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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek M agyaroTszág feltámadásában. 

Amen. 

Képek ft csendőrről. 

Egyik napilapunk nemrégen egy elbeszélést 
közölt, amelyben az író elmondja egy csendőr­
járőr és egy zsebmetsző esetét. Bevezetőül leírja, 
hogy az őrsön elfogyott a hagyma, amit pedig az 
egyik csendőr nagyon szeretett, viszont az őrs­
állomáson az nagyon drága volt. N os, az élelmes 
csendőr megérkezvén mint járőrtárs arra az 
őrsre, amelyik a zsebmetszőt elfogta és ahonnan 
azt a fogházba kellett kísérni, a faluban bőséges 
mennyiségű hagymát szerez be, azt felköti a go· 
nosztevő hátára és így indulnak el. 

Kezdetnek mindenesetre ügyes. De ámuló sze­
münk előtt következnek a sorok ilyenképpen, 
szószerint: 

"A zsebmetsző után a csendőr kullogott, hogy - ha a 
. Sors úgy kívánja, - hát a csizmája orrával kicsit gyako­

rolja magát a futballozásban, ha a zsebmetsző úr nem akarna 
velük tartani." 

Tovább: 
"Mivel a hófúvás miatt a vonatok a síneken rostokolt ak, 

a karavdnnak a2 útat gyalog kellett megtennie." 

A járőr szidta a hófúvás t, de főle~ a zsebmet­
szőt, mert ő az oka, hogy ilyen időben kell a jár­
őrnek kínlódnia. Mivel pedig a zsebmetsző erre 
nem szólt és mert egyJredvű mosoly~ással hallgatta 
a kifakadásokat, 

"a leghátul kullogó csendőrkoma igen megmérgesedett rá, 
keserűségében lekapta válláról a fegyverét s a mosolygó 
zsebmetsző urat hátba bu:tfantotta, hogy csak ugy puffant". 

Azzal fejeződik be az elbeszélés, ho~ miután 
a csendőrök átadták "szerencsésen" a zsebmetszőt 
a fogháznak, bementek egy kocsmába. ahol jó bi­
kavérrel lelocsolták nagy kínlódásukat. 

Ennél frissebb sütetű kép a csendőrről az az 
írás, amelyet egyik füzetes könyvtár kia.dásában 
olvastunk. Ott a csendőrjárőr pihenőt tart a ta­
nyán, reggel továJbb halad és mintha ólom lett 
volna a fülében, nem is tud arról, ho~y éjszaJra a 
tanyásgazdát megölték. Másnap aztán jelentik, a 
járőr kimegy és miután semmire se tud menni a 
gyilkosság kinyomozásával, kapóra jön neki, hogy 
az erdőszélén egy közismert csavar~ót talál, akire 
persze egyk~ttőre kisütikJ, hogy naP'V köze van a 

gyilkossághoz. Megkezdődik a kikérdezés s az 
"író" elmondja, hogy jól megrángattáJr az ipsét. 
Hat csendőr, hat lovas csendőr között áll a "gya­
núsított" s miután hallgat, odaállít ják a ~yilkos­
ság színhelyére, hátha ott ma~ábaszáll és van, 
persze, mint a karikacsapás. A csavar~ó nem vall, 
ellenben őmaga, a helyszínen talált e~ szegecske 
révén egykettőre kinyomozta a ~ilkost. A csend­
őrök ámultak és bámultak annyira, ho~y a csa­
vargó - közben - orruk előtt ellopja a tanya 
egy lovát . . . 

így van, ahogyan elmondtuk. 
N em lehetett -kétségünk, hogy ezek az írások 

itt, magyar honban jelentek meg és nem idegen 
csendőrről szólnak. Igye.keztünk ezért hűvö sen, 
tárgyilagosan keresni, hogy vajjon mi lehet az oka 
ilyen képet alkotni magyar csendőrről. Tárgyi­
lagosak nemcsak azért akartunk maradni. mert az 
írás legközvetlenebbül érint bennünket, hanem 
azért, mert semmiképp Em. se értettük. hogy ma, 
amikor sokkal inkább, ifiint va:laha. szükség van 
az értékek megbecsülésére, azok e~befo~ására, 
azoknak a nemzet küzködésébe állítására minde­
nütt, ahol a nemzet valahová eljutni akar. hogyan 
lehetett ezt leírni és megjelentetni ~ 

Tárgyilagosak vagyunk akkor is. amikor ma­
gunkról úgy beszélünk,. mint a nemzet e~yik érté­
kéről. Az érték mértékét nem va~unk hivatottak 
meghatározni, annyit érzünk. ho~ nem vagyunk 
a második sorban. Ezt mindenkinek tudnia kell. 

Mi az oka mégis, hogy ilyen kép meg'jelenhe­
tett a magyar csendőrről ? 

Milyen öröm volt látni a mult hetekben, hogy 
az ország első színházában úgy adták a csend­
őrt, amilyen. Milyen öröm volt a másik na~y szín­
házban látni, hogy amikor a járőr me~jelent a 
színen, a kötelességteljesítés kemény munkása 
jelent meg, az mutatkozott me~, aki az ország 
ezer községében és százezer négyzetkilométeré­
ben mindenütt egy: a törvény megtartatásánhk 
hűséges, fáradhatatlan, elismerés után nem 
Rzaladó, tökéletesen megbízható és feladatokkal 
súlyosan megtel'helt őre. A nemzetnek olyan ka­
tonája, aki csak egyet ismer: megállás nélkül 
járni a bűn után és elébemenni a bűnnek és vé­
deni, támogatni, előresegíteni a bajbajutottat. 

Nélküle megá:llana a magyar élet. 
Mindezt a csendőrró1 nem mi mondjuk. 
Ezt mindenki tudja. Miért akkor a csendőr 

ilyen szerepeltetése~ Honnan indul ez és mit 
akar ez7 
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Anekdotázni, mulattatni akar1 
De folytatódhatik-e ez tovább is1 Lehet-e a 

magyar csendőrről tovább is így írni' Lehet-e 
róla azt mondani, "mesélni", hogy léha, hogy ereje 
a csizmája orrában és a fegyvertusában van és 
hogy mindene az itaH 

Azoknak mondjuk ezt, akuk ,felháborodva ír­
tak hozzánk az elbeszélésről és a fü~etes könyvtál' 
kiadványáról és azoknak is, akik olyan szeren­
csések voltak, hogy nem o:lvasták ezeket. Azoknak 
mondjuJc, hogy az orvoslás, a gyökeres és végle­
ges orvoslás elérkezik, legyenek türelemmel és 
nyitott szemmel lássák meg az ilyen írásműveket, 
juttassák el hozzánk, akik szeretnénk, ha ezer sze­
münk volna, hogy figye:lemmel tudnánk kísérni 
valamennyi nyomtatott betűt és meglátni a rólunk­
szólókat. Azoknak pedig, akiket illet. azt mond­
juk: tisztában vagyunk azzal, hogy bírálatnak ré­
szesei vagyunk, kell is hogy legyünk, azért élünk 
a nyilvánosság szeme előtt, mint a közönsé~ érde­
keinek munkásai, szeretjük is a bírálatot, kihámoz­
zuk belőlük a javításunkra szóló magot. elvetjük 
azokat és terme:lünk is belőlük, de ez az "iroda­
lom" minden tárgyilagos szemlélő előtt nem más, 
mint ártalom, konkolyhintés, a toll hivatásának és 
leírt szó súlyának félvál:lról vevése, hamis vád! 

Akkor is tiltakoznánk ez ellen, ha nem rólunk, 
hanema nemzet más értékéről lett volna szó! Ak­
kor is joggal kívánhatnánk, hogy ez azonnal és 
egyszersmindenkorra szűnjék meg! 

Búcsú a temetőtől. 
írta: SZÖVÉRDY GYULA. 

A temetőben senki sem járt. A nyári délután 
megrekkent csendje feküdt a sírokon. A kántor az 
elmttlt héten kaszáltatta a temetőt és a fiókokba 
rakott széna ott várta az elsztállítást. 

Tücskök daloltak a falu alatti réten. 
A csendőrlaktanya gyűmölcsöse mellett a hűvös 

árnyékban megállottam. A kert mellett vezetett el 
a temető útja. Az út két oldalán már a hegy lába 
kezdődött és azon sorakoztak szép rendben a sírok. 
Sokáig mendegéltem a girbe-görbe úton, mire meg­
pillantottam apám sírját. A frissen hantolt sír mesz­
szir e kiütközött a sok gyepes halOlIll közül. A sárga 
agyaggöröngyök ormósra hányva várták az elsimító 
kezeket. 

A vízmosás dombja körül növ'endék akácok sar­
jadoztak. Szegény apám domb élre kerűlt, pedig 
életében sohasem szerette a feltűnő helyet. Valami­
vel alább, a fagyalbokrok alatt pihent édesanyám 
nevelőapja. Életében keményöklű kálJ.vinista pap 
volt. Civódó, kemény természet. Apámra haláláig 
ha.ragudott. Haragja okáról azonban sohasem be­
szélt senki. Ha apámat kérdeztem, valamivel kitért 
a válasz elől. .Az anyám összeszidott, ha érdeklJ.őd­
tem felőle. A falusiak csak fejüket csóválgatták. 

- Nem ártottuk magunkat mások dolgába, úrfi. 
Titok maradt előttem a titok, ám rosszat soha­

sem hallottam az öregről apám szájából. Ha a vén 
pap szóbakerült, mindig tisztelettel emlékezett róla. 

Lábtól apám sírja mellett, halott testvéreim pi-

A' rehabilitáció. 
írta: DR. KOCSIS MIHÁLY, pécsi kir. törvény­

széki bíró, egyetemi magántanár. 

A büntetőjogban még ,mindig sok idEJIgen szóval 
találkozunk. Bár igen jellemző en fejez ki magyar 
nyelvünk is minden fogalmat éstula;idonságot, mégis 
biwnyos idő, megfelelő mérvű alkalmazás kell 
a,hhoz, hogy sok ideig idegen szóval jeJ.ölt fogalmat 
az idegen szót helyettesítő magyar szó is ugyanazzal 
a tartalommal fejezze ki, mint amilyennel kifejezte 
az.t az. idegffil, a köztudatba átment régebbi szó. 

A l'eh8lbilitációra megfelelő, legalább is 'a bün­
tetőjogi köz.tudatba általános érvénnyel átment, ma­
gyar szavunk nÍlncs. :Érte[mét a bünte,tőjogban csak 
körülírással fejezhet jük ki: "az elítélt visszahelye­
zése polgá'ri és politikai jogainak gyakorlatába", "a 
büntető itélet hátrányos követk~ményeinek meg­
szün teté8e". 

Magának a latin "rethabiHtáció" szónak betű­
szeánii értelme "újra habilis-sá", "újra képessé" té­
telt, tehát "visszaképesítés"-t jelent. - Ez a fogalom 
a biintetőjogban ,au,t jellooti, hogy ,az illető elítéltet 
vilSszaképesá.tjük abba az ,állapotba, melyben volt 
akkor, amikor még megbüntetve nem volt. - Ebben 
a megviloágításban a "viswaképesítés" már teljes, 
szabatos értelmet nyer amellett, hogy nem haszná­
lunk idegen szót. Természetes, hogy amíg ennek a 
szónak ily büntetőjogi éirtelme a köz.tud8ltba leg­
alább többé-keovéshé át nem megy, a.ddig eoz a magy8Jl' 
S7JÓ teljes sikerJ'el nem heilyettesítheti az. idegen re­
habilitáció szót. 

hen tek. öt apró sírocska, közülök egyik sem érte 
meg a második esztendőt. 

Letértem az útról és nekivágtam a domboldal­
nak. A temető közelsége megfogta lelkemet. Minden 
idegszálamba befészkelődött az elmúlás gondolata. 
A temető különös hatását éreztem, amely alól élő 
ember nem szabadulhat. 

A temetőben közelebb érzem magamhoz Istent. 
:És Isten közelsége valami szorongó megnyugvás. Itt 
az élet céljai eltörpülnek előttünk, a halandó élet 
szürke síkba torzul, csak az örökkévalóság tüzét 
látja az 'ember. 

Felérkezt'em apám sírjához. 
Érzéseimet nehezen tudnám leírni. Előttem he­

vertek a darabos agyagrögök. Egyik-másikon fény­
lett az ásó nyoma a napsütésben. Nemsokára begye­
pesedik a sírdomb ,és földdé villik a föld. Földdé 
porlad apám, akinek vére bennem vérré vált, húsa 
húsommá t'ermékenyült és hangja hangommá erő­
södött. Rajtam keresztül él tovább apám. Teste el­
porlad, de bennem él a teste. Önmaga porrá. v1álik 
az ~steni parancs szerint, belekeveredik a föld ter­
mékenységébe, de hitét és vágyát rám hagyakozta. 

Elfogódott hangon megszólaltam. 
- Hát édesapám, elmegyek. 
Hangom elhangzott, semmi válasz. 
- Eimegyek. 
A fiatal akácfán tengelic mozgolódott. Tarka 

tollait borzolgatta csőrével. :És ticegő szóval hívo­
gatt a röpködő fiait. 

Újra hozzákezdtem a búcsúzkodáshoz. 
- Eljöttem búcsúzni, édesapám. 
Megakadtam. 
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A bÜllietőjoghan ,a relhabilitációnak a súlypontja 
és értéke azon van, hogy az elítéltet ama hátrányos 
következmények alól mentesítsük, mely következmé­
nyek a bírói elítélésnek jogi követke:<ményei. Nincs 
azonban a köztudatban lavő rehabilitáció tekinteté­
ben öntudatosan kiemeJve az, hogy az elitélt elítélte­
tésének ama következményei alól is mentesíttessék, 
amelyek nem jogi, vngy törvényi természetűek. Már 
pedig a büntető elirelteresnek ily követkeZlIllémY'ei is 
v,annak, e kövotkemruények is reáneihez,ednek az e1-
ítéltre. Ezeknek a következményeknek a megszÜJILte­
tése mellett is feJholzhatók minrlazok az indokok, me­
lyek a jogi és törvényi hátranyos következmények 
megszüntetése meaett szólnak. 

A rehabilitáció ·helyes megértéséhez szükséges 
annak a helyzetnek ismerete, amelyben az elítélt el­
ítéltetése előtt vol t. 

Idevonatkozóan fővonásaiban a következőket. 
emelem ki: Az egyén holyzetét az szabja meg, hogy 
a'li egyén a közösség száplár,a értékes, hasznos, elő­
nyös. ]}z a;latt a közösség, - mint általános mcgje,lö­
lés - alatt érthetjük a jogilag szervezett államot, 
a nyelv, a sorsközösség, a művelődés azonossága ál­
tal egybekapcsolt nemzetet, vagy az azonos fajtáho7, 
való tartozás által nyujtott keretet. - Az egyénnek 
ez alZ értéke adja számára azt a jogot, hogy i~nyelje 
saját egyéniségének, szellemi és vagyoni javának el­
ismerésót és védelmét, viswnt az egyén a közös­
ség részére köteles átengedni azokat az értékeket, 
amelyek személyében adva lettek és a,me~yek a kö­
z&s~g számára értékesek. 

A sírhant rög ein hernyó araszolt. Belekapasz­
kodott a barna rögóriásokba és biztos tudattal ha­
ladt az ismeretlen cél felé. N em törődött velem, a 
hatalmas emberrel. 

Hajamat szétkuszálta a szél. 
- Isten áldja meg, édesapám - sóhajtottam. 

Adjon könnyű nyugodalmat halóporában és bo­
csásson csendes álmot szemére. 

Lent .a faluban megszólalt a harang. Valaki 
meghalt, hirdette fennen. A harang szavára felreb­
bent la tengelic az akácfáról. 

A temető útján kaszás székely h31OO1. B akarn­
csávaI a hegy növekedő árnyékát taposta. Halk 
hangon felköszönt a sírhoz. 

- Isten nyugtassa a tekintetes urat. 
Ahogya székely eltűnt a fordulónál, bevégez­

tem a búcsúzkodást. 
- Elmegyek édesapám, elmegyek messzire. Kí­

sérjen szerető ,áldása útamon és segítsen támogató 
kezével a magasságból. 

Halkan imádkoztam szavaim után. Végezetül 
felmarkoltam két maroknyi földet. És ezalatt a te­
metőt csendesen befedte a hegy árnyéka. 

• 
Otthon rövidre fogtam a búcsúzkodást. Az 

utolsó pillanatok évekké nőttek. Orámon alig moz­
gott a mutató. A nehéz percek rátelepedtek a szo­
bára és mindnyájan nyomasztó súllyal éreztük ter­
hüket. 

Édesanyám mindegyre kisietett a konyhára. 
- Valamit elfelejtettem - szólott vissza. 
Néhányszor utánanéztem. Kint megtörten leros-

kadt a konyhaasztal mellé és zokogott. Amikor be-

Aki már most a kö~össég elleni viselkedésével 
azt jelJzi és mutatja, hogy ő a közösségnek nem ja.­
vára, de ártalmára van: kétségtelen, hogy az ~lve­
szíti igJényét arra, hogy úgy é.rtékelje és tekintse öt 
a közösség továbbra is, minLha sohasem adta volna 
bizonyságái köz,össégeilenes jellemének. 

A rehabilitáció kérdésének lényege abban v.all, 
hogy aki a közöss'Ógellcnes ,magata;rtásával a hibát­
lan értékelésre és a teljes megbecsülésre méltat­
lanná vált, attól a közösség véglegesen megvonja.-o 
azt a lehetőséget, hogy egyéni érdekeit a régi kere­
tekben érvényesítse, vagy nem. - A rehabilitáció 
maga pedig azt jelenti, hogy a közösség az egYiéni 
érdekérvényesítést örökre nem tiltja, nem is korlá­
tozza, sőt, bizonyos feltételek mellett azt abban a ke­
retben engedi meg, mintha az illető egyén büntetve 
sohase lett volna. 

Kérdés ,azonban, hogy mi ennek a ,m~gíté1éstnek 
az indoka, az alapj af 

Ha a már meg1évő büntetőjogi tétele.s intézmé­
nyeket nézzük, azokban is felfedünk olyam. vonatko­
zásokat, amelyek arra utalnak, hogy a bűncselek­
mény törvényes következményei sem örökkéíartók, 
sőt, nem is véglegesek. Ilyen már maga a büntetés 
is, ,moly hosszabb-rövidebb ideig tart; ilyen a meil.­
lékbüntetésként alka.Imazott politikai jogveslztés fel­
függesztésének időtartamálloz kötött volta. 

Ezek az intézkedések azon az alapvető büntető­
jogi igazságon nyugosznak, mely szerint a büntet­
oosnek nemcsak megtorlónak, de egyben embersé­
g'e.snek, méltányosnak, általában a büntetőjog atlap­
vető céljához mérten szükségeSJIlek kell lennie. -

jött, mellém lépett és csomagot csúsztatott a zse­
bembe, ekképpen szóJva: 

- Vidd el fiam, ki tudja, mikor veszed haS1illát. 
- Majd' csak megéldegélek. 
- Idegenbe mégy, fiam. 
- Magyarország nekem nem idegen. 
- Idegennek néznek ott téged. 
- Ugyan édesanyám. 
Meleg kezével megsimogatta a fejem. 
- Sokszor megcsalatkozol, fiam. 
így érkezett el az indulás perce. 
Döcögött a vonat ... *" 
Az em berek álmosan végignyúltak a fapadon. 

Összetörődött életüket szorongatták egymáshoz .. Sa­
vanyú izzadtságszag és sűrű füst nehezedett a ko­
csira. A szél néha kikapott néhány maroknyit a bű­
zös levegőből, de mit sem segített a helyzeten. 

A völgyek szájában apró székely falvak aludtak. 
Az ablak mellé állottam és néztem az elfutó tá­

jakat: állomások, hegyek, emberek összegomolyog­
tak előttem, összefoly t a táj, az idő és az ember. 
Valami végeláthatatlan tenger szélén tenyérnyi 
sziklán bukdácsoltam egy'edül. A vonat kereke fáj­
dalmasakat döccent minden sínkereszteződésnél. 

Zsebkendőmet meglobogtattam a vonat abla­
kából. 

- Isten veletek. 
Lelkemben tátongott a félelem szakadéka. Ez a 

szakadék elnye.lte fiatal erőmet, utánaszédült bátor­
ságom és hullott reménységem. Gyermekemlékeim 
zajtalanul zuhantak a mélybe és temették a multat. 

Hátam mögött sötét falu, előttem sötét jövendő. 
... És a sötétségből utánam integetett a temető. 
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Elzt az aJ.apveW igazságot pedig nyilvánvaJóvá teszi 
a fentiekben már megérintett a,z a követelmény, 
hogy ha a b'Űnlevő már alkalmas arra, hogy újra 
hasznos, értékes tagja legyen a közösségnek, akkor 
má1' nemcsak az illető elítéltnek, de magának a kö­
zösségnek is éTdekében áll, hogy az elítélt újra be­
lekapcsolódjék a közösség életebe. 

Van egy további tételes intézmény is, amely 
kapcsolatba hozható a rehabilitációval. Ez az elévü­
lés. Ennek lényege az, hogy az elkövetett bilncselek­
mény üldQzésének, vagy a kiszabott büntetés végre­
hajtásának szorgalmazása bizonyos időköz eilteltévŰ'l 
többé már helyt nem foghat. Éspedig abból az ok­
ból nem, hogy nem igazságos, ne,m indokolt, sőt cé l­
talan volna bizonyos időmúlás utan a bűncselek­
mény üldözését, vagy a kiszabott büntetés végrehaj . 
tását szorgalmazni. Ezt a tüntetőtörvényünk (1878: 
V. t.-c.) miniszteri indokolása így fejezi ki: "egy már 
kihalt generáció idejében elköveü'tt cselekményt 
megbüntetni egy }{,ésőbbi generáció által, mely arról 
mit sem tud, vagy alig hallott róla valamit, céltér 
vesztett túlság volna s a nép szánakozását ébresz­
tené fel inkább, mint a bühtetés jogosságának, igaZr 
ságosságám.ak érzetét". 

Ebben az indokban fel kell ismernünk azt az el­
vet is, amely a büntetőjogi intézmény legmélyebb 
alapját a néplélek igazságossági és jogossági érzü­
letében keresi és igalzo}ja. 

A téte,les törV'ÓnYÜrrlk fentemlített három intéz,.. 
ményooez fűzött vizsgálódás tehát arra vezet, hogy 
a tételesen meghatározott büntetőjogi kö,vetkezmé­
nyek időbelileg és tartalmilag korlátozottak. Ha 
már most ehhez hozzávesszük a fent már kiemeit 
azt a körülményt, hogy büntetőjogi alapeJvelr srz.e­
rint az a helyes, ha a büntetett egyén csak addig 
lesz a közösségi jogok teljességéből kirekesztve, amig 
a közösségnek i,s1}tét hasznos és értékes tagja nem 
lesz: akkor megtaláltuk azokat az alapokat, amelyek 
előttünk a rehabilitációt, mint intézményt, indokolttá 
teszik. 

A jelenleg érvényesülő büntetőjogi elvek közül 
a megelőizés gondolata is erősíti a rehabilitáció 
alapjait. A büntetőjog feladata ugyanis nemcsak a 
már elkövetett bilncselekmények megtorlása, de az 
elkövefhető bűncselekmények számának csökkentése 
is. Tehát indokolt olyan intézmétnyek létesítése) 
melyek ennek a hatásnak fokozására alkalmasak. 
Különösen pedig akkor, amikor anról van szó, hogy 
a visszaeséstől tartsunk távol olyan egyént, aki 
bŰllcselekményt már elkövetett. E felismerés körébe 
van beágyazva az a megfontolás, mely szerint: "Ha 
az egész büntetőjog legvégső célja a társadalom vé,.. 
delme, vagyis a küzdelem a bűnelkövetés és a bÜll­
tettesek ellen, akkor a gyengejellemű és már a bÜll- . 
tetőtörvénykönyvekkel összeütközésbe került egyé­
nekben, akik azonban elkövetett bűncselekményükért 
megbűnhődtek s büntetésük kitöltése után UJ, 
rende.s munkás élettel akan'ják kiengesztelni maguk 
iránt a megbántott társadalmat, az ilyen jótörek­
",ésű emberekben az erkölcsi erő fokozása, a bűnre­
csábító tényezőkkel 'szemben az ő ellenállási képes­
ségük edzése, oa becsületes úton megmaradásuk le­
hető bi:lJtosítása egyik legfontosabb és leghatályo­
sabb fegyver a bűnözós, külörnösen a visszaesés elleni 
küzdelmünkben." (Dr. Finkey F'erenc, nyug. korona­
ügyész: Szemelvények, 23. lap.) Valamint a követ­
kező tanítás: ... "egyúttal nem jelentéktelen fe gy-

ver (a rehabilitáció) a visszaesés elleni küzdelem­
ben, melrt az egyéni értékükben érintetlen egyének 
vonalára helyezvén az egykor elítéltet, ezt erkölcsi­
leg megerősíti a bűnözésre indító motívumokkal 
szemben". (Dr. Angyal Pál, egyetemi ny. r. tanár:: 
A magyar büntetőjog tankönyve, nl. kiadás, 543.)r 

A rehabilitáció alapjainak fejtegetése után pár 
szóval megemlítem, hogy a büntetőjog fejlődése 
során a rehabilitációnak különféle alakjai alakul­
tak ki. így beszélni kell kegyelmi, törVényi és bíróí 
TehabilitációróL Az első azt jelenti, hogy az elítél­
tetés jogi következményeit az államfő kegyelmi 
ténye szűnteti meg; míg a törvényi rehabilitációnál 
e következmények minden döntés nélkül, pusztán 
a t.örv<ény erejénél fogva szűnnek meg, a bírói reha­
bilitáció pedig abban áll, hogy bírósági eljárás után 
a bíróság döntésétől függ, hogy a rehabilitációt 
jelentő kedvezmény beáll·e, vagy sem. 

Mint bevezetőmben említettem, a rehabilitá­
ciót a mi törvényeink nem ismerik. Évtizedek óta 
azonban úgy a szakirodalomnak, mint az egész ma­
gyar közvéleménynek egyhangú az a kívánsága, 
hogy a Tehabilitáció nálunk is törvényben szahá­
lyoztassék. Ezt a kívánságot óhajtotta teljesíteni 
törvényhozásunk akkor, amikor a m. kir. igazság­
ügyi miniszter úr móg 1914 július 210-én az ország­
gyűlés elé terjesztette a törvény javaslatot "a bün­
tető ítélet hátrányos következményeinek megszün· 
tetéséről". Ez a javaslat hosszú és gondos előkészítés 
eredménye volt. A hamarosan kitört világháború 
miatt a javaslat ból tÖ1fvény nem lohetett. Azóta a 
törvényhozás más irányú elfoglaltsága miatt a re­
habilitációval nem foglalkozhatott. Remélni lehet 
azonban, hogy a tudományos életnek, a büntetőjogi 
közvéleménynek, de általában az egész magyar tár­
sadalomnak ezt az egyöntetű, évtizedes kívánságát 
a magyar törvényhozás teljesíteni fogja és törvé­
nyeink sorozata, de az egész magyar jogi élet maga 
is egy új magyar törvénnyel lesz gazdagabb. 

Röviden ismertetem az 1914. évi javaslat lénye­
gesebb rendelkezéseit. A javaslat a rehabilitácio' 
nalr mindháJrom alakját ismeri. A bírói rehabilitá 
ciót a 3 évnél nem súlyosabb fegyház, vagy börtöu­
büntetés esetén engedi meg. További feltétel: az el­
ítélt kéreime a rehabilitáció bírói kimondása iránt: 
a próbaidő ere'dményes eltelte (bűntettet, vagy fog­
házas szándékos bŰllcselekményt nem követett el); 
kifogástalan, rendes és munkás életmóc;l folytatása;: 
két év óta állandóan ugyanott tartózkodott; a káTlt 
megtérítette, vagy igyekezett megtéríteni. A tör­
vényi rehabilitációt tüzetesen megjelölt feltételek 
mellett fiatalkorú elítéltek javára engedi meg. Míg 
a kegyelmi rehabilitációt az államfő akkor enge­
délyezheti minden korlát nélkül, amikor a bírói 
vagy törvényi rehabilitációnak helye nem lehetne. 

Fentebb már említettem, hogy ,a ,teljes rehabili­
tációnak magában kalI foglalni nemcsak a hátrá­
nyos jogi következmények megszüntetését, de az 
elítéltnek a közvélemény, a társadalom értékelése 
szerinti visszaképesítését is. Ugyanis: 

A bűncselekmény nemcsak jogi fogalom, amely­
lyel csak ,a hrutóságok foglalkoznak, hanem társa­
dalmi jelenséig is, amelynek kihatása éppen ,ezé!rt 
eljut az egyes emberekig, az egyes társadalmi réte­
gekig; következésképpen a bŰlltettest az egyén, a 
társadalom is ;,elítéli", vagy ,,:felmenti". Ebből 
folyóan, hogy az "elítéltetés" itt se maradjon örö-
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kös, hogy a kiengesztelődés, a megbocsátás itt is 
helyet találjon magának, szükséges, hogy a tudato­
san gondolkodó egyén, vagy az érdekeire féltve 
gondos társadalom, vagy annak valamely rétege is 
ismerje és gyakorolja a kiengesztelődés, a megbo­
csátás érzelmeit, sőt, felismerje a jelentőségét a 
"megbűnhődött", "a megtört", az új,ra hasznossá 
vált embereknek. Természetes, ez nem jelentheti 
azt, hogy azt az embert, aki egyszer - éppen talán 
igen súlyos esetben - a bűnelkövetéssel teljes meg­
bízhatatlanságot, sőt, káros jellemet mutatott, egyéni 
és társadalmi életünkben azonosan bíráUuk el azzal 
az egyénnel, aki egész életében hibátlannak bizo­
nyult. Viszont adott esetekben módot kell találnunk 
arra, hogy az egyéni és társadalmi érdekek meg­
óvása mellett a megbűnhődött egyént egyrészt van 
erőnk, másrészt van embelriességünk "vissm­
fogadni". 

A megalkotandó rehabilitációs törvényünk két­
ségkívül csak akkor lesz hatékony valóban a ma­
gyar lélekben, érzésekben és akarásokban élő, ha azt 
az egyének és társadalmunk részéről öntudattal pá­
rosult megértéssel; bátorsággal társult kiengeszte­
lődéssei fogadják. 

Az alkohol szerepe baleseteknél. 
DR. BEÖTHY KONRAD törvényszéki orvos, Pécs. 

Az alkohol hatása többé-kevésbbé mindnyájunk 
előtt ismeretes; hiszen már az elemi iskolában 
figyelmeztetik a tanulókat az alkohalhatásra fali 
képekben (Józan Miska 20 éves korában, Részeges 
Pista 32 éves korában, stb.), társadalmi egy,esületek 
állanak az alkohol-ellenes küzdelem szolgálatában, 
hallunk vagyoni tönkremenetelről, tanúi vagyunk 
közbotránykoz.ásnak, családi békétlenségnek, teljes 
elzüllésnek, számtalan bűncselekménynek, aminek 
az alkohol az okozója; s mégis azt kell mondanunk, 
hogy az alkoholfogyasztás folyton nő, dacára a lassú, 
de lokozatosan romló gazdasági helyzetnek. Az al­
koholfogyasztással pedig párhuzamosan nő az elkö­
vetett bűnök szálna is. Az alkoholos állapotban el­
követett testi sértések 59%~a vasárnapra, az összes 
bűntettek 43%-a vasárnapra, 18%-a hétfőre, 16%-a 
pedig szombatra esik. Az Országos Társadalombiz­
tosító Intézet kimutatása szerint a munka közben 
elszenvedett balesetek legnagyobb száma hétfőre, 
illetve ünnepnap utáni munkanapra esik. 

Az idült mérgezések közül az alkoholnak van 
legnagyobb szerepe. Az emberölésnek és a halállal 
végződő testi sértéseknek 85%-a kocsmázás után 
történik. A bíróságokon, a boncasztalon és az elme­
klinikákon aztán még szomorúbb képet kapunk az 
alkohol hatásáról. 

Az alkohol: méreg, ami az embert elébb-utóbb 
testileg-lelkileg tönkreteheti. 

Az ember testének jelentékeny részét fehérjék 
allwtják. Az alkohol a testnek a fehérjéjét kicsapja, 
vagyis elroncsoUa, tönkreteszi ezt a becses anyagot 
s így az egyes szervek működésre képtelenné vál­
nak. Emellett az alkohol vizet is von el a szerve­
zetből. Az alkohol a testünket alkotó sejtek falán 
nagyon könnyen keresztüljut, s épen azért nagyon 
könnyen felszívódik a szervezetbe. A gyomorba ke­
rült alkohol, ha nagyon töményen kerül oda, a 
nyálkahártyát izgatja, ami égető érzésben nyilvánul 

meg. Ha aztán gyakran iszik az ember, annak súlyos 
gyomorhurut lesz a következménye. Kis mennyiség­
ben az alkohol csak gyenge izgalmat okoz a gyomor­
ban, fokozza a gyomor nedvének az elválasztását s 
akkor az embernek jó étvágy-érzése támad s innen 
terjedt el az az általános, de rossz szokás, hogy ét­
kezés előtt étvágygerjesztő pálinkát kell inni. A 
gyomorba jutott alkohol felszívódik, s erre fel a bőr­
nek a vérerei kitágulnak s ez kellemes melegérzés­
ben nyilvánul meg; nedves, hideg időben tartózko­
dók a hideg ellen pálinka, vagy más alkoholos fo­
lyadék ivásával védekeznek. Ez azonban valójában 
nem helyes eljárás, mert hiszen hidegben a bőr erei 
épen azért huzódnak össze, hogy szervezetünket a 
veszedelmes hőveszteségtől megvédjék, s hogy így 
ne hűljimk le túlságosan. Ha most alkohollal mes­
terségesen kitágít juk bőrünk vérereit, akkor muló 
jóérzésért meglosztjuk szervezetünk et a hideg elleni 
védő berendezéstől, attól, amit az Úristen rendelt 
számunkra. Ilyenkor az alkohol kitágítja az ereket, 
a vérnyomáS csökken, majd meg fokozódik a léleg­
zés, de nagyadagban a lélegzés lassú, felületes lesz, 
az ember elkékül s mérgező adag után meg is áll a 
lélegzés, az ember meghal. Bizonyos dolog, hogy a7A 
alkoholfogyasztásnak rosszul magyarázott hatása is 
hozzájárul annak nagymértékű fogyasztásához. Attól 
függően, hogy vajjon pihent vagy fáradt ember iszik 
alkoholt: a munkát különböző módon befolyásolja. 
Pihent izomnak a munkabírása alkohol élvezetre 
csökken, az elfáradt izomzatú ember munkaképessége 
jelentékenyen fokozódik és pedig azért, mert az al­
kohollal a munkabírás új forrását bocsájt juk az el­
fáradt izom rendelkezésére és az agyra való hatása 
következtében az elfáradás érzése is később követ­
kezik be. így aztán meg is lehet magyarázni a rö­
vid ideig tartó nagy erőfeszítéseket. Tartós, nehéz 
izommunkát azonban alkohollal nem lehet elérni, 
mert az alkohol hatása egy idő mulva épen az ellen­
kezőbe csap át. Azokból a vizsgálatokból, amiket 
menetelő katonákon Végeztek, kiderült az, hogy al­
kohollal tartott csapatok sokkal kisebb munkabírá­
súak, mint azok, akik nem kaptak alkoholt. Ennek 
pedig az az oka, hogy az alkohol az agyat bódít ja, 
ami aztán fáradtságra, álmossáúa vezet. Jól tudják 
ezt tapasztalatból azok, akik sportversenyre készül­
nek 's ezért aztán tartózkodnak is a szeszes italoktól. 

Ha munkásokat megkérdezünk, hogy miért tér­
nek be unos-untalan a kocsmába, akkor azt halljuk, 
hogy az alkohol jó, mert ép úgy táplál, mint más 
étel. Ez pedig nem igaz. Az alkohol nem tápanyag. 
A szervezet az alkoholt nem tudja úgy felraktározni, 
mint pl. a zsírt, hanem elégeti azt, akár van rá szük­
ség, akár nincsen. Minthogy pedig az alkohol mér­
gező, azért, mint tápanyag, számításba sem jöhet. 
Mérgező az alkohol azért, mert szervezetünk összes 
sejtjeibe behatol s azok működését gátolja. 

Az alkoholmérgezés lehet heveny és idült. A 
heveny mérgezést ittasságnak, részegségnek szokták 
nevezni. Mindenki előtt ismeretesek ezek a tünetek, 
azért még sem ta:rtom feleslegesnek, hogy azokat rö­
vjden összefoglaljam. Heveny alkohoJmérgezéskor a 
szellemi és mozgási tevékenység rövid időre felélén­
kül. Ebben a felélénkülésben azonban fogyatkozások 
is találhatók, amelyek abban nyilvánulnak, hogy a 
felfogás és megjegyzőképesség csökken, a gondolko­
dási műveletek minőségének és tartalmának laza­
sága következik be, egyes mozgások és cselekedetek 
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részletei elsikkadnak, vagy hiányos formában jelen­
nek meg; e~ek a hibák az alkoholfogyasz.tás után 2 
nap mulva is kimutathatók. A heveny mérgezésben 
az ember iecseg, kedélyeskedik. élcel, ok néU~ül ne-­
vet, úgy érzi magát, mintha egész lénye megköny­
nyebbült volna, jóérzés szállja meg, önérzete emelke­
dik, önszemélyéről többet hisz és tud, magát testi­
Ir'g, lelkileg erősebbnek érzi, s bizonyos hatalmas­
súgi vonás vesz erőt rajta. Lelki gátlásai csökken­
nek, nyugtalanná lesz és eme nyugtalanság miatt 
minden behatásra könnyebben és közvetlenebbül, 
gyorsabban reagál, sokszor már olyankor is, amikor 
cselekv és ének irányát a helyesség, célszerűség szem­
pontjából helyesen meg tudná ítélni. Alkoholhatás 
alatt az ember nem következtet, tehát nem cselek­
szik megíontoltan. Mindez aztán azt eredményezi, 
hogy az alkoholos emberre azok a korlátok, amiket 
a társadalmi rend, az erkölcsi érzés, s az egymással 
érintkező emberek szokása felállít: megszűnnek s 
olyanokat cselekszik, és beszél, amik nem ütik meg 
a józan felfogás mértékét. Az ittas ember minden 
tartózkodás nélkül fecseg ki magándolgokat, hivata­
los titkokat, elhamarkodott ítéleteket mond fontos 
iigyekben, kritika nélkül nyilatkozik személyekről, 
dicsekvővé válik, ellenmondást nem tűr, a legcseké­
lyebb okra is erőszakosan reagál, legjobb barátaival 
ősszetűz, megjelenik olyan helyeken, ahová józan 
állapotban resteit volna belépni, egy gondolat, a má­
sok részéről nyert könnyelmű tanács elég ahhoz, 
hogy mindez tetté váljék, nyilvános helyen lármát 
csap, könnyen követ el kihágásokat (hatóság, köz­
csend, közr-end, szemérem, közbiztonság ellen, stb.), 
gyakran fordul elő lopásra és gyujtogatásra való 
hajlandóság is. 

Mindez, amit eddig elmondottunk, az alkoholél­
vezet izgalmi szakára jellemzők. Rögtön ezután, de 
nlÍnden éles határ nélkül követkemk a második, a 
bénulásos Gzakasz, amikor is az italos ember halga­
taggá válik, félrevonul, elmélyed, elérzékenyedik, 
talán sír is . .A, beszéd nehézkessé lesz, a nyelve nem 
forog, egyes szavakat hiányosan, bizonyos szótagok 
összevonásával, akadozva ejt ki, gyakori a szótagok 
és a szavak elsiklása, néha félrebeszél. Járása, ke­
zeinek mozgása rendezetlenné válik, jobbra-balra, 
előre-hátra dülöng, az egyensúly fenntartása céljá­
ból a levegőben kapkod, támaszt keres, írása reme­
gővé válik, a hozzáintézett kérdéseket nehezen fogja 
fel, rendszeres elmemunkája lomha, hézagos, emlé­
kezőképessége hiányos, gondolatait csak tökéletlenül 
fejezi ki s nem találja meg a megfelelő kifejezést. 
Arca halvánnyá válik, szemei beesettek, homloka 
izzad. A gyomor alkoholos izgalma miatt émelygés e 
van, hány, ökröndöZ'ik, lefekvéskor vagy a szem le­
hunyásakor olyan érzése van, mintha az egész szoba 
forogna vele, az ágy bizonyos tempóban emelkedik 
és süllyed. V égre is a bénulásos tünetek annyira fo­
kozódnak, hogy az ember öntudatát elveszti, össze­
esik vagy mély álomba merül, amikor is arcszíne 
fakó, érverése gyors, könnyen elnyom ható, légzése 
felületes, nehéz lesz, vizeletét, székletét maga alá 
ereszti. Néha az ilyen állapot halállal végződik. Ha 
aztán az ember magához tér, kábultnak, lehangolt­
nak érzi magát, bágyadt s egy időre szellemi és testi 
munkára képtelennek érzi magát, fejnyomása van, 
majd meg nagyfokú gyomorizgatottság jelei 'lépnek 
fel nála (hányás, böfögés, ökrendezés, stb.). 

Az ilyen alkohol-mérgezést önvádlás szokta kö­
vetni, meg szólal a törvények törvénye: a lelkiisme­
ret szava, szemrehányást tesz magának az embe!' a 
lefolyt események miatt, undorral gondol a szeszes 
italokra s fogadást tesz, hogy ilyen többet nem for­
dul vele elő. Ha aztán gyakrabban történik meg az 
alkohollal való visszaélés, öngyilkossági gondolatok, 
cselekedetek következnek az életuntság miatt. 

A részegségnek a lefolyása nem mindig ilyen 
egyforma. Vannak olyan emberek, akiknél a kezdeti 
izgalom be sem következik, különösen egyik vagy 
másik alkoholiajta használata után, hanem mind­
járt elálmosodnak. Majd meg másoknál az izgalmi 
szakasz nagyon heves és hosszantartó; ezek az em­
berek az izgalmi szakban nagy mozgási és cselek­
vési nyugtalanságot árulnak el, indulatosak, fékez­
hetetlenek. Ez már nem egyszerű, hanem kóros ré­
szegség. Erről még később szólunk. A bénulásos sza­
kasz is lefolyhatik az eddig mondottaktól eltérően, 
mert 'ez a szakasz egyeseknél még akkor sem követ­
kezik be, ha olyan sok szeszt ittak, amely mennyiség 
másoknál feltétlenül előidézik a bénulásokat, majd­
meg ezek a bénulásos szakaszban egyszerre kijóza­
nodhatnak, az öntudatzavar és a bénulás hirtelen el­
tűnhetik valami heves harag vagy félelem hatása 
alatt, amit kocsmai verekedéseknél sokszor lehet 
látni, csak - sajnos, - ezeket a tüneteket mindig 
rosszu:l értékelik. 

Egyszerű lerészegedésnél is előállhat az az álla­
pot, amit alkoholos, ködös állapotnak nevezünk. Jel­
lemző erre az, hogya részeg ilyenkor szabadon cse­
le:kszik, cselekedete látszólag teljesen észszerű, de a 
történtekre később egészen homályosan, vagy egy­
szerűen nem emlékszik. A tanúk ilyenkor mindig 
azt vallják, és a bírák hajlanak arra, hogy a tanúk 
bemondás át elfogadják, hogy "dehogy volt olyan ré­
szeg, hogy ne tudta volna, hogy mit csinál! Hiszen 
egészen okosan, így meg úgy cselekedett, ha pedig 
részeg lett volna, nem tudott volna így cselekedni". 
N em minden orvos ismeri az alkoholnak ezt a saját­
ságos hatását s csak a törvényszéki orvos igen óva­
tos kikérdelZés után állapítja meg' a ködös állapotra 
jellemző emlékezethiányt. Fontos tehát tudni a nyo­
mozónak azt, hogy ilyen van s ne akarja minden­
áron tagadásba venni az iszákos ember ezuanyú 
állítását. Gyakran lépnek fel ilyen ködös állapotok 
alkohol élvezet után eskóros (epilepsiás) rohamokban 
szenvedőknél. Ezek az emberek ingerlékeny,ségűkben 
maguk keresik az alkoholt, ködös állapotukban pl. 
elbolyonganak, majd alkoholos ködös állapotukból 
magukhoz térve: hazamennek, visszatérnek. Gyak­
ran nem ér semmit sem a tanúknak vagy: a sértett­
nek az a vallomása, amit az alkoholos emberre vo­
na;tkozólag tesznek, mm figyelmen kívül hagyhatnaJ~ 
tüneteket, apróságokat, amelyek szakértő ember sze­
mében nagyon fontosak a részegség, a ködös állapot 
elbírálásáná1. Termés~etesen, ispnerni kell ezeket a 
nyomozónak is, hogy jelentésében minden kitétel 
megállja a helyét. Sohasem volna szabad hiányoznia 
annak a megemlítésnek, vajjon az illető alkoholos 
szülőktől származik-e, nem szenvedett-e el koponya­
sérülést valamikor; ezek a körülmények is nagyon 
sokat számítanak adott esetben az alkohol-hatásban. 
Vannak ugyanis alkohollal szemben kevéssé ellen­
álló egyének is, akiknél aztán a részegségnek a le­
folyása az említett módon történik. 
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Eme ismertetés céljának meg:felelőerr:t a heveny 
alkoholmérgezés szerepét ismertetem közlekedési 
balesetekkel kapcsolatosan s később térünk ki az 
idült alkoholmérgezésre. 

A nagyfokú motorizálódással kapcsolatban a 
közlekedési. balesetek száma emelk edőlb en van. Hiva­
tásos és nem hivatásos gépkocsivezetők, motorke­
rékpárosok, repülők, biciklisták, de a gyalogos járó~ 
kelők közlekedési baleseteivel kapcsolatban, majd 
meg a műhelyben, gyárakban mind nagyobb szerep 
jut a hev,eny alkoholélvezetnek. Az ilyen heveny al­
koholmérgezést mindenki könnyen' megismeri. Sok­
kal veszedelmesebb azonban ebből a szempontból az 
az alkohol-mennyiség, amikor az emberen, annak 
magaviseletén, mozgásán nem látszik meg a nyil­
vánvaló alkoholhatás. Amíg nyilvánvaló alkoihol­
mérgezés, részegség esetán azonnal megteszik a szük­
séges intézkedéseket, hogy a veszedelmet elhárítsák, 
addig nem nyilvánvaló esetekben a szeszes emberek 
jönnek-mennek, cselekszenek és így áll elő a szeren­
csétlenség a központi idegrendszernek ama Z8 vara 
miatt, amit már elmcmdottunk s amit még d fo­
gunk mondani. Alkoholos állapotban elkövetett cse­
lekményeknél a terrhelt mindig céljának megfelelően 
t3Jg3Jdja (pl. g.ázolásnál), vagy állítja az· alkoholélve­
zetet (testi sértéselméi, stb). Legtöbbször azt hall­
juk, hogy "olyan részeg volt'am, hogy nem tudom, 
hogy mit 0sináltam", közlekedési baleseteknél melg­
fordítva van a dolog, ott a t.erhelt mindig azt 
állítja., hogy e!gyáltalán nem volt részeg s hogy a 
s'zerencsétlenség nem iSI az ő hibájáb61 szármaúk, 
hanem a sé,rtettélből. 

Sajnos, úgy .áll a dolog, hogy ezekneK a ti'sztá­
z.ás,ánál a nyomozó elsősorban csak azt kutatja, 
hogy mennyi alkoholt fogyasztott a terhelt, figyel­
men kívül hagyja azt,~ hogy !ugyanazon mennyi­
ségű alkohol más és más hatást vált ki különböw 
emberben, figyelmen kívül mrurad az is, hogy v:aj­
jon a terhelt alkohollal sz,emben ellenálló-e, vagy 
sem. Vagyis: az alkoholhatás elbÍlrálásánál nem le­
het egy és ugyanazon mó,rtékkel mérmi. 

KülJföldöDl és pedig E:urrbpáJban ICrsaknem min­
denütt egészelll máls módszer szerint járnak ell a ha­
tóságok az alkoholos befolyás01tságot illetően, mint 
nálunk. Van egy módszer az alkohol mennyisé,gének 
a meghatároZlás1ára, amellyel módunkban van az el­
fogyasztott alkohol mennyiségét egészen pontosan 
megállapítani. ENe most nem térek ki, csupán csak 
egy összeállítást ak&rok ismertetni, amelyből ki­
világlik, hogy nincsen az alkoholnak olyan kicsiny 
mennyisége, amely az észrevevést és a felfogást 
ne módosítaná. (ÉISlz,revevé's alatt az embernek ama 
s,aj,atoss.ágát értjük, hogy érzékszenreivel észlelt dol­
gok benne tudatosakká válnak, amikor is az embe.r 
valamit felfog, megért s amikor a látott és hallott 
dolgokról. magunkban meg tudjuk állapítani, hogy 
eéb már ismeretes előttünk). Az észrevevé'shez 
tiszta öntudat kell. Alkoholhatás alatt e~ a tiszta 
öntudat ninosen meg és pedig annál inkább nin­
csen meg, minél több alkoholt fo~yaszto:tt valaki. 
Különösen veszedelmeI';; az alkohol fogyaSiztás akkor, 
amikor valaki fárraatnak érzi ma.gát s hogy mUiIl­
kájárt foJytathassa: alkoholt iszJk. 

A törvénysz,éki orrvosi kutatásoknak egyik e.red­
ménye az" hogy olyan móds,z.ert aolgozott ki,amely­
nek segítségével egészen pontosan meg tudjuk álla­
pítani, hogy valakinek a szervezetében mennyi az 

alkohol, tehát köve.tkeztetést tudunk VOI1Ili ittasság a 
fokáról is. Eddig általában ,azt mcmdottuk, hogy az 
ember vérében - részegség alatt - az a1koholtarta-
10m kö,rülbelül 3%. A nemrégiben kidolgozott mód­
szer awnban bebizonyította azt, hogy az a mennyi­
sJég rendkívül nagy és hogy jóval kevesebb az az al­
kohOllmennyi,ség, amely az embeirt rés.zeg,gé teszi. 
Kb. 1/15 része annak, amit eddig hittünk. 

(Foly tat juk.) 

Portyázás. 
Egy tizennégyéves fiatalember előtt lelepleztük 

a serifet, meg a kovbojt, azonfelül a gengsztert is. 
Megmagyaráztuk, hogya serif nem más, mint aféle 
falusi rendőrbíró, a kovboj tlársadalmi helyzete azo­
nos a mi marhahajcsárunkéval, a gengszter pedig, 
magyar nevén, közönséges bűnözö, gyilkostól a csem­
pészig rangsorolva. A gyerek előbb nem hitte, majd 
bővebb magyarázatra kénytelen volt elfogadni a le­
leplezest és attól fogva nem olvas serif-ponyvát. 

Csak addig tartott a tekintély, amíg a maga re­
gényes képzeletében ezek az idegen alakok honi ver­
senytársakkal össze sem hasonlítható hősökként él-. 
tek. Mihelyt csolfdásról, meg kapcabetyárról lett szó, 
megszűnt az érdeklődés. Ami hazai, az már nem ér­
dekes. Valamikor Genovévák, Rózsa Sándorok és 
N obodi mesternyomozók ki tudtláJk elegíteni a regé­
nyes népi képzeletet, ma már csak Big Bill legény 
a talpán. Ő a Hős, ő menti meg a Zord Sziklán bú­
suló Szőke Tündért s közben csak úgy félkézzel visz­
szamászik a N iagarán, másik kezével pedig kilövi a 
repü~ő fecske szájában vergődő légy balszemét. Mi 
az Big Billnek? 

Ez kell a magyarnak! Élelmes írósuszterek és 
még elelmesebb ponyvakiadók ezért özönlik el a vi­
lágot seriffel, meg kovbojjal. Cifra címlapon nagyka­
lapos, tarkanyákkendős, bajusztalan, idegen arc me­
r'ed pisztolyával a járókelöre annyi példányban, 
hogy nem lehet kikerülni. Egy tízfilléres az ára, de 
ez csak az első betét, mert sokkal többe kerül ez a 
serifmánia, pénzben nem is lehet kifejezni az árát. 

Mekkora seprő kell ennek az irodalmi szemét­
nek? Mikor kerülhet ez is sorra? -, ma még nem 
tudjuk. De hogy sorra kerűl, biztos. Minden seprő 
alá kerűl, ami idegen és buta, avagy tulságosan is 
okos abban az irányban, hogy idegenimádattal te­
lítse magyar fiatalok lelkét és képzeletet. Divattól a 
szellemi termékig, fülig vagyunk ebben a külföld­
bűvöletben s hogy micsoda károkat csinál ez, csak 
akkor látjuk majd, am'ikor megszabadultunk ezek­
től a · hatásoktól. Célszerű azonban addig is meg­
tenni, amit a magunk kis egyéni hatáskörében meg 
tehetünk, így péZdául tűzbevághatjuk fiaink kezéből 
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A jövő honvédei. 

ezeket a serifes hülyeségeket. Ha már minaenáron 
kaland, vagy gaztett érdekli a fiatalembert, olvassa 
fnagyar eredetiben a mi tanulságos nyomo~ásaink 
rovatát. Kovács Bela is van olyan legény a bicská­
jával, mint Big Bill a Colt-pisztolyával. 

• 
Nem hárman, hanem négyen valának a menekü­

lök. Berlintől futottak Budapestig s itt megértő ott­
honra leltek. Naponként könnyűszerrel koldultak 
össze a gazdag zsidó budapesti körökben két-három­
száz pengőt. Értsük meg: nem havonként, hanem. 
naponként s:<Jázakat. Csak az útlevelet mutatták fel 
bizonyos személyi adatok hangsulyozásával és mint 
nálunk mondják, dőlt hozzájuk a pénz. 

Dúskezű adakozók gazdag koldusairól költött 
régi meséjének hinné aZ ember, ha nem a rendőri ro­
'l'atban olvasná. Hároms~áz pengőért nálunk leg­
alább egy hónapig kell kemény munkát. vegezni, 
ezek a "közsajnált" hontalanok pedig, napisétáert 
kapt,q!f ennyj •. prJ'nzt. ' .. 

Semmi közünk senki pénzéhez, de cczért erről 
mégis eszünkbe jut a csongrádi kubikus, meg a többi. 
pénztelen magyar. Olyan orditó-szédítő ellentét m'lt­
tatkoZ'ik meg ennél a napi háTomszáznál a főváTos~ 
aszfalt, meg a magyar ugar pénzcsináló képessége 
között, hogy mint az egykoT elkö1Jetkező események 
egyik magyaTázatát és okát, meg kell magunknah~ 
jegyeznünk. Napi háromszázzal egés-. falu éhes gyer­
mekét lehetne jóllakatni, hát a Berlinből, vagy ki 
tudja, igazából honnan menekülő világcsalóktól 

Bá~tnt 1JMts. felv. 

őszintén és nagyon sajnáljuk ezt a tömérdek pénzt. 
Ugyan, hány ilyen menekült k:ujtoroghat most mcc­
gyaT földön'? És mekkora lehet az a summa, ami 
ilyen bőkezűen vándorol a zsebiikbe'? Kik ezek az 
emberek, mi közük a gazdag adakozókhoz, honnan a 
joguk, hogy ebből a magyar rn,unkát jelentő pénzből 
'végi;gdorbézolják a főv1árosi vendéglőket? 

Hogy nekünk csendőTöknek mi közünk ehhez'? 
Azonfelül, hogy mi is magyaroknag.1jttnk, még az a 
közünk is van ezekhez' a világcsa'vargókhoz, mivel­
hogy többnyire nem elég nekik az ajándékpénz, ha­
nem lopnak és csulnak hozzá. Ez a 'négy buda'pesti 
dédelgetett vendég is belefáradt fl jáTkálásba, kevés 
volt a napi háromszáz, neh"Ík egyszerre, de főleg ké­
nyelmesebben kellett harmincezer és ezt a harminc­
ezret ravasz [,opú,:;saZ In'eg is szere.zték. Az már hu­
morérzékükre vall, hogy ugyanabból a körből lop­
tak, ahonnon a hámmszázaknt kapták. Mivel azon­
ban a büntetőtöTvények a hum OTt és a költői igazság­
szolgáÜatást ezen a téren ne'n~ ismerik el, célszerű 
ezeket le vendégeket - mint nagyon veszedelmes ele­
met - minél tÜTkészőbb csendőrszemmel nyo'YYllOn­
kísérni. Van belőlük az országban, különösen annak 
bizonyos részein annyi, mint a kutyában a bolha. 

• 
Budapesti mozik műsorában olvassuk: Admirál. 

Atrium, Broadway, Apoll-ó, Capit ol, Casino, City, 
Elit, Forum, H ollyvood, K UltUT Lloyd, Odeon, Olym· 
pia, Omnia, Orient, Palace, Pátria, Phőnix, Rádius. 
Rialtó, Royal, Apolló, Savoy, Scala, Simplon, Studio~ 
Tivoli, Vesta. 
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Ezek nem külföldi filmcimek, hanem a magyar 
mozik nevei. Ha fel akarnánk sorolni a száUodák, 
biztosító cégek, más kereskedelmi vállalatok ilyen 
idegen címsorát is, ülhelnénk estétől reggelig az 'iró­
gépnél. 

Ha pedig nemcsak a· főváros, hanem az egész 
ország ilyen idegen címtárát próbálnánk összegyü,j­
teni, könyvet adhatnánk ki belőlük. Mert ezen a 
téren nem hagyta magát a. kisváros sem. Ha Mező­
nádas on szálloda épül, legkisebb rangja annak is a 
Royal, Imperial vagy bármi, csak magyar ne legyen. 

Alig hisszük, hogy Arpád fe,jedelem azzal az 
elhatározással lépett volna át a Kárpátokon, hogy ami 
"gründolás" azután ezeré'uig és ú,jabb ezerig ebben 
az új honban lesz, az ösök szókincséből nevet ne~n 
kaphat. Sőt az sem valószínű, hogy Nagy Lajosnak, 
meg (t későbbi királyoknak minden áron Savoy 6S 
Simplon elnevezésű neoncsővek világítottak a haza 
naggyá tétele köt·üZi képzeletiikben és hevüléseikben. 

Öszi portyázás. 

A kurtanemesek, grófok, jobbágyok szintén nem 
gyannsíthatók ilyesrnivel. K i marad hát a magyar 
nemzet . rwin den rétegéből és korszakából, aki ezeket 
a neveket magával hozta? Senki, 

Ezek a nm'ek azonban mégis itt 1Jannak, valakik 
tehát hozták őket. Talán a lvliki egér tette be a 
cipőnkbe egy magunkfeledte Mikulás -éjszakán~ 
Talán, de az 'is lehet, hogy mások hozták. Ugyan 
kik? És miért? 

Két majom a hamburgi állatkertben összeveszett 
azon, melyikük játsszék a kismajommal. A vesze­
kedés vége az lett, hogYakismajmot odavágták a 
ketreo falához s az belepusztult a vitába, vagy azt is 
mondhatnánk, az öregek szeretetébe. 

Merje még ezután mondani 'valaki, hogy az em­
ber nem a majomtól szánnazik! Ez (( ntajomlragédia 
határozottan emberi vonás azzal a különbséggel, 
hogyha emberek csinál,ják, nem írnak róla az ujsá-

< • 

Lengyel fhdgy. felv. 
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gak, mm·t a majom érdekesebb. Pedig bizony imi 
lehetne arról sokat, hogy embe1'ek, szülők veszeke­
dése hány és hány gyermeket vág oda az életketrec 
falához. Három házaspár közül kettő egyáltalában 
nem gondol arra, hogy civódásuk nem neh,"ik ári, ha­
nem a gyermeknek. Nemcsak azért, 'mert a civódás 
megTenditi a család anyagi és egyéb létalapjai,t. ha­
nem azért 'is, 'YrIim·t am.i keseTÍiség a gyermek lelkébe 
a szülők torzsalkodása miatt csöppen, egész eletén 
végigkí.séri, mint 'Valomi kísérteties ámyék. Ezekből 
a gyermekkori emlekekből, benyomásokból nincs 
felejtő gyógyulás. Arvizet, tüzet, háborút, szegény 
séget, 1nindent kihever a gyermeki lélek, de a szülők 
egymásnakrontását soha. Jiorózus, kedélytelen, 
rosszindulatú, emberkerülő, bátortalrm, hitetlen em­
berek ilyen gyermekkori benyomások miatt lettek 
nag;l/on gya.kran azzá, mnivé lettek. Hiába az 
egyébként önfeláldozó, gondos nevelés, a szép ruha 
és krémesek töm,ege, a gY81'meket egészséges, egyen­
súlyozott lelkű emberré csak a sziilői ház békessége, 
okos szeretete teheti. 

Azért mondjuk, hogy okos szeretet, mert tud a 
sze1'etet buta, sőt bűnös is lenni. Néha annllira vak, 
hogy pu,sztít, mint a tomádó. Nem törőd'ik azzal, 
hO{}y a szeretett érdeke mit követel, hanem vakon éli 
a maga öncélú, önző éle lét a.z ilyen szeretet. Eny­
hébb formájában majomszeretetnek neveztük eddig, 
de a hamburgi eset óta alighanem m,ás ne1'et kell 
neki adni. Szenvedélyese bb alakjában pedig a vak 
szeretet koponyaalapi törést és az egyéb bajok egész 
légióját zúdUja a sze1"etett tényre. -

Körülbelül az lehet az igazság, hogya szeretet 
csak annyit ér, amennyit használunk vele annak, 
akit szeretünk. 

• 
Szeptembert írunk és a bőrünk fehér maradt. 

Sem pih enőidőnk. sem napsugarunk nem volt hozzá, 
hogy megbarnuljon. A tél embertelen fagyot, a nyár 
végehosszanélkü!i esőt, hűvöset hozott. fgy megyünk 
neki az ősznek s az újabb telnek, de azért nekime­
gyünk így is. 

Talán az időjárás is meg akart minket menteni 
a kánikula lomhaságától. Csípős éjszakák éberré tet­
ték az álmvnkat, hűvös napok rugalmassá a mozdu­
latainkat. Éberség és rugalmasság az a valuta, ami 
újabban az arany helyébe lépett: Most nem lehet ká­
nikula, nincs pihenés, mélázó szendergés nyári fel­
hők alatt. Az iden ez elmaradt és elrohant fejünk 
fölött a nyár anelkiil, hogy nyár lett volna a maga 
meleg, puha, szundikáló hangulatával. 

Lehet, hogy véletlen, de az is lehet, hogy felsőbb 
hatalom intő ujja ez a kötelességek felé, melyek rész­
ben mögöttünk, de oroszlánrészben még előttünk 
vannak. N ap, te kedves, máskor olyan dúsan melen­
gető utitársa a csendőmek, mi megértettük idei in­
telmedet, ébeTen és rugalmasan megyilnk bele az 
őszbe, az idei őszbe, mely bizonyára biztosan ta­
vasszá nyílik szemünk előtt s ennek a tavasznak a 
virága behinti majd a tel havát is. A magyar tél 
hav át, amely húszévig nem akart eltakarodni a lel­
kekből. 

Ki tudta? 
A Colosseum r6mai színház volt. Krisztus u. 80 ban 

avatták fel, 85.000 néző fért el márvánnyal fedett 
ülésein. 

Néma nyomozás. 
írta: NÉMETH JÁNOS VII. tiszthelyettes 

(Budapest). 

A Csendőrségi Lapok 1940 június 18-iki szá­
mában megjelent cikkemben a nyomozó osztály­
parancsnokság központi nyilvántartójában működő 
kiértékelő alcsoport feladatáról és munkájának 
eredményéről tájékoztattam olvasóimat. Most olyan 
bűncselekményeket ismertetek, amelyeknek tette­
sei az alcsoportnál végzett azonosítási eljárás által 
lettek ismeretesek, illetve kerültek az igazságszol­
gáltatás ,ke~ére. Ezt az eljárást nevezem én néma 
nyomozásnak, mert valójában is úgy van, hogy az 
keríti kézre a tettest, aki nincs is jelen s aki 
csak a végén szólal meg. 

A felsorolt bűncselekmények szereplői egy is­
meretlen férfi és nő voltak, akik 1937 augusztus 7-től 
1940 július 23-ig, vagyis elfogásuk napjáig - tehát 
három éven át! - az ország különböző részein buk­
kantak fel és lakásbérlés ürügye alatt lopásokat követe 
tek el, különféle ravaszkodásokkal pedig becsapva 
áldozataikat, azoktól tetemes pénzösszegeket csaltak 
ki. Érkezésük céljául rendszerint azt adták elő, 
hogy nyaralás vagy a környék megtekintése végett 
mentek a községbe. El kell ismerni, ügyesen dolgoz­
tak, jól éltek, ,amíg a néma nyomozás, az azonosító 
eljárás véget nem vetett bűneik sorozatának. 

Az esetek a következők: 
1. Balf községben 1937 ,augusztus 7 ~én HorvátJh 

Jánosnénál lakás bérlés céljából egy ismeretlen nevű 
férfi és nő jelent meg. A férfi fertősze.ntmiklósi la­
kos tanítónak nevezte meg magát, de nevet nem 
mondott. Érkezésük céljául azt adták elő, hogy Balf­
fürdőn szándékoznak nyaralni. Azon este Horváth­
nénak az éjszakai szállás ért 2 pengő t fizettek azzal, 
hogya további tartózkodásukért fizetendő bérösz­
szegben másnap egyeznek meg. Másnap Horvátlhné 
munkába ment, az idegeneket a lakás/ban hagyta. 
Azok aznap 14 órakor megszöktek és 55 pengő ér­
tékű ruhaneműt és pénzt elloptak. A ll1yomozó jár­
őrnek abeszerzett személyleíráson kívül csal{ azt 
sikerült megállapítani. hogy gyanusítottak autobu­
szon utaztak el Balfról Kapuvárra, onnan autón 
mentek Osornára, majd vasúton folytatták útjukat. 
Hogy hova, azt már nem sikerült megállapítani. 
A férfi kb. 170-175 cm magas, haja barna, őszi.ilő, a 
nő kb. 160 cm! magas, haja barna, hátul felcsavarva 
v1seli. 

2. Szabó Gábor lovászpatonai lakos 1937 augusz­
tus IG-án a lovászpatonai őrsön elmondta, hogy 
előző napon a határban egy ismeretlen férfi és 
nővel találkozott, akik arra kérték, hogy engedje 
meg nekik megázott ruházatukat lakásán megszá­
rítani. Mivel jobb kinézésű egyéneknek látszottak, 
ezt megengedte. Mikor pedig az esti idő közelgett, 
azt kérték, hogy éjszakára maradhassanak nála. 
A fórfi beszélgetés kö~ben Kovács Károly zalaeger­
szegi lakos, MÁV-tisztnek mondta magát, a nő ne­
vd nem mondott. Kovács elbeszélte, hogy Kaj~r 
községben töltötte ibetegszab8idságát és a pápateszéri 
vasútállomásra igyekeznek, hogy hazautazzanak. 
A vidéket nem ll1agyon ismerik, a~ért sötétbe.n nem 
mernek elindulni. 

Szabó megenged.te, hogy nála éjszakázzanak. 
Másnap reggel nagy búcsúzkodás és hálálkodás köz-
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ben eltávoztak. Szabó csak később vette észre, hogy 
meghitt vendégei meglop ták, a szekrény tetején egy 
pdhál'ban őrzött 65 P-jét magukkal vitték. A nyo­
mozás megállapította, hogyaszóbanlevők valóban 
jártak Kajár községben. A férfi ott Tóth György 
pápai lakos mézügynöknek adta ki magát és a mé­
ihészettel foglalkozó gazdáktól összes mézfeleslegei­
ket megvásárolta. Foglalót nem adott, a méz elszál­
lítására sem került sor. Ezt a vásárlást valószínű 
osak azért rendezte, hogy az emberek bizaimát meg­
nyerje és tőlük pénzt csaljon ki. Kajár község:ből 
augusztus 15-én a lakbér és az elfogyasztott élelmi­
szerek kifizetése nélkül megszöktek. A férfi ko. 170 
cm magas, nyúlánk termetű volt. Akik vele beszél­
tek, megfigyelték, hogy jobb kezén a 3., 4. és 5. uj­
jai hiányoznak, nyelvismerete: magyar, német és 
angol. 

3. Dülk József zirci lakosnál 1937 augusztus 
17-én a délutáni órákban megjelent egy ismeretlen 
férfi és nő. A férfi dr. Kökény néven mutatkozott 
be és budapesti (Fő-utca 45. házszám alatti) lakos, 
árvaszéki ülnöknek adta ki magát. A nő Margit 
nevet mondott. El,beszélték, hogy Balatonalmádiban 
nyaralnak és a Bakony megtekintése végett utaz­
tak Zircre, hol pár napot akarnak tölteni. Dii.lknél 
lakást béreltek és 10 napon át nála tartózkodtak. 
26-án, amikor a lakásban rajtuk kívül más Illem 
tartózkodott, onnan 86.10 P értékű ékszert, :uha­
nemű t és személyi okmányokat loptak ,el és Isme­
retlen irányba megszöktek. A férfi kb. 40--42 éves, 
kb. 180 cm magas, orréle: hullámos, haja: barna, 
őszes, h{Í.trafésült, beszél franciául, németül és ola­
szul. A nő 160-165 cm magas, karcsú, 35--40 év kö­
rüli, németül és magyarul beszél. 

4. Bíró József tabi lakos 1937 szeptember 5-én 
a tabi őrsön előadta, hogy 1937 június l-től felesé­
gével egy'ütt SiMokon lakott. Felesége az utó:bbi 
időben rendellenes vérzéssel betegeskedni kezdett, 
akit az ottani szanatóriumi orvossal megvizsgálta­
tott. Az orvos feleségét gyógykezelés végett Buda­
pestre utasította. Egyik napon Balika József siófoki 
lakossal találkozott, akinek elmondta felesége beteg.­
ségét. Balik azt ajánlotta, hogy ne vitesse feleségét 
Budapestre, mert Sió±okon, a Fő-utca 30. szilm alatt 
lakik a budapesti Rókus-kórház főorvosa, mutassa 
meg neki feleségét, talán tud rajta segíteni. Az aján­
lott orvost azonnal f.eikereste, az Kecskeméti néven 
mutatkozott be. Feleségét megvizsgálta és azt 
mondta, hogy a ,beteg hasában genyképződés van, 
operálni kell. Műszereket azonban Budapesten tud 
csak beszerezni, majd a betegnek porok at éG injek­
ciókat ,adott. Szeptember 2-án Kecskeméti megjelent 
Biró siófoki lakásán azzal, hogy van már műszere, 
f.eleségét megoperálja. űt a szobáMl kiküldte, fele­
ségé,t pedig morfium-injekcióval elkábította, a has­
részen tűvel megszurkálta és a szúrások helyét ta­
passzal beragasztotta. Amikor , ezen műveletet be­
fejezte, azt mondta Birónak, hogy felesége hasából 
a genyt kiszivattyúzta, majd azt ajánlotta, hogya 
beteget azonnal vitesse haza tabi lakásukra, mert 
a siófoki lakás betegápolásra nem alkalmas. Szep­
tember 3-án Kecskeméti őt egy :nővel ,együtt tabi 
lakásán ismét felkereste és arra ~érte, hogy éjsza­
kára a nővel ,együtt a beteg szobájában maradIhas­
son, a beteget ápolJhassa. Számításuk itt is sikerült, 
mert Birótól a szobáiban talált 300 pengő kész~nzt 

ellopták, másnap reggel pedig reggelizés ürügye 
alatt eltávoztak és megszöktek. Biró az állítólagos 
operáJCióért 40, autófuvarért 16, míg útiköltségül 
Kecskemétinek 28 pengőt fizetett. Kára: 384 pengő. 
Biró Kecskemétiről pontos személyleírást adott, 
aszerint kb. 40--45 éves, 170 cm magas, kezei foly­
ton reszketnek, nagy görbe sasorra van. A nő, akit 
Kecskeméti feleségének mondott, kb. 40 év körüli, 
véznatermetű. Az állítólagos Kecskemétiné azt be­
szélte Biróillak, hogy Budapesten, Rákóczi-út 22. 
szám alatt van a lakásuk, hol 28 fő- és 28 albérlő 
lakójuk van. Horváth Istvánné tabi lakosnak pedig 
azt ígérte, hogy ismeretsége révén Budapesten a 
Rókus-kórházJba állásba hely,ezi. 

5. Szegeden, 1938 február hónapban dr. Bö­
rőcz Pál Miklós, 1890. szegedi születésű, rk. nyug. 
gazdasági tanácsos, akadémiai tanár, közgazdasági 
Iro 'es felesége szül. Fáy EteI. 1907. szegedi születé­
sŰJlek ismert -egyének Toldi Margit budapesti la­
kostól házasságszédelgéssel 320 pengőt kicsaltak és 
Szeged ről ismeretlen helyre megszöktek. A rendőr­
ség nyomozásukat kérte, róluk személyleírást közölt. 

6. Szolnokon, 1938 október elejétől decemb~r 
13-ig hamis igazolvánnyal egy magát Pethő Sándor 
gyom, 1886. május 20. szül., okI. mérnök, illetve 
Pethő József peolonei (Ilinois, U. S. A.) 1890. éVÍ 
szül. okI. mérnöknek kiadó egyén tartózkodott, aki 
sorozatos házasságszédelgéseket, csalásokat követett 
el azáltal, hogya "Friss Ujság"-ban nők által közzé­
tett házassági hirdetésekre, mint házasulandó vála­
szolt s egyúttal tőlük kisebb-nagyobb összegeket 
csalt ki. Még mielőtt a feljelentések ellene beérkez­
tek volna, december 15-én Szolnokról ismeretlen 
helyre megszökött. Kb. 170-180 cm magas, sovány, 
hosszú görbe, zsidós orra van, haja ·őszülő. A rend­
őrség közölte, hogy Szolnokon vele volt egy magát 
Bernátihi Margit füzesabonyi 1898. évi születésűnek 
mondott nő, aki SzoLnokról szintén nyomtalanul 
eltünt. 

7. Bán Sándorné dunaveeBei lakos bkáRán 1938 
július 16-án egy magát dr. Csabai Jenő főorvosnak, a 
pestújhelyi kórház tanársegédének mondó egyén je­
lent meg, aki nyaralás céljából 10 napra lakást bé­
relt. Amikor a 10 nap lejárt, az állítólagos orvos azt 
mondta Bánnénak, hogy tovább marad, m ert az üTI 
Pesthidegkútra nevezte ki orvosnak és a m ég hátra 
lévő szabadságát nála tölti el. Bánnénak megígérte, 
hogy magával viszi házvezetőnőnek és augusztus 
hóra már d'izetést is ad neki. így bizalmába férkő­
zött és Bánnétól azzal az ürüggyel, hogy saját órá­
ját 'fül'dés köZ/ben a Dunába ejtette, 1 drb. arany 
karkötőórát kicsalt, majd július 30-án Dunavecséről 
megszökött. Távozásakor Bánnénak azt mondta, hogy 
délre visszaérkezik, jó ebédet készítsen számára és 
meghagyta, hogy bőröndjéhez ne nyúljanak, mert 
abban gyógyszerek és mérgek vannak. Mint később 
kiderült, a bőröndben egy drb. tégla, üres üvegek é 
egy megcímzett üres 'bm·íték volt. A ki nem fizetett 
élelmiszerrel együtt 70 pengő kára származott Bán­
nénak. Sértett a járőrnek elmondta, hogy 2 hétig 
vele volt dr. özv. Horváth Pálné nevű nő, akit 
Csabai mint hugát mutatta be. A nő Dunavecsél'ől a 
férfi megszökése előtt, a reggeli vonattal Budapest 
felé elutazott. A későb'bi nyomozás során derült ki. 
hogy Csabai "dr." Szőllősi Pál dunavecsei lakost 
szív- és egyéb betegségével kezelte, injekciózta, tőle 
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kezelés és gyógyszerköltség címén 70.43 P-t, míg az 
operációbűz szükséges műszerek besz'erzésére 100 
pengőt .csalt ki. Dr. Csabai azt beszélte, hogy Buda­
pesten, Aréna-út 28. szám alatt lakik, ahol orvosi 
rendelője is van. Egyébként pestújhelyi tanársegéd. 
A v;isszahagyott bőröndben t'alált levélboríték dr. 
Csrubai Jenő névre volt címezve, feladóul dr. Berta­
lan Endre, Budapest, I., Csend-utca 4. volt írva és 
Budapesten 1938 július 17-én 9 órakor az 1. számú 
postahivatal által lett lepecs'ételve. 

A dunavecsei őrs a szorgalmasan végzett nyo­
mozás dacára sem tudta a tettes kilétét megállapí­
tani. A Budapesten végzett nyomozás igazolta, hogy 
a iborítékon levő lalráscím és az Aréna-úti 28. szám 
alatti ház nincs is Budapesten. Bertalan Endre fel­
adó sem v;olt megtalálható. Dr. Csrubai 170-172 cm 
magas, kb. 48-50 éves, sovány, beesett arcú, haja 
hátraJfésült, művészies. 

8. Raff'er Józselfné, ercsi lakos, .az ercsi örsön pa­
naszolta, hogy 1938 augusztus 7-én megismerkedett 
egy magát Ambrus János, Budapest, Böszörményi­
nt 24. sz.. a.lakóillakmondóegyénnel, aki belügyminiRz­
tériumi osztálytanáC!sosnak morndta magát. Bes,zé>lge­
-tés közben ő nevezettnek elmondottá, hogy neki e,gy 
;{irökösödési peres ügye van, amely ,az. 1600-as évekig 
nyúlik v,issza. Amhrus magas össze'köttetéseire hi­
vatkozva, késznek mutatkozott, hogy az ügyet rövid 
időn belül kedve!lően elintézi. Munkwdíjat nem kért, 
de bélyeg- és kezelési költség címén Raffernétól 150 
pengőt és 20 drb. születési anyakönyv;i kivonatot 
vitt el. Miután Ambrus többé nem jelentkezett és 
ügye sem haladt jdbiban előre, az év' szeptemlber ele­
jén Budapesten kereste a Böszörményi-út 24. szám 
alatti házat, de azt nem találta, mert a 24. szám alatt 
a telek üres, ház nem is volt rajta. Járt a Ibelügy­
minisztériumhan is, de Ambrust ott sem ismerte 
senki. Ekk'or eszmélt rá, hogy szélhámos karmai 
közé került. Személyleírást közölt róla, mely szerint 
az állítólagos miniszteri tanácsos kb. 50 év ikörüli, 
165-170 em magas, őszes, hátrafésült hajat viselt. 
Ismertető jele: johbJrez ujjai hi'básak, bénák. 

9. ISimon Emánuelné tatatóvárosi lakosnál 1939 
árprilis 7-én egy magát közönséges arcképes ig,azol­
vánnyal igazoló Balogh Gábor, 1892. évi bicskei szü­
letésűnek mondó lmreskedelmi utazó és állító}wgos 
Irén vagy Jolán nevű felesége jelent meg, akik 10 
naponkénti fizetéssel lakást béreltek. Tatatóváros 
községben való tartózkodásuk alatt a nyugállo~ 
mányú altiszt eket keresték fel és azon ürüggyel, 
hogy gyermekeiket a közoktatásügyi minisztérium­
ban levő befolyásos rokonuk útján jól jövedelmező 
állásba helyezik, magukat ingyen élelmeztették. Ba­
logh ezen1ldvül mint az "Agró" vegyészeti gyár meg­
bízottja, az ottani gazdákkal nagyobb mennyiségben 
permetezősze:reket aikart rendeltetni készpénzfizetés 
mellett. J ó megjelenésével és behízelgő modorával 
az emberek bizalmába férkőzött, az állítólagos fele­
sége Jledig szentképek festésével, elajándékozásával, 
valamint szép hegedűjátékával nyerte meg ' a lakos­
ság bizaImát. Ennek a bizalomnak a birtokában az 
állítólagos BaLoghné, Csonka Ferenctől - akinek 
Balogh előzőleg állást ígért - egy, a "Hungária" 
műtrágyagyártóI 233 pengő utánvéttel érk'ező vasúti 
szállítlevél felmutatása menett, hogy az árut ki'yált­
hassa, 60 pengőt esalt ki. BaLoghné a .pénz ,felvétele­
kor azt adta elő, hogy :férjének sürgős üzleti ügyben 
el kellett utazni, a pénzüket magával vitte, férje 

visszaérkezése után azonnal visszafizetik. Baloghné 
még aznap megszökött a községből. A férj sem. érke­
Ziett Wbhé vi'ssza és mint a nyomozás igazolta, csak 
aZiért utazott el, hogy fele.ség'e a pénz felvétele után 
éSZireV'étlenebbül megszökhessen. Az örs a tettesek ki­
létét megállapítani nem tudta. AnnyH megállapított, 
hogy Balogh azonos a Raffe'T Józsefné ercsi lakos sé­
relmére elkövetett csal,ás tettes ével, mert a Csonka 
Ferencnél visszahagyott üres ,füzetiben talált másoló­
papírról tükör segítségével llivffe:r Józsefné nevét és 
a birtok visszaszerzésére vonatkozó feljegyzéseket 
kiolvasták. 

10. Markovszky Anna bwdapesti laroost 1939 má­
jus hóban 'egy magát Berend FerencneJ{ mondó, 50-
55 év körüli egyén házasságkötés ürügye alatt Dö­
mös községbe hívta. Dömösről kette'sben. Visegrádra 
mentek, ott Berend egy nagy házat, mint sajátját 
mutatott meg a nőnek és azt mondta nelkl, hogy 
penZÍónak akarja átalakíttatni, n,mihez pénzre volna 
szüksége. Ezzel az ürüg,gyel Berend Markovszky 
Annától 500 pengőt csalt ki. Berend ujsághirdetés 
útján került ismeretségbe sértettel, magát ,bánya- és 
háztulajdonosnak adta ki. Kiderült, hogy a tettes nö· 
mös községben levő lakását is csak arra az, alkalomra 
bérelte ki, amire a nőt oda várta. A tettes 175-180 
em magas, arca sovány, haja őszes, onéle ihullámos, 
jómegje,lené~ű. 

11. Goldschmidt Mártonné nyergesújfalui lakos 
lakásán 1939 augusztus 17 -én egy ismeretlen ,férfi és 
nöjelent meg. A ,férfi orvosnruk mondta magát, de 
nevet sem a i'éI'lfi, 'sem a nő nem mondott. Érkezésük 
céljául azt mondták, hogy nyaralni akarnak Nyer­
gesújfalnban és 10 nrupra lakást béreltek. Gold­
schmidtné akkor betegeskedett és kérte az orvost, 
hogy kezelje. Az állítólwgos orvos gyógysz'er és mű­
szerek 'beszerzése ürügye alatt nevezettől 46 pengőt 
csalt ki, 10 napi ott tartózkodásuk után a lakbér és 
az elfogyasztott élelmiszerek kifizetése néLkül meg­
szöktek A Iférfi 170-172 cm magas, orréle hullámos, 
a nő kb. 163-166 'cm magas, sovány, haját szőkíti, 
feszes járású. Más adatot az őrs nem állapított meg. 

• 
Az érdekelt őrsök és rendőr'kapitányságok a fel· 

sorolt bűncselekménye'knek a Nyomozati Értesítőben 
való nyomozását kérték. 

A 'kiértékelő alcsoport az eseteket tanulmá­
nyozva azt vélte valószínŰiIlek:, hogy az el'k,övetett 
bűncselekmények tettesei nagydhb képzettségű, de 
az élet lejtőjén megbotlott egyén~k lehetnek, akik 
megélhetésüket bűnös üzelmeik által Ibiztosítiák. 

Megkezdtük tehát a kutatást. Kiindulási pontul 
a lovászpatonai őrs nyomozati bejelentésében sze­
replő, ismeretlen tettes különös ismertetőjelét vá­
lasztottuk. A különös ismertetőjelek csoportjáhan 

. nyilvántartott egyéneik iközött igyekeztünk olyan 
körözésa}att álló egyént keresni, akinek a lovász­
patonai lopás tetteséhez hasonló különös ismertető­
jele van. A kutatás eredménnyel járt. Megtaláltuk 
emberünket. Nika Károly István, 1894. évi buda­
pesti születésű magánhivatalnok, volt postatiszt, 
irp arIDűvé sz, író és fényképész. foglalkozásÚllak fel­
tÜlltetett egyén volt az illető. Főlapja mutatta, hogy 
a pestvidéki kir. törvényszék 4, mig a székesfelhér­
vári ikir. törvényszék 1 ízben csalás bűntette miatt 
körözi, az emődi őrs csalás miatt nyomozását kéri. 
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Ugyanakkor megállapítottuk az ismeretlen nő lú­
létét is. Bisitzkievitz Mária Magdolna, 1897. évi al­
'bertfalYlai születésű, Nika felesége volt az illető, akit 
a pestvidéki kir. törvényszék 2 ízben csalás bűntette 
miatt körözött, az emődi őrs csalás miatt nyomoz­
tatta. 

Ezután olyan azonossági pontokat · kerestünk, 
am(llyek'kel nemcsaik a lovászpatonai, hanem az itt 
felsorolt ·összes bűncselekmények tettes eivel Nikát 
és feleségét awnosnak mondhattuk. Ez a munka is 
sikerrel járt. Nikára vonatkozó nyomozati iratokiból 
kitűnt, hogy 1938 október ll-én Szabó Károly hejő­
papi lakos sérelmére feleségével együtt laikásbérlés­
sel követtek el 372 pengő értékű pénz-, élkszer- és 
kerékpárlopást. Az emődi őrs a Nikára ,vonatkozó 
különös ,ismertetőjelet teljes részletességgel - igen 
helyesen - írta le és jelentette be a hírkőzpontnak, 
ami a kiértékelő al'csoportnak első és döntő azonos­
sági adatként szolgált. A lopás elkövetési módj'ából 
- ;.lakásbérlés" - pedig következtethettünk arra is, 
hogy a felsorolt lopásokat mind Nika és rfelesége kö­
vetthették el. Személyleírásuk is egyezett a nyomo­
zati bejelentésekben tárgyalt ibűncseJekemények is­
meretlen tetteseinek személyleírásával. A nyomozati 
iratok mutatták azt is, hogy Nika a magy,ar nyelven 
kívül 'beszél még németül, franciául és angolul. Ez 
is az azonosság mellett tanuslrodott, mert a nyomo­
zati ibejelentések szerint az ismeretlen férfi gyanú­
sított ezekkel a nyelvismeretekkel rendelkezett. L8ip­
juk azt is mutatta, hogy Nika több esetben volt bün­
tetve lopás és csalás miatt. Utoljára 1929 május 
14-én 7 évi szigorított dologházat , kapott, ahonnan 
1936-ban szabadult. Feleség(l 10 rendbeli csalás bün­
tette és 5 rendbeli csalás vétsége miatt már 3 évi 
fegyházbüntetést töltött. Ezeket az adatokat mérle­
gelve, teljes valószínűséggel következtettük, hogy a 
felsorolt összes bűncselekményeket a körözés alatt 
álló Nika és ,felesége kővethették el. Nika által űzött 
töbiMéle foglalkozás ismerete 8idta akiértélkelő alcso­
portnaJk azt az elgondolást, hogy nevezetteik nemcsak 
a lopásokat, de az itt tárgyalt csalásokat is elkővet­
hették. Adatgyűjtésünk eredményéről gyalllÚsítottak 
személyi és egyéb adataik közlésével az érdekelt őrsö­
ket és rendőrkapitányságokat értesítettük, hogy a 
nyomozni kért bűncselekmények valószínű tettesei a 
nyilvántartás adatai szerint Nika és felesége, akik 
tölbbrendbeli csalás miatt körözés alatt állanak és 
ismeretlen helyen szökésben vannak. 

Feltevéseink helyesnek bizonyultak, mert a ve­
resegyházai őrs 1939 december 16-án a hírközpontba 
jelentette, hogy Nika Károly és felesége 1939 szeptem­
ber hónaphan Veresegyháza közs,égben is követett el 
hávasságkötés ürügy.e alatt 250 pengős pé'Il.z.csalást. A 
nyomozás aJdatai szerint nevezettek Veresegy házán, 
Domokos András ottani lakosnál Ági József név(ln 
laktak. Nika kérte Domokost, hogy lakásán levelezést 
folytathasson és ha nők keresik, azokat rfogadhassa 
és Domokos nevében ibemutatkozhasson. Nika ez 
alkalommal is feleségét, mint húgát mutatta be, a 
sértett nőkkel pedig a "Kis U j sá!g " há1;assági rovatá­
ban megjelent hirdetés útján jutott kwpcsolatba. 

Hasonló módon [követett el egy ismeretlen férfi 
és nő csaláJst 1939 decmber J:lón8ipban Garamlök és 
1940 május 4-én Nagytétény községben is. Garam­
lökőn Nagy István építészneJk mondta magát, Nagy­
tétényben Berger Alajos főmérnök néven szerepelt 
és ezen minőségben folytatott levelezést a "Kis U j-

ság" házassági rovatában magukat hirdető férjhez­
menni szándékozó hajadonokkal és őzvegyekkel 
addig, amíg rpénzüket kicsalta. Garamlökön 200, míg 
N agytétény:ben 1200 rpengő készpénzt és 50 pengő ér­
tékű menyassvonyi [kelengyét csaltaik ki. Ni'lca fele­
ségét mindkét helyen iffiint húgát mutatta be a sér­
tetteknek. Érdekesség kedvéért megemlítem, hogy 
volt olyan eset is, amikor Nika a kiszemelt nővel 
ké:dogóját is megtartotta, hogy annak bizalmát j()lb­
ban megnyerje és az a pénzét mielő'bb átadja. 

A gödöllői és nagytétényi őrsöt Nika és felesé­
gére vonatkozó megállapításainkról nem értesítettük 
azért, mert az előzőleg értesített őrsök között akadt 
olyan, ameJyik Nikát és feleségét nem vélték azonos­
nak az; általa nyomo/mi kért bűncselekmény tett,eseivel 
és v'Ült 'Olyan őrs is, amely a hírközpont meghagyását 
figyelmen kívül hagyta és nem is kérte Nika és fe­
lesége nyomooását. Ebből ki:folyóla.g a hírkőzpont az 
utóbbi két őrsnek csak olyan értelmű megbagyást 
adott, maly szerint a garamlöki és a nagytétényi 
csalások tettesei azonosnak látszanak, adatgyüjté­
sük eredményéről egymást kölcsönösen értesítsé'k. 
A !kiértékelő alcsoport pedig Nika és felségére vo­
natkozó azonossági adatokat gyüjtötte, azokat rőgzí­
tette és várt arra, amíg Nika és felesége oa Bűnügyi 
Körözések Lapjában megjelent körözéseik alapján el­
fogatnak és erről a hírközpontba jelentés érkezile Ez 
a várakozás aránylag nem sok ideig tartott, mert a 
putnoki őrs 1940 július 24-én a hírközpontua már je­
lentette is, hogy Ni!ka Károly Istvánt és feleségét, 
Bisitzkievitz Mária Magdolnát júHus 23-án Putnok 
községben a Nyomozókulcs alapján elfogta. Nika 
birtoká:ban egy Ács József, IIIlÍg ;feleségénél .Á!cs J ó­
zsefné szül. Borbás Gizell~ gyömrői lak'Űs nevekre 
kiállított munkás-hetijegyváltásra jogosító igazol­
vány volt, amelyeket Nika maga állított ki. Putnok 
községben 1940 július 23-án csalást követtek el oly­
módon, hogy szanatóriumnak alkalmas vidéki lakás 
után érdeklődtek és amikor ilyenre ajánlatot kap­
tak, bútor1beszerzésre az ajánlattevőtől 60 rpengőt ki­
csaltak. El'dőbényén ugyancsak abban az idő:tJen ha­
sonló ürüggyel szállásadójuktól 32, egy másik egyén­
től 107 pengőt csaltak ki. míg szállásadójukat azzal 
az ürüggyel, hogyafővárosból ibetegeket visznek 
Erdőbényére nyaralni. azoknak férőhelyet készítsen, 
632 pengő erejéig adósságba ikeverték és megszöktek. 
Nika itt dr. Toporczy Emilnek, a nő Hársfalvy Hu­
szár Annánaik nevezte m8igát és budapesti lak'Űsok­
nak mondták magukat. 

A hírközpont a putnoki őrs jelentésének beérke­
zéseikor 'Úgy intézkedett, lhogy az elfogottak Buda­
pestre szállíttassanak lelfényképezésüik végett. A ki­
értékelő alcsoport pedig azoknak a bűncselekmé­
nyelmek ny'Űmozati hejelentéseit, amelyekn8ik elkö­
vetésé'VeJ a már 'összegyüjtött adatok alapján Nikát 
és Ifeleség,ét lehetett gyalllÚsítani, a nyomozó járőr­
nek átadta. Személyükben az összes itt felsorolt bűn­
cselekmények kiderültek. Beismerték még, hogy 1939 
április hónap ban Pomázon 60, Bud8ipest területén 
egyíz'ben 700, egyszer pedig 300, míg Komár'Ümban 
1939 nyarán 700 pengőt csaltak ki házasságszédelgés-

. sel. Folyó év januárjában pedig Dombóváron - wol 
Kevevári rGáJbor hiztosítási ügynök név'en lakott -

Ki tudja? 
Mi a kínai fal? 
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500 pengőt csalt ki, azzal az ürüggyel, hogy sértettet 
üzlettársnak magához veszi. Minden esetben ujság­
hirdetés útján jött összeköttetésbe sértettekkel. 
Utóbbi esetek nem voltak bejelentve a hírközpontba. 

A nyomozati iratokIból kitűnik, hogy Nika tö'bb 
mint 20 álnevet használt és különböző állású és fog­
lalkozású egyénnek adta ld magát. Az általuk ki­
csalt pénzösszeg és a lopott dolog értéke meghaladja 
a 6000 pengőt. Gyanúsítottakkal cikkem megírása­
kor még a nyomozás folyik. Alapos a gyanú, hogy 
mir e a n yomozás velük teljes befejezést nyer, eddig 
llem ismert még több bűncselekmény is kiderül sze­
mélyük,ben. 

• 
Cikkem m egírásánál az a cél vezetett, hogy kül­

szolgálatot telj esítő bajtár saimnak a gyakorlati szol­
gálatban clőfordulbató e3etelchez megtörtént r élc1ák­
kal szolgáljak, m ásrészt megi~mer : essem azt, hogy 
mily módon lehet a nyilvántartás anyag ából a tettes 
ld Jétét megitllnpítani, ha az őrs ök a nllc'YYtozás szá­
mára hasznosítható adataikat a hírközpontnak pon­
tosan be.1elentik. Most is ezeknek az adatokn ak a 
részlet es bejelentése adta az alapot ahhoz, hogya ki­
értékelő alcsoport ezt az eredményes munkát végez­
hette. 

A kiértékelés fontosságára nézve m ég a l' övetke­
zőkben akarom t á j ékoztatni olvasóimat. Ha kiérté­
keléssei, azonosítás sal a nyilvántartó nem foglal­
kozna, jelen esetben az a helyz'et állott volna elő, 
hogy Nikát és feleségét a Bűnügyi Körözések Lapjá­
ban mep'jelent ]{örözések alapján az őrs elfogta volna 
ugyan, Ibüntetésüket azokért el is szenvedték volna. 
Nem derült volna fény azonban azonosítás nélkül az 
általuk álnevek alatt elkövetett sorozatos csalás és 
lopások tetteseire, büntetésüket azokért sosem nyer­
ték volna el. Nyomozókulcsunk és Nyomozati Érte­
sítőnkben az esetek mindig mint kiderí:etlenek, a7. 
álneves egyének pedig elfogatlanok maradtak volna, 
míg csak elévülésük után nem törlik azokat. 

Azonosítással szűkebb értelemben az őrsön is 
lehet erooményesen dolgozni. A naponta érkező Nyo­
mozati Értesítő figyelmes olvasása közben sok eset­
ben rátalálunk arra az egyénre, akire éppen szüksé­
günk lehet. A csavargó ügynök nevét, aki kilétének 
felfedezése nélkül, álnév alatt őrskörletünk községei­
ben gazdasági gépek stb. megrendelésének ürügye 
alatt sorozatos csalásokat követett el - a Nyomo­
zati Értesítő'hől a legtöbb esetben megtudhatjuk. 
A csalásoknál az elkövetési mód, a használt fondor­
lat azonossága visz !bennünket a tettes személyéhez, 
míg lopásoknál inká:bb a tettes személyleírásának 
azonosítására kell fektetni a fősúlyt. 

• 
Az azonosító csoport akkor tud működni eroo­

ményesen, ha az őrsök a nyomozati j81entéseiket a 
legrészletesebben leírva teszik meg.Ismételten hal­
lottuk már, hogy inkább bőven megírt jelentést 
küldjünk, mint csak a száraz adatokat. Az alcsoport 
munkája a részletes leírásokat csoportosítani, érté­
kelni, gyüjteni, azokat állandóan szem előtt tartani, 
összOOüggést keresni a többi bejelentéssel és ekképen 
adni meg az őrsöknek a segítséget. Legyen Ől'S­
parancsnok hajtársaimnak e.gyik állandó törekvésük, 
hogy 1. minden, a hírközrponthoz küldött jelentésben 

a lehető legrészletesebbek legyenek, 2. jelentsenek 
mindent és 3. ha a Nyomozati Értesítőben olyan 
adatra bukkannak, ami a körletük valamely bűn­
cselekményével összefüggésben lenni látszik (pl. sze­
mélyleírás, ismertetőjel egyformaság vagy hasonló­
ság stb.), jelentsék be azt hozzánk. Szoros figyelő­
láncot így fogunk a sok bejelentésből kovácsolni és 
így lesz a lánc elébb-utóbb - bilincslánc. 

Szent Jstván Új' fegel!dáj'a. 
nEgy barázdát 8e!(( - harsogott 
a "vitézeul(( köde'vő: 
és H ora-Kloska móccain 
felsötétlett az ős Kain, 
a c i n e m i n t y e i-era! 

A meggyötört magyar haza 
e római csendőrei 
vad tigrisvért örököltek, -
s mondák, hogy az ŐS?: földet 
báto?" tigris ójja, védi. 

Úgy harcolnak, mint a finnek: 
körmiik végső szakadtáig, -
s a konok rabszolgatartót: 
a magyart, ha sokat pattog, 
elkergetik a Tiszáig ! 

De a tigris gyáiva nyúl lett: 
mert az Isten mást villámlott, 
s a me s si ás i-magyarra 
- kit a hite bűvölt nagyra -
az ő áldó csókja szállott! 

Mert az Isten ·megsokalta 
a tenger jajt, zúgó átkot, 
mert István úr büszke népe . 
nem szemetek sepredéke! 
Isten volt s szent.tisztán látott. 

Isten csókja tettre gyulladt 
és a kripta drága kincse: 
István király kemény ökle 
hol itt, holott zúzva s~(,,jt le, 
hogy hű népét megsegítse. 

Amerre jár, amerre száll, 
áldás-balzsam hull a sebre, 
élet támad, tavasz éled 
és az ifjak és a vének 
szent malaszttal lesznek telve ... 

K igyuln ak az örömtüzek 
s a Golgothát járó magyar 
kulcsolt kézzel, hittel-félve, 
H alva-élve, büszke daccal 
ráborul hű keresztjére! 

Dr. vitéz Gereöffg Géza örnagg. 
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Kincses Erdély. 
lrla: GáRpá1' GlJula. 

III. 

Erdély kincsei. 

Cikksarozatom megkezdése óta most jövök elő­
ször zavarba. Hol kezdjem Erdély kincseit? Be­
utaztam Erdély legtöbb részét, diákkoromban min­
den nyaramat erre szenteltem és sohasem bántam 
meg. Soka/cook Páris, Róma a világ kincsesbányája, 
nekem Erdély - de hogy kezdjek hozzá? Természeti 
kincseit, lelki kincseit szedjem sorra? Falum felett 
hegyecske emelkedik, olyanszerű lehet, mint oz 
óriások szépen sült kenyere, kerek, itt-ott dúcos és 
ez a hegy kincs, Nagymagyarország kincset érő 
hegye volt. Diákidőm földrajzkönyveiben büszkén 
olvastam erről, hogy a parajdi sóhegy természeti rit­
kaság. Ilyent Európában csak Cordova (Spanyolor­
szág) vidékén láthat az ember. Ez tehát kincs, kezd­
hetném itt is, de éppen ilyen s talán még nagyobb 
kincs a székely ember lelke, amelyben megtermett a 
legszebb és legemberibb szeretet gyümölcse, az örök 
segítség forrása: a Kaláka. És kincs a népmese s a 
népballada, kincs és érték a hegy oldalában felfa­
kadó borvízforrás. 

Szedjük hát szépen sorba ezeket. Először a föld 
kincseit és utána a nép lelki kincseit. 

Kezdjük a sóval. A ' kősó keletkezését ismerjük 
es tudjuk, hogy az Erdélyi Medence mélyebb réte­
geiben mérhetetlen mennyiségben fellelhető. A kö­
vetkező helyeken bányás.'izák: Désakna, Marosújvár, 
Torda, Parajd, Vizakna. Ezek közül legismertebb a 
marosújvá1'i sóbánya. Sója fehér és földdel kevéssé 
szennyezett. J ól felszerelt bányáját és aknáit vil­
lany világítJa és villanyerfjvel hajtott emelőszerke­
zet húzza fel a rakott csilléket a mély ből. A maros­
újvári bánya termése jóval felülmulja Erdély többi 
sóbányájának termését. A bányász-élet mult já t 
azonban legszebben a pamjdi sóbánya mutatja. A 
hdy szűk 'volta ·miatt elég, ha részletesebben csak 
ezt a bányát tárgyaljuk. A sóhegy a falu dé~nyu­
gati részén emelkedik. Itt valami gyűrődés követ­
keztében a vízszintesre ülepedett sóréteg felpúpos()­
dott és heggyé magasodott. Az eső·víz a felszínre ke­
rült sziklákat kikezdte és sokhelyen, mint hatalmas 
fehér orgonasípok nyúlnak a magasba. A hegy déU 
részén (melyet a Korond-patak vize valamikor le­
vágott a hegy tömegéből), a római bányászat kül­
színi fejtésű nyomai látszanak. A régi bányászkul­
túra nyomai'val szemben nyiJ.nak (/ 1'/'~ai bányák le­
járatai. A telepen elsőnek óriási kerek épület ötlik 
szemünkbe. Ez a csillefelvonószerkezet szérűje. Ha­
talmas függőlegesen álló tengely keresztgerendái elé 
párosával nyolc lovat fognak. A körbefutó lovak for­
gat ják a közel 10 méteres szálfa tengely t, amelynek 
felső részén két és félméter átmérőjű dob látható. 
Erre a dobra csavarodik forgatás közben a karvas­
tagságú drótkötél, mely a felvonó t kiemeli a mély­
ből. Miközben egyik oldalon felemellcedik a rakott 
felvonó, a másik oldalon lesüllyed az üres. A felvonó­
szérűből iparvágány vezet a ra/etáraldg, a raktá·· 
rakból pedig a több mi.rd két kilométerre le'vő vasút­
állomásig. A látogatók és munkások gyalogosan 
ereszked-nek a bányába. Fojtottan pislog a karbid-

lámpák picike lángja, agyagrétegben ereszkedik a 
1nélybe a lépcsősor. Alig egy-két percnyi út és az 
akna falán szürke sórétegvonulat tűnik elő. A le­
csapódott pára kövér cseppekben CSillog mjta. Most 
már sóréteg között haladunk lefelé a kúszán ka­
nyargó lépcsők során. J ó ideig eres:zkedünk lefelé, 
mikor hatalmas terembe torkollik az akna. A terem 
felső peremén tornác szalad körbe. Ha lenézünk a 
mélybe, csodálatos lát'vány táml szemünk elé. Kö­
rülbelül 120 méternyi mélységben apró, babszem-em­
berek mozognak. Minden mozgó pont mellett kiCSiny 
lámpa ég és akkora fényfoltot vet, mint a gyűszű ka­
rimája. És lent mozog a sokszáz babszem-emberke 
és csillog a sokszáz gyűszűnyi láng. Pling ... p lang, 
csattog az emberkék kezében a picinyke csákány. A 
lent ütemesen lendülő csákányok hangja összeolvad 
és mire feljut a tornác magasságába, különös, föl­
dön túli zenévé olvad össze. J ó félóra kell, amíg le­
jutunk a hatalmas sóterem aljára. Itt láthatjuk, 
hogy fejtik a sót. A fejtés lépcsőzetesen halad, min­
den lépcső belső szélét kétujjnyi mélységben köriil­
csa.tornázzák. Ebbe a csatornába aztán ékeket rak­
nak és súlyos kalapácsok.kal beljebb és beljebb ve­
rik. A só kristályos anyag lévén, egyénes vonalban 
hasad s így az egész lépcsőzet egyszerre szakad fel. 
A hatalmas sótömböt most már kockákba dr.,rabol­
ják, csillére rakják és a felvonószerkezettel felszál­
lítják a raktárakba. A leírt óriási terem alatt újabb 
termet nyitottak a háború' után. A felső teremből 
szűk aknán keres.ztül jutunk át az Ó-bányába. Itt 
már a világháború előtt beszüntették a fejtés t, mert 
a benne tartózkodás életveszélyes volt. Az óbánya 
termének mennyezetén ugyanis óriás sócsapok ke­
letkeztek (a felülről beszivárgott víz és a felszálló 
pára növelte a sócsapokat nagyra) s azok időn­
ként leszakadnak. H a magnéziumfénynél a ma­
gasba nézünk, a téli f!'T'eszek jégcsapjai jutnak 
eszünkbe. Parajd harmadik tárnája, az Erzsébet­
tánw, a Sóhegy északi oldalán nyílik. Ennek az az 
érdekessége, hogy míg az Ó- és Ú j-bányában lefelé 
kell mennünk, itt felfelé vezetnek a lépcsők a só­
fejtő terembe. Ennek nagy előnye, hogy nem kell a 
sószállítás számára más, csak egy csúzda, amelyen a 
sókockák lejutnak a csillerakodóhoz. Az Erzsebet­
tárnában fejtett sót a közeli sómalomba szállítják. 
Ott óriás vasfogak között szétzúzzák a sókockákat, 
majd finomra örlik, szitálják és 50 kg-os zsákokba 
csomagolják. Innen aztán vasúton kerül nagykeres­
kedői forgalomba az őrölt só. 

Erdély többi sóbányája lényegében hasonló a 
parajdihoz, csak ott nem púposodott felszínre a só­
tömzs. Igy például Tordán több, min t 100 méternyi 
agyagrétegen keres.ztül kellett ali:nát vájni, hogy a 
sótömzshöz jussanak. 

Az eTdélyi sóbányák termése fél Európa sószük­
ségletét képes fedezni. 

A tiszta és egészséges levegőjű sóbányák mellett 
sokkal nehezebb a munka a szénbányákban. Erdély 
leggazdagabb széntelepe a Zsil völgyében van, de 
bányásznak barnaszenet más helyen is (pl. Bánffy­
hunyad mellett, Almáson). A földtörténeti harmad­
korban keletke.zett gazdag zsilvölgyi s.zéntelep (900 
négyszögki7.mnéter), központja Petrozsény. Szén­
mennyiség ét 9800 millió mázsára becsülik. A bras­
sói bánya- és kohótársulat 1868-ban kezdte meg az 
addig majdnem érintetlen Széntelep kiaknázását. ilf a 
már ezen kí'VÜl még számos bányában (Lupény, V ul- -
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kán, Lónya-blánya, Zsijec és Deák-bánya) fejtik a 
szenet. A szénbányákban vájatokban fejtik a fekete 
gyémántot. A teremszerű kiaknázás beomlás ve­
szélye miatt lehetetlen. A szűk vájatokban legtöbb­
ször csak fekvő helyzetben tud dolgozni a bányász. 
A vájat beomlása ellen dongafa-boltozással védekez­
nek, a bányalég ellen pedig fémből készült szitaszö­
vettel körülvett lángú lámpát használnak. A szén . 
ugyanis a régi korban elszenesedett fák, növények 
törzséből és leveleiből keletkezett. Elszenesedés kö.z­
ben a bomlási termékek, gázak egyrésze elszáLU, dé 
nem mind. Némely helyen egy-egy üregben meg­
szorult. És ha ilyen gázzsákot fejtenek fel, a táJrnát 
elönti a gáz, amit a bányászok bányalég néven is­
mernek. Régen, főként a nyílt lángú lámpák miatt 
temérdek robbanás töcrtént, de rna a fémsdtás bá­
nyászlámpa megakadályozza a robbanást. Ezenkívül 
előnye ennek a l.ámpának, hogyafémszita áltizzáJsa 
által előre jelzi a bányalég jelenlét ét is. A bányász­
nak tehált vian ideje a menekiilésre. 

A zsillJőlgYi széntelepekről északra, Vajda­
hunyad környékén (Gyalár) es a Láposvölgy vid·ékén 
gazdag vastelepekben bővelkedik Erdély. A vas:tele­
pek mellett olvasztókohók és vasöntőtelepek működ­
nek. Az olvasztókohók füstje mindenütt a magyar 
bányászipar fejlett voltát hirdeti. Minden telepet 
magyar mérnök és magyar munkás, magyar tőkével 
épített. Gyalárrál például B1 kilométerre sodrony­
kötélpálya szállította a vajdahunyadi kohókba fl 

vasércet. 
Erdély nemes érceiben az Érchegység bányái 

(Verespatak, Zalatna, Offenbánya, Kőrösbánya) áll­
tak az élen, de nem szabad elfeledkeznünk N agy­
bánya és Rudabánya ezüstérceiről sem. 

Hátha még hoL~závesszük ezekihez a Jád-völgye 
bO!/.(,xit-te~epeit, Di.tró márványát, a tordai hegyek 
rnészbányáit, a Középhegység és a Székely/öld mér­
hetetlen gazdagságú kőbányáit, soha veflere nem 
érünk a mérhetetlen gazdagságnak. Am ez csak az 
ásványi gazdagság. Hol van még a mérhetetlen er­
dők kincse, amelyet ugyan lelketlenül pusztította k 
az "új honfoglalók" húsz éven keresztül, hol a sós­
fürdők és győgyfürdők egész sora (Szováta, Kolozs, 
Félixfürdő, Bázna, stb.) és hol a híres székely bor­
vízforrások kincse (Bors.zék, Málnás, Előpatak, Ko 
rond, Szejke stb.). 

Az erdélyi földgázról itt-ott már szólottam. Most 
tehát csak röviden említem, hogy ezt a kincset fl, 

tlULgyar tudósok véletlenül fedezték fel. Eredetileg 
kálisó után kutattak, mikO?' hirtelen földgáz tÖr.f 
fel Sármás mezején a földből. Ezt a mérhetetlen 
természeti kincset a magyar állam már nem tudta 
kellőképpen has.'Gnosítani a világháború és az utána 
következő megszállás miatt. Csupán Torda városrr. 
használja világításra és gyártelep ei hajtásárra. M i­
kor 1927-ben Kissármáson jártam, jó hu.szméter ma­
gas lángoszlopban égett az egyik kút csapján ki ­
áramló földgáz. Feleslegesen semmibe veszett ez a 
mérhetetlen energia a tehetetlenség következtében. 
Reméljük, hogy rövidesen hasznos munkát vége~ a 
sármási földgáz is. 

Ha Erdély szellemi kincseit nézzük, hasonló gaz­
dag tárházba jut'unk. Minden erdélyi város aprró 
szellemi gócpont. Kolozs'vár, a 'patinás öreg város. · 
Négyszögletes főtere az erdélyi fejedelmek korának 
építészeti ízlésé,t hirdeti. Minden egyes palota egy 
dambka történelem. A főtér közepén a hatalmas kő-

temploma szinte a hitbeli magasbas.zárnyalás jel­
képe. El6tte Fadrusz János óriási Mátyás-lovas 
szobra a megtestesült szépség. A Farkas-utca végén 
a gótépítésíi, pilléres kötésű református templom 
őrzi a multat. Falán híres erdélyi családok círneres 
levelei sorakoznak. A farkaswtcai temp.lom mögött 
hallgatagon áll a Bethlen-bástya. Valahogy olyan ez 
a város, mint az ittfelejtett mult. Híres Házsongárdi 
temetőjében pihennek Erdély nag'yjai (Apáczai 
Cseri János, Szenczi Molnár Albert, Aranyosrákosi 
Székely Sándor, Kriza János, Brassai Sámuel, Jó 
sika Miklós, Bölöni Farkas, stb.). Marosvásárhely 
már jobban kilép a multból. Vártemploma mellett 
kultúrháza hirdeti a haladás és a szépség diadalát. 
Brassóban a Cenk tövén lüktet az élet. Csak éppen 
a Cenkről hiány'zik az ezredéves ernlékoszlop. Szent 
László 'tiárosa, Nagyvárad, a határszéli kereskedők 
hangos vlárrosává zajosodott. 

A magyarság szellemi bástyá'l közül egyik-má­
sik elesett a húszéves körömszakajtó küzdelemben, 
de némelyik áll még ma is keményen, dacosan. Elesett 
a kolozsvári egyetem és hatalmas könyvtára, de áll 
a Teleki-téka (könyvtár) Marosvásárhelyen. Meg­
van az Erdélyi Múzeum-Egyesület és megvan a 
Szélkdy Nemzeti Múzeum. A katolikus, református 
és unitárius kollégiunwk némelyike elveszett, de 
ami megmaradt, ontja a tudást, a hitet és az erőt. 
És megmamdt a mag'yarság' tiszta, foltnélkül való 
történelme, megmaradt irodalma és művészete. A 
szorongattatás napjaiban Erdély írói összefogtak és 
gyiUelcezlek a Pásztor'tűz című lap mögé. Nevük az­
óta széles m..agy'ar hazánkban ismeretes (N yír6 J ó­
zsef, Tamási Aron, Koós Károly stb.). Mindezek fe­
lett azonban töretlen kincs az erdélyi magyar lelke_ 
Ez kincses Erdély legnam/obb kincse. ,. A székely 
mese és a magyar lélek őrizte meg számunkra a sú­
lyos évek alatt édes testvérnépiinket. Az erdélyi 
magyar gyermeket bármire taníthatták az iskolá­
ban, otthon magyar mesét hallgatott és Benedek 
Elek apó kedves lapját, a Cimborát olvasta. 

Ezt a kincset, édes testvérnépünket várjuk szív­
szorongva vissza. Ez a kincs nem földi, de lelki 
kincs. Adja Isten, hogy ne kelljen sokáig várnunk. 

Csendórségi szolgálati lovak 
takarmányozása. 

írta: Dr. RÓNAI SÁNDOR főállatorvos. 
Amióta a m. ldr.cs.endőrség lovai fokozott jár­

módban végzik a portyázást, sok lovas örs parancs­
nűk és lűvas csendőr érdeklődött tőlem e szolgálat­
nak a lovakra gyakűrűlt hatásáról, illetve arról, vaj­
jűn a lűvak a fűkozott ütemű pűrtyázást birják-e 
ugyanaz 'On takarmányadagolás mellett, mint a mult­
ban, amikor a lovak lépésben, s ~ ha szükséges vűlt 
- kevés ügetésben végezték szolgálatukat. 

Hónapokig, sőt évek ig tartott, míg a fűkűzűtt 
jármódban végzett szűlgálat az örs ökön ki lett pró­
bálva - a döntés előtt. Magam is élénke n figyeltem 
a lűvakon ezen idő alatt végbement változásokat. 
amelyeket jólláthattam, hisz minden ló "személyes 
ismerősöm", a sz,emem előtt "nőttek fel" és képeztet­
tek ki szolgálati lóvá Kiskunhalasűn, illetve mindet 
láttam már az örsökön. Tapasztalataimat, megfigye­
léseimet gűndűsan feljegyeztem, azoknak többíz:b(ln 
is kifejezést adtam a kerületeknél végzett állategész-
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Illés István thtts. 12 éve lovagolja "Figura" nevú lovát. 

ségügyi lószemlék végén tett jelentéseimben. Ezekre 
jelen tanulmányom keretében nem térek ki. 

Most kizárólag a ló takarmányozásával foglal­
kozom - tp.dományos szempontból, összehasonlítva 
a. gyakorlati élettel oly módon, hogy az örsökön lo­
vas szolgálatot teljesítő bajtársak is megérthessék, 
akik: - tudom - mindenkor szív,esen olvasnak el 
közlemény t, mely hü bajtársukkal, a lóval foglal­
kozik. 

Tudjuk azt, hogy minden élő szervezetnek a lét­
fenntartásához és a tőle megkívánt munka elvégzé­
séhez bizon';-os minőségű és mennyiségű táplálékra 
van szüksége. Mihelyt e tekintetben, akár minőség, 
akár mennyiség tekintetében hiány van, a szervezet­
ben zavar áll be. 

A lónál a táplálékot takarmánynak nevezzük, mely 
a mi lovainknál zabból és szénából áll. A takarmány­
ból termeli a ló azt az energia- (erő) mennyiség'et, 
amely szükséges egyrészt nyugalomban a test hő­
mérséklet ének fenntartásához, sZÍvműködésre, lélek­
zésre, egyszóval az életfolyamatok elvégzésére (lét­
fenntartó takarmány), de másrészt ebből a takar­
mányból termelt energiával végzi el a ló a tőle meg­
kívánt munkát is (munkavégzésre szolgáló takar­
mány). A takarmányadagot úgy kell tehát meg­
szabni, hogy abból a ló szervezete annyi energiát 
termelhessen, amennyi elegendő nyugalomban a lét­
fenntartásra (létfenntartó energia), de elegendő a 
munka elvégzésére is anélkül, hogy aló erőállapo­
tában legyengülne. 

Az egyes takarmányféleségek összetételét figye~ 
lembe véve, kísérleti úton határozták meg, hogy 
mennyi szárazanyag, emészthető fehérje és kemé­
nyítíőérték kell pihenő (heverő) lovaknak, mennyi 
közepes és nehéz munkát végző lovaknak. A kísérle­
tek megállapították, hogy 500 kg élő súlyra számítva 
(a mi lovaink átlag 400-500 kg~osak) létfenntartó 
takarmánynak megfelel 0.35 fehérjeérték és 3.3 ke­
ményítőérték. Azonban tekintetbe kell venni a szá­
razanyag mennyiséget is, mert agyomornak tölte­
lékre van szüksége, hogy bizonyos feszülési fokot 
érjen el, mert ha ez nincs meg, ha a ló fel is vette a 
létfenntartáshoz szükséges 0.35 fehérje- és 3.3 kemé-

nyítőértéket, a gyomrot üresnek fogja érezni, s nyug­
talan lesz. Heverő lónál ez a szárazanyag mennyiség 
7-10 kg közt ingadozik. Tehát egy átlag 500 kg-os 
pihenő lónak, hogy teste ne hízzék és ne soványod­
jék, 7-10 kg szárazanyag mennyiségben 0.3 fehérje­
értéket és 3.3 keménytőértéket kell nyujtani. Ha a 
lótól munkát köveieIünk, úgy az életbentartó takar­
mányon kívül még termelő takarmányt is kell etet­
nünk, melynek mindig arányban kell lenni a kívánt 
munka nagyságával. Ez fontos dolog, mert ha kevés 
termelő takarmányt etetünk s emellett nagy munkát 
követelünk a lótól, akkor az leromlik, sovány lesz. 
Minthogy a lovak lesoványodása h átrányos (legyen­
gülés, a mi lovainknál a nyer,egtörések), annyi ter­
melőtakarmányt kell adni a lónak, hogy az a munka 
miatt le ne soványodjék. 

A tudomány mai álláspontja szerint elfogadott 
szükséges szárazanyag, emészthető fehérje és kemé­
nyítőértékeket az alábbi táblázat tünteti fel: 

Táplá.16anyagszUkséglet 

Az á.llat faja 1000 kg élősúlyra 

és hasznositása szárazanyag I em. fehérje I kemény1tő 
kg kg ért. kg 

Heverő, kifejlett lovak I 15 - 20 0·7 6 ·6 

Lovak könnyü mun-
kában --- --- --- --- 18-23 1·0 9·2 

Lovak közepes mun-
if·3 kában --- --- --- --- 21-26 1·4 . 

Lovak nehéz munká-
ban ___ __ _ ___ ___ _ __ 23-28 2·0 15· 0 

A mi szolgálati lovaink az örsökön 3000 gr za­
bot, 3600 gr szénát és 2800 gr alomszalmát kapnak. 
Ez a mennyiség a lovas tanalosztályoknál a követ­
kezőképpen alakul: Zab = 4200 gr., széna = 3400 gr. 
és aJlomszalma = 2000 gr., metöleg télea1 2800 gr. 
ViZlSg,áljuk meg, hogy ezen takarmánymoonyisé~k­
be!I1 hogyan alakulnak az egy:es tápélrtélkek, s milyen 
viszonyoam vannak azok a fem.tebhi tábl~atban fel­
tüntetett élrtékekkel. 

Réti szooa 1000 grammjáhan van 38 gr. emÓlSzt­
hető fehérje és 310 gr. kemélnyítő~d.élk. Az örsökijn 
adagolt napi 3600 gr. szénában van tehát 1368 gr. 
emés:m,hetö fehéTje és 1116 gr. keményiwértélk. A 
napi 3()oo gr. zabadagban van 192 gr. emészthető fe­
hérje és 1636 gr. ~emé!nyítőérték. Tehát az őrsön 
összesen felvesz a ló napi L5 emészbhető fehéTje- és 
2.8 keményítőérléket. Ha a mi lovaink mOlSit végzett 
munkáj1áit csak kOOepes munkának veszem, s ha a 
kapott étriékeket a fenti táblázatban felLtüntetett 
számokkal összehasonlít juk, az.t látjuk, hogy fehér­
jeértékben nincs hiány, azt a ló megkapja a napi 
takarmáinyadagban, ellenben hiány mutatkoúk a ke­
mélnyítőértékben, még pedig ez a hiánya pihooő ló 
sz.ükségelt keményítő&rtékéhe~ viswnyítva 0.5 ke­
métnyitőélrték, a közepes munkát végW ló keményí­
tőértékéIhez viszonyítva pedig 2.8 keményiroérték! 
Már pedig eOZI nagy hiba! Ugyanis a ló a munkát a 
sOOnhyodrátokból (amelly csoportba a keményítő 
is, mint táplálko~i sz;empOlIltból a leglényegesebb 
szénhydrát, tartozik) állítja elő oly módon, h.ogy 
awkat a szervezet elősz.ör ú. n. glykogélnné a1Lakítja 
át, mely a szervezet minden részéboo, de különösen 
az iwmmtban halmooódik fel. Ha kevés a szerve-
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zetben a szénhidrát (keményítő) mennyIség, avagy 
az elfogyott, akkor a zsírokból tö,rténik a munkavég­
zés. Ez nem volna baj, sM, €J ponton érnék el a fo­
kozott ütemű portyázás célját: nem lenne kövér ló 
az örsön! Ha azonban már a zsírból sem tud a szer­
v;ezet munkát előállítani, mert az is elfogyott, ak­
koi' a drága fehérje alakul át munkává, aminek kö­
vetkezménye a ló leromlása. 

Ha tehát mi azt a keményítőértéket akarnánk 
nyujtani ,lovainknak, amit a takarmánytáhlázaL 
megállapít, akkor éppen mégegyszer mnnyi zabol 
kellene adni a lovaknak, mint most kapnak emellett 
a munka mellett. Az bizom.yo8, hogy ez viszont sok 
volna, mert egyrészt a táplálóauyagszükséglet bőven 
van megállapítva a táblázatban, másrészt lovaink sok 
tápanyagot vettek fel a piheuőhelyeken a gazdák 
lószeretete nyujtotta takarmányból. Ezt most nem 
vehetjük számításba, mert a mai portyázás mellett 
a ló legtöbbször otthon eszik, aminek következménye 
viszout a7., hogy lótápmegtakarítás most már majd 
mindig nehezebb lesz az örs ökön. 

Amint említettem, magam is soknak tartanám 
a zabadaguak kótszeresérc való felemelését, erre 
nincs is szüksóg. Viszont a mai munkavégzéshez 
viszonyítva nem elegendő a jelenleg adagolt takar­
mánymennyiség. Ha figyelembe vesszük a honvéd­
ség lovainak munkáját - természetesen békés idők­
ben - azt látjuk, hogy ott a ló napi 1-2-3 órai 10-­
vardai mu:nl{áját elvégezve, az istállóban áll, emel­
lett pedig csütörtök lópihenő, vasár- és ünnepnapo­
kon nincs foglalkozás. Véleményem szerint a honvéd­
ség lovai csak a nagy gyakorlatok 2-3 hónapjában 
végzik azt a munkát, amit a csendőrségi lovak 
mondhatnj nap-nap után végeznek. S azt látjul{. 
hogy a houvódségnél a lovak napi zabadagja 4200 
gr., a szénaadag 3400 gr. és az alomszalmaadag 2000 
gr., tétlen pedig 3000 gr. Tehát a honvédlovak napi 
1200 gr. zabbal többet kapnak, mint a csendőrlovak 
::LZ őrsökön. Ez az 1200 gr. zabtöbblet pedig meg­
felel 76 gr. emészthető fehérjének, s 674 gr. kemé­
nyítőértéknek, ami a 2.8 keményítőértéket 1.1-el nö­
veli, mely így 3.9 kemo érték lenne. 

Ennyit az elméleti takarmányozásról, nézzük 
most, mennyiben igazolja az elméletet a megcáfol­
hatatlan valóság: az élet! Milyen volt .a lovak erő­
~llapota a multban és milyen ma, hasonló takaI'lIDá­
nyozás mellett. 

Évekkel ezelőtt bizony többet álltaJ.. majdnem 
a lovak az istállóban, mint szolgálatot teljesítettek. 
Ez a rendszer épp úgy nem vá.lta lovak egészségé­
nek javá;ra, mint a másik V'églet, a lovak kímélet­
len hajtása. A régi rendszer meUett a lovak elhíz­
tak, petyhüdtekké váltak. Tehát ezt az időt sem 
szabad vissz.akívánni annak, aki a lovát szereti, s 
azt - mint a nemzeti vagyon egy rész.ét - érté­
kelni i's tudja. A ló azért van, hogy a rendeltetés­
szerű munkáját elVJégezze! Azonban, amint a motm 
is több benzint fogyaszt, ha sebesebben halad, avagy 
a mezőn dolgozó embernek is több szalonna, kenyér 
:roell, mint az irodában dolgozó embernek, úgy, ha a 
lótól nagyobb munkát kívánunk, annak többet is 
kell adni enni. Ezt igawlja a gyakOTlati tapasztalat 
is. mert az őrsökön egyik-másik ló bizony nem 
"izomerő"-nek mondJható állapotban van, nagyon is 
meglátszik, hogy a szervezet már a fehétrjekészletélt 
alakítja át munk ává. A lesoványodott lovak pedig 
hajlamosabbaJ{ a nyeregtörésekre, mint ahogy az 

utóbbi időben sok nyeregtörés van az örsö­
kön. Természetesen a legtöbb a lovastól függ. 
Ha a lovas szereti a lovát, a legnehezebb szolgálatot 
is úgy hajtja végre, hogy annak lova ne vallja ká­
rát, s ha a lova nem bírja. - mint ahogy egyik ló 
szívósabb, többet bír, mint a másik - akkor pedig 
őszintén jelenti azt feljebbvalójának, mert a dolgok 
f,élelemszülte, vagy nemtörődömségből eredő el hall­
gatása nem válik a lovasszolgálat előnyére. 

Összefoglalva az itt elmondottakat: igenis ]{ö­
veteUünk a lótól munkát, a neki adott táplálékkal 
arányos munkát. Hogyalovasszolgálat a mai ro­
hanó időkbe bele tudjon illeszkedni, ahho'L az kell, 
hogy lovaink edzettek, kitartók, nagy :munkák vég­
z.ésére képesek legyenek, mert csak így tudják a 
"technika korszakában" helyettesíteni a gépet a ho­
mokbuckák között, vagy a hasig érő vadvizekben, 
stb., ahol a gép nem ér semmit. 

A mint fentebbi számításaim igazolják. a mai 
munkához tehát töhb zab kellene, legalább napi 
4200 gr., mint a honvédségnél, vagy a lovas tanal­
osztályoknál. 

~ •• I)NlI. .IMI.I.I~. ---
A golyószórós raj harca. 

Irta: ... y. 

Az a nagy szervezési változás, mely az utóbbi 
években szemünk előtt játszódik le, a gyalogság leg­
kisebb egységénél, a rajnál is éreztette a hatását. 
Altalánossá vált ngyanis annak a felismerése, hogy 
a golyószóró a gyalogság egyik legsokoldalúbban 
használható fegyvere, mely a legkisebb egység: a 
raj alkalmazási értékét igen nagy fokban emeli. Ez­
zel magyarázható, hogyakorszerűen felszerelt had­
seregek gyalogságainál az összes rajok golyószórós 
rajok. 

Amint tudjuk, egy golyószórós (a továbbiakban 
gsz. rövidítést használunk) raj a rajparancsnokból, 
a gsz-s és a puskás csoportból áll. A gsz-s csoport­
hoz a gsz-s és 3 lőszeres, a puskás csoporthoz pedig 
7 puskás tartozik: utóbbiak közül rendszerint egy 
távcsöves puskával, egy pedig géppisztollyal van 
felszerelve. 

A gsz-s raj többnyire kötelékben harcol, azonban 
még ebben az esetben is oly nagy a gyalogsági harc 
elszigetelő 'hatása, hogy a raj sokszor önerejére van 
utalva. Ilyen esetekben a raj csak akkor állhatja meg 
a helyét, ha csatárai kemény hareosok és parancs­
noka ésszel és hidegvérrel vezeti alárendeltjeit. 

Az alábbiakban az önálló gsz-s raj magatartását 
a két le~fontosabb harcrnód keretében világítj uk 
meg, majd 'az önálló alkalmazást két példám. mu­
tatjuk be. 

A támadás felváltva, mozgásból, tüzelésbíH és 
harcból áll. A támadás ezen elemei szorosan egy­
másba fonódnak és a cselekmények hosszú sorozatát 
váltják ki. 

Kezdetben többnyire a mozgás lép előtérbe, amit 
a raj a viszonyok szerilllt 1egme~felelőbb harcalak­
zatban hajt végre. Mihelyt az ellenséggel való oosze­
ütközés valószínű, az eddig má1hásállaton szállított 
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gsz. a gs z-s >csatár kezébe kerül, majd később, ha a 
terep és a tűz.hatás miatt a málhásállat nem követ­
heti a rajt, az visszamarad és a lőszer tová.bbszállí­
tásáról a lőszeresek gondoskodnak. 

A rajt váratlan meglepetésektől az előtte mozgó 
saját csapatok védik. Ezek hiányában a biztosítást 
a raj által kiküldött terepkutatók végzik. A raj csa­
tárai a támadás ezen mozzanatában ellenséget csak 
a legritkábban látnak, ellenben kötelékben való elő­
nyomulásnál, amikor a terep tele lesz szórva arajok 
kis apró csoport jaival, már számolni kell az ellenség 
tüzérségének tüzével. A tüzérségi tűzbe került raj 
meghúzódik a közelben levő fedezékben. majd tovább 
folytatja előnyomulását, vagy kikcrüli a tüzérségi 
tüzet. Az előnyomulás ezen mozzanatát főleg a,,; a 
törekvés jellemzi, hogy a raj az ellenség figyelőinek 
szemét kikerülve, észrevétlenül nyerjen tért. Erő­
sebb tűzre akkor számíthat, ha bekerül az ellenség 
géppuskáinak tűzkörletébe: ezzel a terep azon ré­
széin, melyeket az ellenség betekinhet, mindig szá­
molni kell. 

Ahogy a távolság és a rejtőzési lehetőségek csök­
kennek, ugyanolyan mérvben fokozódik az ellenség 
géppuskáinak (állványos gsz.-inak) tüze. Ezek hatása 
néha oly erős lesz, hogya raj csak akkor tud újra 
mozgásba lendülni, ha a nehéz fegyverek lefogó tüze 
érvényesül. 

Fokozatosan közeledve az ellenséghez, a rajpa­
rancsnok lassan felismeri az ellenség azon részeit, 
melyek előrejutását akadályozzák. Igy érkezik ol a 
raj az ellenségtől oly távolságra, amiko.r már moz­
gását saját tűztámogatása nélkül nem tudja foly­
tatni. Először a raj gsz-s osoportja megy tüzelő­
állásba és a gsz. a közepes távolscígon meg is nyitja a 
tüzet. Ettől kezdve a gsz. tüzelő állástól tüzelőállásig 
folytatja előnyomulását, a puskások pedig fedezék­
től-fedezékig nyomulnak elő. Minél erősebb lesz a 
tűz az ellenség részéről, anm.ak arányában csökken 
az egyszerre előremozgó csatárok száma. Igy jut el 
a raj a kis távolságra, ahol már a puskás csoport 
csatárai is megnyitják a tüzet. Ettől kezdve a gsz. 
és a puskás csatárok, a rajparanc6nok által szabá­
lyozott módon, kölcsönös tűztámogatással segítik elő 
egymás mozgását. 

A fent leírt fáradságos előreküzdés után jut el 
a raj az ellenség közelébe. A gsz. igyekezni fog oly 
helyre, ahonnan a rohamot is támogatni tudja. Köz­
ben a puskások további apró Gzökelésekkel elérik a 
rohamtávolságot (50-60 m. az ellenségtől). 

A gsz. ekkor tüzét a legnagyobb hevességre fo­
kozza, s azt a beWrési helyre, az ellenség gsz-ra vagy 
géppuskájára irányítja. Mihelyt a roham megLndul, 
a gsz. az ellenség azon i'egyvereire fekteti tüzét, me­
lyek a rohamot veszélyeztetik, majd ha már a pus­
kások veszélyeztetése miatt tovább nem tüzelhet, a 
gsz-s is előrefut, hogy az ellenség még ellenálló vagy 
a rajra tüzelő részeit lefogja. 

A támadás végrehajtása során adódó tevékeny­
ségek áttekintés ét az 1. ábra m~tatja. 

Védelemben a raj kivételesen előretolt állásba is 
kerülhet, esetleg mint harcelőörs lesz kikülönítve, 
de a hal'lcot rendszerint a védőállásban vívja meg. 

A raj a védőkörlet kiutalása és a feladat meg­
jelölése után fészekbe települ és bekapcsolódik a 
védőkörlet fegyvereinek tűzrendszerébe. Ez akkor 
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Jelmagyarázat az 1. ábrához: 
(A) = Várható ellenhatás az e:lenség részéről. 
(L) = Az ellenséges tüzérségi tűz hatáskörletének határa. 
(II.) = Az ellenséges állványos gs z., géppusloa, akna-

vető tűz hatáskörletének határa. 
(III.) = Az ellenséges gsz. tűz hatáskö7'Zetének határa. 
(IV.) = Az összes ellenséges fegyverek hatáskörletének 

Twtára. 
(B) = Saját gsz. elő7'ejutásánaT~ mozzanatai, 

lesz tökéletes, ha a gsz. rószére megfelelő tüzelőállást 
választott a rajparan>csnok. 

A gsz. és a rajnak köróje csoportosuló csatárai 
mindig úgy fognak elhelyezkedni, hogy úgy a gsz., 
mint a puskák tüzét az ellenség támadási irányába 
tudják összpontosíta!ll.i és hogy a gsz. kereszttüzzel 
pásztázhassa a szomszéd rajok előterepét. 

A raj J;Ilinden esetben jól beássa magát és a fész­
ket műszakilag is megerősíti. Ezen munkával egy­
idejüleg kezdetét veszi a tűzharoooz való f,elkészülés. 

Ha a fészek kiépítése befejezést nyert és a tűz­
ha~c összes előkészületei befejezést nyertek, a raj fe­
clezésbe vagy az óvóhelyre megy és a védelmi harc 
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megkezdéséig ott tartózkodik. A Ifészek területén fel-, 
állított I~ettős figyelő gondoskodik arról, hogya raj­
paraIlJcsnok laz el1enség köze.ledéséről idejében tudo­
mást sz,erezzen. A raj.parancsnok a védelmi harchoz 
való felkészülést riadóvall1endeli el. Ezt követ6leg 
a raj a tüzelőállást észrevétlenül gyorsam megszáUja 
és a tüzet meglepésszerűen megnyitja. A tűz meg­
nyitásának időpont j a a viszonyoktól függ. Sokszor 
a 'raja tüzet már a gsz. hatótávol.ságának ,felső ha­
tárán megnyitja, máskor pedig az ellenséget egészen 
közelre engedi és azt megl·epetésszerű tűzrajtaütés­
sel semmisíti meg. 

A gsz. raj többnyire az eIllens&g ama részét ve­
s~i tűz alá, mely hozzá legköz.elebb jutot,t, vagy a 
legve,szélyesebb: ha en·e nem kerülne sO'r, akkor 
megakadályozz,a tüzével, hogy az ellenség a szomszé­
dok felé nyerjen tért. Ahogy az ellenség részei fo­
lwzatosan közelednek, ugyanoly mértéIkben erősö­
dik a glSiZ. tüze. 

Roham esetén a gsz .. az ellenség legsűrűbh cso­
portjaitgyms, egymást követ6, soro~atoikkal veszi 
tűz allá, a raj puská val fels~erel t csatárai pedig az 
ellenség támadásának elhárításában gyorstűzzel, kézi­
gránát dobással, majd kézitusával vesznek részt. 

A. gsz-s raj helyzelt·e különö,sen akkOir válik ne­
hézz,é, ha az ellenség be,tö'r ,a védőállásha. Ilyenkor 
agIsz. tÜ7Jét a végs6kig, fokoZZlll., s f61eg az e[lensé'g 
ama részeit borítja el tűzze!, melyek a géppuskatűz 
elle!ll védő holtterek kihasználá."lával a védőállás 
mélysége felé törnek ellőre. 

A gsz-s raj önálló alkalmazásáJval a legváltoza­
tosabb helyzeteket a járőrharc teremti. A végrehaj­
t,ás módját az alábbiakban néhány példával vilá­
gitjuk meg. 

1. példa: A jlárőrbe kirendelt raj feladata elérni 
X. falut, megállapítani van-e és, mily ·erŐts, ellenség 
ott, majd a falut 'szegélyező magaslaton álló figye-
lést vé,gezni. ' 
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Midőn a raj a vázlat sz.erinti helyzetet érte el, 
a magaslatra felért teTepkntatók ("A") ellenséget 
jeleznek. A rajparancsnok erre felsiet a dombra és 
látja, hogy kb. 1 km-re _f)j!,y. lovas-csoport közeledik. 
Elhatározza, hogy ezen tüzze.! rajtaüt. Rövid tájé­
kozódás után meglállapítj~, hogy szá;nldékának igen 
jól megfelel az útat szegélyező erdő: ezért oda irá­
nyítj'a a rajt. 

A rajparancsüokna:k a komlóföld magas növény­
zetén át sikerül ,gyors ütemhen észrevétlenül elérni 
a K-i e~dőt, ott kiadja parancsait és elrendeli a 
teljes. rejtő~ést. Midőn az ellenség az (A)-val jel­
zett pontra ér, úgy a gsz.-val, mint apuskásokkal 
jelre megnyittatja a tüzet. Egy eröte,ljes kb. 2 per­
ces tüzesapás után a rajparancsnok a szag,gatott 
nyíl irányában rajával eltűnik. hogy feladatának 
megoldását folytassa. 

2. példa: Agsz-s raj: feladata a vázlaton feltün­
tetett, híd megszállása és annak kézbentar1Jása. 

A vázlaton feltűntetett helyzetbe ért raj pa­
rancsnoka egy polgári . egyéntől értesül, hogya hfd­
tól D-re levő házban (A) kb. két raj erejű ellenség 
tanyázik; szerelvényeik, fegyvereik az udvaron van­
nak, egy figyelője a ház előtt az úton áll, egy má· 
sikat pedig a ház mögötti magaslaton látott. 
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A rajparancsnok miután látja, hogy feladatát 
csak harc árrun oldhat ja meg, előremegy adom1brn 
és ott a következő tervet alkotja. meg. 

A rajparancsnok helyettest 5 főve] a fasoros út 
árkában (B.) a domb mögé irányítja. Ez a rész • 
mihelyst a gsz. a tüzet megnyitja, egy futással a 
dombot birtokba veszi. a domlJ peremén tüzelőállást 
foglal és tüzével megakadályozza, hogy az ellenség 
a házat É-i vagy K-i irány;ba elhagyhassa. 

A gsz-t és a távooöves puskást az, erdősarokhoz 
rendeli. (re.) A rajparancsnok jelére tüz. alá veszik 
a ház, kijáratát és ablakait s e.zeket mindaddig lö­
vik, míg kézigránátok robbanását nem hallják A 
robbanások hangjára a ház környékét tűzzel lezár­
jále 

A rajparancsnok a ,géppisztolyossa~ és három 
puskással a szőUőlben annak szegélyéig elől'ekúszik, 
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s ide érve adja a gsz-nak a tüz megnyitás ára a je­
let. Ezt követőleg a rajparancsnok megtámadja a 
házat, a géppisztolyossal lezáratja a ház környékét, 
puskásaival pedig kézigránát össztüzzel a házra tör. 

Úgy itt, mint bármely más helyzetben a meg­
oldás számtalan lehetőségére nyílik alkalom. Több­
nyire a végrehajtás erélyességén és a minden áron 
való győzni akaráson múlik, mennyiben sikerül a 
feladat végrehajtása. 

A tettenért bűnös. 
(Folytatás.) 

Felugrottam a vonatra. 

1930 őszén a répcelaki őrsön teljesítettem swl­
gálatot. NOIvember hónapban 3 napi szabadságon 
vOll tam az őrskörlethez tartozó Vasegens:z.eg község­
ben. A szabadság letelte után hajnali 3 ómkOlr ki­
mentem a vasúti megáUóhoz azért, hOlgy a 4 órakor 
Swmbathelyről SoPil'Oll felé haladó vonattal bevo­
nuljak az ől'l~re. Amikor a megállóhoz értem, sötért 
volt és a jegYll\iadó is aludt mé,g, a vá.róterem pedig 
be volt zárva. A váróterem ajtajában egy nő állt, 
aki en.glem megHlJt~a, azt mondta, jó, hOlgy Ilesz úti­
társa, nem U!ILatkozik SOIpronig. AmikO[" köwlteu:n 
vele, hOlgy nem Sopronba utazom, látszólag sajnál­
kowtt. Azután nem beszélt többet, sőt még kö:z.el sem 
jött hozzám úgy, hogy nem is tudtam vele szembe­
némli. Később odajött egy vasúti pályamunkás is, 
ruki a vonattal szintén Rélpcelakra igyekezett. A nő 
azzaJll is bes,:zédbe e1'ledt, de állandóan az épület vé­
gébe tekintgetett. Én is odament em ,az épület vé­
gébe és ott 3 nagy csomagOlt láttam. 

Amikor a jegykiadó felkelt és lámpáJt gyujto~t, 
bementünk a váróterembe. Elős:z.Ő<r én váltottam' je-

vitéz Thassy-Plá1:enszky örgy. fe lv. 

gyet. Az irodából kiszűrődő világ'OIsság mellett köz­
ben igyekeztem a nővel szemközt né.zni, de nem tud­
tam, mert az összehúzta magát és hátat fordított . 
Ekkor már igen gy'anús lett, ezért elhatároe.tam, 
hOlm abba a vasúti kOlcsiba fOlgok sz,Mlni, amelyikbe 
ö. Amikor a vonat közeledCJtt, a nő nem készült, úgy 
láts7ott, hogy nem is akar elutazni. Eldwr a jegy­
kiadónak hangosan, úgy hogy Ei nő is hallotta, ki­
jelentettem, hogy nem utazom el, mert valamit OItt­
honfe,lejtettem. Ez.t azért tettem, hogy a nő bátran 
szálljon vonatra. Azután bementem a vá.róterembe 
ös onnan figyeltem., hogya nő melyik kOlcsiba száíll 
fel. 

A vonat beérkezML'kor a nő az épület végéből 
előhoe.ta a három csomagot, föltette a vOlIlatra és 
fels:z.állt. A vonat már megindult, amikor én a váró­
teremből kifutottam és felugrottam arra a kocsira, 
amelyre a nő felszállt. Mikor a fülkétbe léptem, a nő 
máT úgy tett, mintha aludna. Szembe ültem vele és 
nem rorődye ,Jálmosságávai", megkéroeztem, hogy 
hOlV,a utazilL Felnézett és ekkor megismertem, hogy 
Berta Imrténé soproni lakos, közismert bal'OImfitOll­
vaj. Kérdésemre, hogy honnan jön és mit visz, el­
mOlndotta, hOlgy Hegyfalu községben lakó nővérétől 
jön, az attól vett barOlIIlJfi.akat máil.lítj,a. Úgy tettem, 
mintha elhittem volna és beszélget.tem vele. 

AmikOIr R.épcelakra értünk, még sötét volt. Le­
szálltam a vOlIlatról és megnéztem, hOlgy van-e az 
állomásOIll j~rőr. Nem volt. Visszamentem a fülkébe, 
de most már azért, hogy Bertánét igazoltatása végett 
leszállítsam. Bertáné azonban ez idő alatt a másik 
olda1on leszállt és 0somagjaival igyekezett a sötét­
ségben. eltűnni. Utána futottam és az állomástól kb. 
200 méterre el'érterrn. Amikorr éSZTevette, hogy futok 
u tána, a baromfiakat a mezőre eresztette és futás-
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nak eredt. Megfogtam .és az odasiető kéi keréikpáros 
utas segítségével 17 darab tyúkot és 3 libát össze­
szedtünk. 

Bertáné kijelentette, hogy mivel nem vagyok 
szolgálatban, nem hajlandó velem jönni a lakta­
nyába. N agyon röviden megmagyaráztam neki, 
hogy a csendőr mindig szolgálatban van, ha tollas 
kaJlap nincs is a fején. Erre nagynehezen elindult, 
de útközben újból elengedte a baromfiakat, amiket 
újból össze kellett szedni. 

Örspa,rancsnokomnak az esetet jelentettem. Meg­
dicsért, kivez.élnyelt sZlOI~álatba. A nyomozást le­
folytattam. 

Berláné beismerle, hogy a baromfiakat az éjjel 
lopta Hegyfalu községben és Sopronba akarta szálli­
tani, hogy még az.Thap délelőtt ott a piacon eladja. 

Bertánét a s70mba thelyi kir. ügyészségnek ad tam 
át. A swmbathelyi kir. törvényszéik - mivel már 
többször volt büntetve - 1 évi börtönre ítélte. 

Tóth Sándor I. thtts. (Toponár.) 

Tettenérés a laktanyában. 

Balatonboglár községben Nagy János kőműves­
mester, ismert orvhalász sok gondot okozott. Eg;{­
időben azonban hiába súgtál< be, hogy merre halá­
szik, elfogni Isohasem tudtuk. Ezen aztán, úgy lát­
szik, nagyon felbátorodott. Annyira ment ugyanis, 
hogyacsendőröket akarta megbosszantani. 

Takács Ferenc eső. járőrvezetőmmel helyi sool­
gálatból éjjel 24 óra tájban vonultunk be. A laJdanya 
udvarában lassú lépélseket hallottunk. Figyelni kezd­
lii1l1L LáLtllk, hogy egy ember az ajtó- és ablak­
kilincciekre valamit aggat. Ottermcttünk. Régi ellen­
felünlr, az orvhalász mesterkedett ott és már az ös~ 
szcs ajtókat, ablakokat 1-2 kg-os POtDtyo~{kal ag­
gatta tele. Mindjárt meg is mondta, hogy bosszan­
tani akart minket. A díszítésre használt halat le­
mÓIrtük, 18 kg volt .. . 

Azért visszaadtuk a jlátékot ... 

Szajkó Győző thtts. (Nagybocskó.) 

Nyitott szem. 

1936. év szeptember 20-tól 1939 november 14-ig 
a siófoki örsön, mint beosztott teljesítettem szolgá­
latot. Ezen idő alatt sok bűcselekmény nyomozásá­
han volt Ir észem, különösen az őszi és téli hónapok­
ban, amikor lakatlan villák betörései nyugtalaní­
tottá~~ az őrsöt. 

1937 november 15-én 13-14 óra közötti időben 
a lakásomról igyekeztem a laldanyába, hogy ott a 
napi foglalkozásban részt vegyek. Amikor a köz­
ség u tcájában Schvarc J ózsefné ócskás üzlete 
előtt mentem, figyelmes lettem arra, hogy attól 
egy ismeretlen férfi batyúval a hátán, távozik. 
Mivel az ismeretlen olyan ember üzletéool jött ki, 
akiről tudtam, hogy org,awa, nyomban elhatároz.­
tam, hogy az ismeretlen egyént igazoltatni fogom. 
Felszólítottam tehát, hogy kövess,en a csendőrlak­
tanyába. A laktanyába érve, hozzáfogtam igazolta­
tá,sához. A nála levő hatyú átvizs.g'álása~wr kb. 100 
darab különböző nagyságú és minőségű ezüst- és al­
pakka evőeszközt, szebbnél-szebb férfi- és női alsó­
ruhákat, ágyneműeket (lepedőt, vánkoshuzatokat) 
és piperecikkeket találtam. Ezek holszerzésére ki­
kérdeztem. Eleinte habozott, majd beismerte, hogy 

a haty,u';iában levő tárgyakat előző nap éjtielén, Sió­
fok határában egy lakatlan villából lopta. 

Az ügy nyomozá,sára őrsparancsnok6m engem 
és Tollár Gyula törzsőrmestert vezényelte ki. A nyo-­
mozás során számos 'bűnjelet kerítettünk elő, ame­
lye~{et a gyanusított lakatlan villúk zár:atlan fahá­
zában rejtett el azzal a szándékkal, hogy azokat 
apránként fogja onnan elvinni és értékesíteni. 

Gyanusított beismerte azt, hogy pár nappal 
előbb eg-yik v,asuti őrház mellett levő szolgálati Ől"­
szobából 1 vasutas báránybőr télibundát is e11o­
pott. Ezt a járőr a rejtekhelyén ugyancsak meg­
találta. 

A nyomozás során megállapítottuk azt is, hogy 
a gyanusított román állampolgár, aki a cselekmé­
nyek e!:{,övetése előtt 3 héttel Romániából szökött 
ide, mert ott "égett a föld a talpa alatt" holmi sik­
kasztás miatt. 

Vig Imre tŐl·m. (Nemesvid.) 

1. Hangok az éjszakában. 

1929 egyik őszi éjszakáján, 23-24 óra közötti 
időben Kunmadaras községben egy megfigyelésről a 
laktanyába visszatérés alkalmával férfihangot hal­
lottam kb. 500 méter távolságról. Valaki azt kiál­
totta: "Majd holnap e,ste is eljövök." A hang irá­
nyába mentem azonnal. Úgy 200 méter út megté­
tele után egy nővel találkoztam, akinek a hátán 
z.sálr volt. A zS'M~ban 4 tyúk, 4 házi galamb, 3--4 kg 
dió €s kb. ugyanannyi alma. A nő a vendéglő pin­
cérleánya volt. A ZlSMot elvettem és azt kérdeztem 
a leánytól, honnét jön és ki volt az., aki kiáltott. A 
pincérleány csak annyit tudott mondani, hogy egy 
20-24 év }{örüli fiúval beszélt, aki nagyothalló. 

Mivel már 6 évig teljesHettem szolgálatot Kun­
madaras községben, elég bő személyi ismeretem volt, 
tudtam, hogy Szücs Jánosról van szó. Egyenesen a 
tanyájára mentem. Előbb odaértem, mint Szücs. 
Tátva maradt a szája, aztán - némi szóváltás után 
- beismerte, hogy lopta, ő lopta és ő adta a tyúko­
kat és egyebeket a leánynak 

2. Repkednek a galambok. 

1930 december hó 16-án, úgy 1 óra tájban, fa­
tolvajok megfigyeléséről alaktanyába vissz.a,térés 
alkalmá,val Hatházi Imre "L"~alakú épületének a 
kúnhegyesi út felőli oldalán, a padlásrészen erősen 
repkedtek a házi galambok. Pár percnyi megfigye­
lés után megállapítottam, hogy ember is jár a pad­
láson. Tudtam, hogy aház tulajdonosa állandóan It 

tanyán lakik, a községben lé,vő lakására csak nap~ 
pal szokott jönni és legtöbbször csak hetipiac alkal­
mával. Gyanús volt ennélfogva a helyzet. A szom­
széd segítségével és tál'ls as ág ában felmentünk a pad­
lásra, ott az eresz alatt meghúzódva rKJatz Józsefet 
~aláltuk. Katz beismerte, hogy a lakóház. éléskamra 
a blakának betörése után jutott be a lakásba, ahol 
nagyobb mennyiségű fehérneműt (ágyneműt) és 
edényt összecsomagolt, kivitte awkat az udvarra és 
mivel az é'léskamrából a pa,dlásra is feljáró volt, 
eszébfl jutott, hogy még házigalambfi6kákat is lop, 
mert az.oikat nagyon szerette - megenni. Rajtavesz­
tett - az étVlágyán. 

Zubor János thtts. (Karcag.) 
(Foly tat juk.) 
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F..ML;~KF..ZzijNKJ 

László Imre örsvezetö, címz. őrmester, az ' alsó­
domuki örs parancsnoka, a román betöréskor, 1916 
s<1eptember l-én, a Nyergeshegy alatt elesett. 

Takács József ada-kalehi különítménybeli cservd­
őr 1916 szeptember l-én Ada-kaleh-en román hadi­
fogságba esett, ahol nyomaveszett. 

esete Ferenc járásőrmester, herkulesfürdői já­
rás- és örsparancsnok a románokkal vívott harcban 
1916 szeptember elején Herkulesfürdőnél elesett. 

Fazekas Mihály dealu-caprai örsbeli csend6r a 
románokkal a Boli-barlangnál vi·vott ütközetben 1916 
szeptember 2-án elesett. 

Horváth György móri ÖTsbeli csendőr 1916 szep­
tember 3-án Burgajetben, Albániában, ragályos be­
tegségben meghalt. 

Váradi József örsvezetőt, a maróti örs parancs­
nokát, egy üldözött fegyveres gonosztwl.'ő 1910 szep­
tember 6-án a berettyószentmártoni temető mellett 
agyon lőtte. 

Andrejka Mihály gályai örsbeli csendőr, cím, . 
őrmester Albániában szerzett betegségében a me l­
jinei várkórházban 1916 szeptember 6-án meghalt. 

Kárpáti József mernyei örsbeli örsvezető, címz. 
őrmester a oyeroynalfalusi lIfrrros·hfdnál a rC'f"Iá· 
nvkkal 1!lvutt ütközetben 1916· szeplembel (j Úll cl· 
esett. 

Szabó Balázs inkei örsbeli csendőrt 1909 szep­
tember 7-én az inkeantalfai határban egy orvvadász 
agyonlőtte. 

Tanka Bálint szegedi kerületbeli 2. oszt. őr­
mester 1917 szeptember 8-án Szerbiában járványos 
betegségben meghalt. 

Pápai Ferenc gyulafehérvári örsbeli örsvezető, 
címz. őrmester 1916 szeptember 9-én az oroszokkal 
vívott harcban Mielnica mellett elesett. 

Földvári Hirótusz 1. oszt. őrmester, a felsőszőcsi 
örs parancsnoka, a harctéren szenett betegségében 
1916 szeptember 10-én Bécsben meghalt. 

Bándi Benjámin csikszeredai szárny beli és Sza­
szarán István nemesszalóki örsbeli csendőrök a ro­
mánokkal, a Bucsin-tetőn vívott harcban 1916 szep­
tember 10-én elestek. 

Balogh András hadnagy, a hátszegi szakasz pa­
rancsnoka, az orosz harctéren szer.zett járványos be­
tegségben 1915 szeptember ll-én Ivangorod-Irená-ban 
meghalt. 

Nagy Ádám csíkmenasági örsbeli csendőr, címz. 
őrmester a románokkal a Tolvajos-tetőn vívott üt­
közetben 1916 szeptember 12-én sebesülten hadifog­
ságba esett, ahol meghalt. 

Bárkonyi Béla alattyáni örsbeli csendőr 1926 
szeptember U-én a jászberényi hatq,rban járőrtársa 
szuronyába esett és meghalt. 

Gábor István nagyborosnyói örsbeli csendőr a 
románokkal Homoródnál vívott ütközetben 1916 szep­
tember lS-én hadifogságba esett, ahol meghalt. 

Járfás Pál bwdapesti közlekedési örsbeli csendőr 
az általa vezetett gépkocsi rúgótörése következtébe~ 
1937 szeptember lS-én szerencsétlenül járt és Szolno­
kon még aznap meghalt. 

r. 
Egy "merénylet" nyomozásának 

története. 
Beküldte: RORV ÁTR ISTVÁN IV. törzsőrmester, 

(Fertőszentmiklós). 

1936 május 5-én reggel Kerekes Gergely a k ... .i 
hitbizomány gazdasági telügyelője a k ... i örsöt ar­
ról értesítette, hogy virradóra a hitbizomány tul.aj­
donát képező várban lévő lakásának utca felőli, első­
(jmeleti, kettős ablakán keresztül ismeretlen tettes 
golyós puskával belőtt. A lövedék a szoba közepén a 
padlón van. Közölte aielügylő még azt is, hogy előző 
nap 19 óra tájban családjával és a cselédleánnyal 
együtt a lakásukról eltávoztak, azt ,bezárták és c.sak 
20 óra táj.ban tértek vissza. Hogy a lakásba ki és 
mikor lőtt be, azt nem tudja. Véleménye szerint 
rnJnmi hnrngosa az élr'tt>re tnrt, 

A vett értellüJ~sl azollllul jullJJlullcJlJ Jlulllll! 
Károly alhadnagy, szakaszparancsnok úrnaK, kivel 
Nagy Sándor ll. törzsőrmester és én alaktanyától 
200 méter távolságra levő helyszínre mentünk. 
Először a lakás külső környékét vettük szemügyre. 
A várnak ez a része, a homlokzattal nyugati 
irányba, az utcára néz. A lakás és a közs égen ke­
resztül vezető út között, a vár előtti rész, 15 méter 
szélességben fákkal beültetett és parkírozott. Az ab­
lakok a földtől 5 méter magassúgban vannak. 

A külső szemle megejtése után, beléptünk a 
lakásba. A kérdéses szobában, a szoba közepén a 
padlón egy "Longriffle" ólomlövedéket találtunk. A 
lövedék hegye el volt tompulva. Ezután az ablakot 
vettük szemügyre. A lövedék az ablaküveg alsó ke­
l'etétöl 15 cm. magasságban ütötte át a külső ablak­
üveget. A külső ablaküvegen a lövési nyom filléres­
nél kisebb, a belső ablakon pedig kétpengős nagy­
ságű köralakú lyuk volt, a sz.élekWl széjjel futó re­
pedésflkkel. A lövés irányának és a lövés valószínű 
leadási helyének megállapítása végett a külső és 
belső lyukakba zsineget húztunk. Az így nyert 
lrany meghosszabbításából megállapítást nyert, 
hogya lövést az ablakra északnyugati iI'ányból, az 
útról, kb. 15 méter távolságból tehett ék, ha a löve­
dék közben a parkban levő fáktól gurulatot nem 
kapott. Miután a lakásban egyéb adatot nem talál­
tunk, lezártuk és a vár előtti parkban folytatt uk 
tovább a részletes helyszínelést. 

A parkot, a parkban levő fákat, valamint a 
park előtt elhúzódó betón gyalogjárót átkutattuk, 
de ott semmiféle olyan nyomot, elváltozást vagy 
bűnjelet -(töltényhüvely t) nem találtunk, amelyből a 
lövés leadási helyére, vagy arra lehetett volna kö-



590 CSENDORS®GILAPOK 1940 szeptember 1. 

vetkeztetni, hogy a lövedék gurulatot kapott. 
A községben aZl a hír terjedt el, hogy az éjjel a 

felügyelő ellen merényletet kíséreltek meg. A nyo­
mozás alkalmával olyan tanu is akadt, ki a késő 
esti órákban, amikor az egyik kocsmából italos ál­
lapotban hazafelé igyekezve a vár 'előtt elhaladt, a 
lövést is hallotta. 

A nyomozás során számba vettük évekre vissza­
menőleg az uradalomból bármily oknál fogva elbo­
csátott cselédeket, de a cselekménynek még csak a 
gyanúja sem irányult egyik ellen sem. 

M'egálapítottuk azt is, hogy előző nap, a déli 
órákban a hitbizományi uradalom szolgálatában 
álló erdőmester és erdész Flaubert puskával a park­
ban verebekre lövöldöztek. Kikérdezésük alkalmá­
val tagadták, hogyapatknak a vár előtti részében 
egyet is lőttek volna. 

Mivel az egynapi nyomozás során semmiféle 
eredményt elérni nem tudtunk, a lövedéket nagyító 
segítségével alaposan átvizsgáltuk, mikoris feltűnt, 
hogya lövedék anyagitól színében eltérő - más 
anyag is látszik az ólomlövedéken. E2t az anyagot 
tű . segélyével kikapartuk az ólomból és azt ugyan­
csak nagyító segélyével alaposan megViÍzsgáltuk. 
Ekkor nyert megállapítást, hogyalövedékből kik a­
part anyag homok volt. 

Ezután azonnal megdőlt annak a gyanúja, hogy 
az ablakra puskával lőttek volna, miután ilyen kö­
rülmények között homok az ólomlövedékbe egyálta­
lán nem kerülhetett volna .. Megerősített bennünket 
ebben a feltevésÜllkben az a körülmény is, hogy a 
lövést a részeg emberen kívül senki sem hallotta, 
holott ilyen irányban szorgosan puhatoltunk tanu 
után és a vár előtti útr ész megleheWsen forgalmas. 

Új feltevéshez folyamodtunk: a Longe-Riffle lö­
vedéket nem lőfegyverből, hanem parittyából, vagy 
gumipuskából lőtték ki. Erre a feltevésre jogosított 
bennünket az a megállapítás, hogy a szobában ta­
lált lövedék ólmába a homokszemcsék be voltak 
mélyedve, ékelődve. Tűvel úgy kellett kipiszkálni 
őket. Ezt csak úgy lehetett megmagyarázni, hogy . 
a lövedéket előzőleg valami homokos célba lőtték ld. 
Ezt a feltevésünket az is igazolta, hogy K .... köz­
ségben a 10-16 év körüli gyermekek körében mind 
a parittya, mind a gumipuska igen elterjedt játék­
szer volt. 

Új feltevésünkből kiindulva, kikérdeztük a ve­
zető leventeoktatót és a polgári lövészegylet vezető­
jét, arra vonatkozólag, hogy hol és mikor tartottak 
céllövészetet. A polgári 'lövészegylet vezetője kö­
zölte ve,lünk, hogy a lövészegyesület az eset meg­
történte napján, a délelőtti órákban, tartott lőgya­
korlatot. Arra a következtetésre jutottunk ugyanis, 
hogy valamelyik k .... i fiú a lőgyakorlat megtar­
tisa után a levente lőtér golyófogójából a lövedéket 
lciszedte, azt parittyába vagy gumipuskába helyezte 
és azzal lőtte vagy( dobta be az ablakot. 

Megvizsgáltuk a golyófogót. Homokos földből 
állt. Kiszedtünk több lövedéket belőle. Ezeken a 
homok nyoma éppen úgy látszott, mint a helyszínen 
talált lövedéken. 

Mivel a feltevésünkihelytállónak látszott, a nyo­
lliOZiást ebbe az irányba vezettük be. Néhány óra 
mulva megállapítottuk, hogy feltevésünk nem volt 
alaptl!-lan, mert kiderült, hogy az ablakot Szép Ist­
ván 14 éves k ... .i lakos gumipuskából helyezett 

Longriffle tölténnyel, a gyalogjáróról, 18 méter 
tá volságról, fél 20 óra tájban lőttej be. 

'Szép István a kikérdezése során beismerte és 
előadta, hogy 1936 május 4-én, amikor a vár előtt 
elhaladt, pajkosságból kétszer kaviccsal dobott az 
ablakra, de nem találta. Ezután a gumipuskáját 
vette elő és abból azoknak a töltényeknek egyikét 
lőtte az ablakra, amelyeket aznap a déli órákban a 
levente lőtér golyó!ogójából összeszedett. Amikor 
hallotta, hogy a vár ablaka csörrent, elfutott. 

Allítását a gyanúsított egyik barátja - kit ta­
nuként kérdeztünk ki - megerősítette. 

A gyanusítottat az örs - a látszólagos gyilkos­
ság vagy szándékos emberölés ldsérlete helyett -
testi épség elleni kihágás miatt jelentette fel a sop­
roni kir. törvényszéken, a fiatalkorúak bíróságának. 

... 
Az elkövetett cselekmény tényálladéka két fő­

részre osztható: a tárgyi és alanyi részre, vagyis, 
hogy mi történt, az, ami történt, bűncselekmény-e, 
ha igen, milyen ~ (Tárgyi tényálladék), továbbá, 
hogyha bűncselekmény történt, azt ki követte en 
(Alanyi tényálladék.) Világos ez a sorrend. E'lőször 
tudnunk kell, hogy történt-e bűncselekmény. A tet­
tes után kutatni csak ezután lehet. Azt is tisztáz­
zuk, hogy milyen bűncselekmény történt, - mert 
más és más bűncselekményesetén - más és más 
körökben találhatunk a tettesre. Ebben az esetben, 
a tárgyi tényálladék tisztázásával, a nyomozás he­
lyes irányba terelés ét az alapos, gondolkozó adat­
vizsgálat - a löv'edék vizsgálata és az abból vont 
helyes következtetések - eredményez ték. A követ­
keztetést annak az adatnak alapos megvizsgálásá­
nak kell megelőzni, amelyből következtetni aka­
runk. Az adat alapos vizsgálata mondja meg ne­
künk az adat megbízhatósá/Tát, valamint a nyomOZiHS 
szempontjából való használhatóságát. A nyomozás 
elismerésre méltó. 

II. 

Az ig'a.zoltatás eredménye. 
Beküldte: RÉTVARI JÁNOS alhadnagy, (Csurgó). 

Az 1938. 17. szám.ú Csendőrségi Lapokban dr. 
Tegzes Ernő főhadnagy úrtól egy igen érdekes, ta­
nulságos és követésTe méltó cikk jelent meg "Első 
Sozámú közellenség: a csavarg-ó" cím alatt. M-eg,tör­
télnt eset leírásáJval szeretnék a t.árgyhoz howá­
~zólni, hogy gyanus esetben a'L örs hogyan igawl­
t.assa, priorálja 'a Cisavargót. Mert az örsökön az 
iga:wliat-ás terén az a gyakOlrlat alakult ki. hogyha 
osaV1ar,gót igazoltatnak, megnézik a Nyomozókul­
CSOlt, ,a pótlékot, a tíznapOIs nóvmutatót és ha nevét 
nem találják, elengedik. Ha még mindig. gyanús, az 
esetben bekísérik az Örs,reo · és ott alaposabb igazol­
tatás alá fogják. Éspedig: meg-néúk a tÍZiIlaposnév­
mutató óta megjelent Nyomozati értesítőket, Biin­
ügyi Körözésck Lapjait és még egyéb J'endelk~ésa'e 
álló elő,jegyZjéseket. Ha ott sem fOlrdul elő .a csa­
vargó neve, telefonon a'Z összekötő-tiszt úr útj'án az 
ürsmgos Bűnügyi Nyílvántartóho'L fordulnak, vagy 
ujjlenyomatlapot küldenek ugyanide. Ha a válasz 
nemleges, a csavarIgót a közigazgatási hatóságnak, 
csavaJ.,gás miatt, tényvá.zlattal átadják. A közigaz­
gatási hatóság acsavargót Vlagy elengedi, v,agy né­
hánynapi elzárásra ítéli és a ('.&a vargó megy tovább. 
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A csavargó igazolta.tásakor az örs vagy a jáa:őr 
lIem tudhatjla, hogya os.ava:rgó hánysz;or volt már 
igazlOltatva v·agy átadva csavargásért, mwt a csa­
vargó nem mOllldja meg. Ha megmondja is, nagy 
fölénnyel adja elő, hogyacsendőrök már töhbíZJben 
igJawltatták. Megnéz.ték a zöld könyvet, de a nevét 
nem találták és elengedtéJ\:. Vagy azt i,g megmondja, 
hogy átadták a fősz.(jlgabíróuak, der a fősz;olgabíró 
awnnal elengedte. A jár.őr.t ezzel minte·gy lesz.erelte 
és ,a jáil'Őir emiatti kedvetlonsége következtében to,.. 
váJbbengedi és a csa.vargó - amint a neve :is mondj1a 
- cs.av.a.rog továhb és veszélyezteti a kÖlzbiztonságm. 

De hesz;éljen itt egy közelmúltban megtö.rtént 
eset: 

1938 augusztus 15-én 22 Óirakor megjelentem a 
berzencei örsön és az örspaooncsnokhelyettes - aki 
az örsöt akkor vez.ette - azt jelentette, hogy el­
fog.ott egy csavargót SZiente községben, de a Nyo'­
mozókulcsban stb. nem f.ordul elő. A neve·: Veres 
Péter, szül.: 1907 .október 15-én Kunhe~yesen, .oda­
való illetőségű, kunhegyesi, 1391. hsz. alatti lakos, 
péksegéd, református, nőtlen és ilyen személyada­
tokat ,tartalmazó mUIlkJás,igawlvánnyal is rendel­
kezik. 

Kérdésemre azt jelentette .az örsparancsn.ok­
helyettes, hogy másnrup reggel, laz öSlSzekötő-tiszt . úr 
útján az OrszágJos Bűnügyi Nyílvántartóban prio­
r áltat ja és ha a válasz nemleges, csavargás miatt a 
esurgói főszol,gabírónak átadj.a. 

Másnap regg·el allapos kikérdezés .alá vettem 
VeresIt. Nekem is ugyanaz.okat a 8zemélyi adat.okat 
mOllldta be és kérdésemre előadta, hogy már több 
ÖlTS és jáa:őr igazoltatta, de mivel a "zöld könyvben" 
ő nincs bent, továbbengedték, mert ő semmi rosszat 
nem csinál, körözve pedig nincs. Kért, hogy enged­
jem szabadon, mert felesleges minden munkánk, 
bűntelenül és j.ogtalanul tartjuk vissza. 

Az igazolványának alapos átvizsgálásakor ész... 
leltem, hogy évemként két-háromswr egy-háiTom hó­
napig dolgozott különböző helyeken, különböző p~k­
mestereknél, de az illetékes ipartestület érkezés és 
távozási bejegyzése a munkás igazolványából hiány­
zott. Erre nézve Veres azt mondta, hogy a munka­
adói nem jelentették őt be, hogy ne kelljen aZ! Or­
szágos Tiursadalombiztosító Intézet járulékát fizetni. 
Ez látszólag hihető is yolt, mert nem egy helyen 
teszik meg. Ismételt és még 'alaposabb átvizsgál,ás;­
kor gyanuslsá vált a munkaadók bejegyzése az iga­
zolványha, mert mind e·gyformaszínű tintával ·és 
némi eltélréssel, minden bejegyzést hasonló kézírás­
sal írtak. Lehetetlennek tartottam, hogy 8-9 pék­
mesternek eg-yformaszínű tintája, kéz.írása legyen és 
az i.gazolványba ne nyomták volna belle a nevüket, 
foglalkoZiásrukat és 1akhelyüket jelző ruggyanta­
bélyegzőt, mert az utóhbival majdnem minden ipa­
ros és kelreskedő rendelkezik. A legutolsó rovatban 
minden lapO!Il ilyen hejegyzéseket találtam: "Meg­
bízható, hűséges"; "Hűséges, m~gbízható". 

Verest aLaposan szemügyre vettem és megmo­
toztam. iKülsej.ét összehasonlítottam 'azzal a személy­
leírással, amely a munkásrigazolványában állott. 
É szlelt em, hogya bal szeme kissé nagyobb és za­
varos. Erre nézve azt mondta Veres, hogy a sütő­
kemencetüzle ártott meg a szemének. Ez siZÍntén 
V'alószínűnek lMszott. Mé.g világosfehér ruhát is vi­
selt, hogy azt ,a IMszat.ot kelts·e, hogy ő pék. KérM­
semre azt mondta, h.ogy a klIDhegyes·i csendőröket , 

jól ismeri. Amikor a kunhegyesi örspar-ancSllok ne­
vét kérdeztem tőle, nem tudta megmondani. 
A CBendőrségi ZselbköuY'" ot:t feküdt "lőttem fo.Q 
onnan néztem a kunhegyesi örsparancsnok nevét. 

Az igazolványba nem volt bejegyezve, hogy a 
bal szeme kicsit n3.lgyobb. E ,ITe azt mondta, hogy az 
ig.azolvány ldállitásakor a bal szeme még ép volt. 

Ennyi gyanus. körülmény után nem a.z össze­
kötő-tiszt ÚTnak, hanem a kunhegyes,i örsnek telp.­
fonál tam a személyadatok bemondás ával, hogy ala­
pos nyomozást, plriorálást kérek; emberünk valóban 
Veres Pál-e, van-e .ott ilyen nevű egyén, meg van-e 
dZ igazolványa, mert az igazolvápy gyanus. Ezt 
azért tettem, mert ha az össz.ekötő-tiszt úrhoz tele­
fonálok, csak azt tudtam volna meg, hogy Veres 
Pál nincs-e körözve, nyomoz'Va. Hogy ő valóban Ve­
res Pál-e, azt nem tudhatjálr. 

Aznap 17 órakor telefonált a kunhegyesi örs, 
de nem lehetett érteni. A közbeeső telefonállomáso­
kat kértem, hogy közvetítsék a kunhegyesi örs be­
mondását. Végre, nagynehezen valaki továbbította, 
hogy "Kende a kulcs 253 lap". Többet nem értettem. 
Megnéztem .a Nyomozókulcs 2M lapját és láttam, 
hogy több Kende is van itt. Két Kende József neve 
után csilla.g is van. 

Erre kimentem a laktanya .folyosójára és elkiál­
tottam magamat, hogy "Kende, jöjjön be!" , Erre 
Veres felállt és jött befelé. Közben megbánta a dol­
got .és ,szeretett volna visszamenni, de én rákiáltot­
tam, hogy "csak jöjjön be és ne menjen vissza, mert 
maga Kende és nem Veres". Ene beismerte, hogy 
valódi neve Kende József és nem Veres Pál, azonos 
azzal a Kende Józseffel, aki a Nyomozókulcs 253 
oldalán szerepel, 1908. évben született, földműves 
foglalkozású, lopás miatt körözve van és a neve után 
csillag Vian. 

Azután beismerte, hogy a szolnoki kir. törvény­
szék, a kunhegyesi örs és a fegyverneki örs lopás 
miatt körözi, keresi. Beismerte, hogya Veres Pál 
névre szóló igazolványt úgy lopta és azzal igazolta 

, magát. AZltán kérdésemr·e e~mond.otta, hogy már 
évek óta nem dolgozik, hanem lop.{tBokból és csaval'­
gásokból trurtjla fenn ma.gát. Nem tudja, hogy hány­
szor, de nagyon sükszor, kb. 80-s,wI' igazoltatták 
már ezen igazolvány alapján, különböző helyeken az 
örsök és járőrök. Megnéz,ték az igazolványát és a 

1686. szeptember 2-án a törököktől visszafoglalták Buda­
várát és az ország fővwrosát a félhold uralmától megszaba­
dították. Ezt követte Szeged, Simontornya, Pécs, Siklós, Ko­
posvár elfoglalása. 

1674. szeptember 4-én a bori kastélyban született II. Rá­
kóczi Ferenc. Munkács bevétele után Bécsben nevelteJe. 
nOl-ben a francia királlyal folytatott levelezéseért börtönbe 
jutott. 1703-ban megkezdte szabadságharcát, mely 1711-ben a 
szatmári békével végződött. Meghalt 1735 ápr. 8-án Rodostó­
ban. Hamvait 1906 okt. 30-án Kassára szállították. 

1566. szeptember 7-én ZrinYi ünnepi díszt öltött s kinyit­
tatta Szigetvár kapuját. A törők ostromló seregre vetette 
magát s hősi harcban esett el. A török katonai pompával 
temette el, teiét azzal az izenettel küldte a győri táborba: 
"Legbátrabb emberetek fejét küldöm, melyre jövőben is nagy 
szükségetek lenne." 

1741. szeptember ll-én Mária Terézia (1740-1780.) Pozsony­
ban a magyar rendek előtt bánatos szavakban tudatta elha­
uyatottsáuárt. A jelenlevők hangulata e szavakban tört ki 
(latinul): "Életünket és vérünket Mária Terézia király­
nőnkértI" 

1697. szeptember 11. Savoyai Jenő herceg ellenállhatatlan 
erővel támadt a szultánra Zentánál. Seregét valósággal 
auyontiporta. 
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Nyom()z6kulcS!~t és továbbengedték Azt is morndták. 
hogy ne csináljon semmi rosszat. 

Sok járőr be is kísérte az Öll':sre és telefonáltak. 
Budapestre, de mikor a válasz megérkezett - el­
engedték. A kunhegyesi örSTe egy örs sem telefo~ 
[).,ált. Itt is biztosra vette, hogyelengedik, mert 
tudta, hogy Veres Pált nem kecr.-esnek. Azt is be­
ismerte, hogya munkásigazolványba ő írta be az 
adatoka,t, hogy hol, milwr és kinél dolgozott, hogy 
ne mondhassák a csendőrök, hogy munkakerülő. 

,. 
A csavargókfuodés, vagyis az úgynevezett mozgó 

bűnözés kérdése a működési terűletünk leg-égeWbb 
problémája. 

Ennek a pToblémának megoldása érdekében 
elsősorban a megelőző szolgálatnak kell helyesen, 
célszerűen és alaposlan működnie. A nyomozás már 
csak köpönyeg az 'eső után. Ha lehetetlenné tehet­
nénka csavargási, vagy azt sikerülne legalábbis 
a legszűkebb kQll'látok közzé \Szorítani, akko[' telje­
sen kiküszöbölhetnénk, illetőle1g csökkenthetnénk a 
közbiztonságra annyira veszélyes mozgó bűnö,zést is. 
A mozgó bűnözés ellen való küzdelem legforntos1ahb 
tényezőinek egyike az igazoltatás. De csak akkor, 
ha az igazoltatást nem lélek nélkül, gépiesen és még 
hozzá f'elületeseill, hanem lelkiismeretesen, gondol­
kozva, szakszerűen és kínos alaposság-gal hajtjuk 
végre. Aki gyanus, azt ne engedjük ki kezeink kö­
zül pusztán azért, mert azt a nevet nem tartal­
mazza sem a Nyomozókulcs, sem a többi névszerinti 
körözéseket tartalmazó igazoltatási segédeszköz. 
Az igazoltatott hamis ne'vet mondhatott, hamis 
névre szóló igazolványt mutathatott ~el. Ebben az 
esetberu. a segédletekben - ha jó hamis nevet vá­
lasztott - nem. találjuk, de ilyenkOT az összekötő­
tisztt'ől is nemleges választ kapunk. Az igazolvány 
alapos vizsgál.ata, adatainak összehasonlítása az 
igazoltatott külsejével, bemOIndásaival, érdeklődés a 
születési, lakhely, tartózkodási hely szerint illetékes 
kÖ1zbiztonsági Sizel'vnél, a Nyomozati értesítő "Ki­
derítetlen bűncselekméinJyek", "Keresett bűnj'elek" 
fedezetének á:tnézése (ha Pl. taUdtunk az igazolta­
iottnál gyanus táa.-gy:akat) még mindig eredménnyel 
járhatnak. Lehet az igazoltatott kideríttetlen hűn­
cselekmény tetteSiB, akit a hatóság-ok névszerint ÍlJem 
kÖlrö~he'tnek, hisz. a tettes ismeretlen. A helyes el­
járásra ez a leírt eset ad követésre méHó útmutatást. 

I HALOTTAINK I 
Nyugállorrnányú hajtársaink közül meghaltak: 

Mészáros János I. tiszthelyettes (III. k'er .), 
1892-1926-ig szolgá:l t, 

Páll Antal tiszthelyettes (VI. ker .), 1899-
1921-ig swlgált, 

Rab János tiszthelyettes (VI. ker.), 1906-
1936--ig szolgált, 

Sepsi András törzsőrmester (VI. ker.), 1923-
1933-ig szolgált a testületben. 

Kegyelettel őrizzük emléküket! 

HIREK 

BOGSeH GAaOA 
n~. gazdászali c. százados 

Szomoruan érintett a hír, hogy Bogsch Gá­
bor ny. gazdászati c. százados folyó évi augusztus 
hó 22-én, hosszas betegeskedés után Budapesten 
42 éves korában elhúnyt. 

Megboldogult bajtársunk, Zólyombrézón szü­
letett. 1916-ban vonult be, mint egyéves önkéntes 
s a világháborúban a tüzérségnél harcolt olyan vi­
tézül, hogy kiérdemelte az I. osztályú ezüst vitéz­
ségi érmet és a bronz vitézségi érmet kétszer. Tu­
lajdonosa volt a Károly csapatkeresztnek is. 1917-
ben tartalékos zászlós sá, . 1918-ban tartalékos had­
naggyá nevezték ki. A Csendőrséghez 1921-ben 
lépett be, 1923-ban lcineV'ezték g. főhadnaggy,á. 
A testületnek értékes és :lelkes munkása volt, de 
gyenge egészségi állapota miatt kénytelen volt 
1928-ban nyugállományba távozni. Utóljára Zala­
egerszegen szolp'ált, mint osztály-gazdasági hiva­
taUőnök. Háborús és békebeli érdemeinek elisme­
réseképpen a Kormányzó Úr Ö Főméltósága 1930-
ban a g. századosi címet adományozta részére. 

Csendes, elmélyülő, nemesen gondolkozó egyé­
niség és szeretetreméltó bajtárs távozott vele a 
nyugállományu bajtársak sorából. 

Augusztus 25-én helyezték nyugalomra hozzá­
tartozói, bajtársai és tisztelői nagy részvéte mel­
lett Budapesten, a Kerepesi-úti temető halottas­
házából. 

Emlékét kegyelettel őrizzük. 
II: 

Díszérem odaítélése. A m. kir. honvédelmi miniszter úr II 

budapesti r. kerület állományáha tartozó Fördös János tiszt­
h elyettes, a miskolci VII. kerület állorruányába tartozó De­
recskei János, Szabó József 1. alhadnagyok, Demeter Mihály 
szv. tiszthelyettes, a kass,ai VIJI. kerület állományába tar­
tozó Gonda István, Vass Aron, Nánási József alhadnagyok, 
Lendvai János, Horváth György irodai alhadnagyok, Bánfai 
József, Máté Antal, Farkas Sándor szv. alhadnagyok és Hor­
váth-Rózsás Imre tiszthelyettes részére, 35 évi hű szolg1ála­
tukérta D'iszérmet odaítélte. 

Díeséretek. A m. kir. honvédeimi miniRzter úr a kassai 
kerület állományába tartozó Bodó Adám alhadnagyot nyug­
állomáJnyba helyezése alk,almából a m. kir. csendőrségnél a 
közbiztonsági szolgálat terén általában, de különösen segéd­
oktatói és szakaszparancsnoki minőségben kifejtett eredmé­
nYes és hasznos tevékenységéért okirati dícsérő elismerésben 
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ré8zesítette. A pécsi IV. cstmdőrkerület parancsnoka Bódi 
Ferenc tiszthelyettest és Molnár Sándor II. törzsőrmestert, 
mert mint járőrvezető egy magzatelhajtás nyomozása során 
a bizonyítékok beszerzése és biztosítása, általában a büncse­
lekmény kiderítése körül igen nagy körültekintéssel, fárad­
ságot nem ismerő buzgalommal igen eredményesen járt el 
okirati dicsérő elismm ésben, Kislaki József csendőr t azért: 
mert egy magzatelhajtás nyomozása során járőrvezetőjét a 
bizonyítékok beszerzése és biztosítása terén hathatósan támo­
gatta, kerületi nyilvános dicsérő elismerésben részesítette. A 
kassai VIII. kerület parancsnoka Orosz Lőrinc, Oláh Pál r., 
Pomázi Mátyás tiszthelyetteseket, mert mint örsparancsnok, 
Benedek István L, Szilágyi János L, Kővári Lajos II., Tóth 
Sándor III., Kovács Ist11dn IV., Oláh László törzsőrmestera­
ket, Hargitai István, Simon János őrmestereket és Kiss Já­
nos III. csendőrt, mert örskörletükben a közbiztonságra ve­
szélyes egyének által engedély nélkül tartott fegyverek és 
lőszerek felkutatása, őrizetbe vétele terén, nagy szorgalom­
mal, fáradságot nem ismerő kitartással teljesített szolgála­
tukkaI átlagon felül emelkedő eredményt értek el, továbbá 
Farkas Ferenc és Uifalusi János törzsőrmestereket, mert 
örskörletükben az orvvadászat ellenőrzése terén nagy szor­
galommal, fáradságot Illem ismerő kitartással teljesített szol· 
gálatukkal áUagon felül emelkedő eredményt értek el, ole­
iratilag, - Tóth József vn., Rácz Ferenc, K ecslcés András II. 
törzsőrmestereket, Csanádi Mihály, Király János őrmestere­
ket, Mészáros István, Józsa Adolf, Boda Ferenc, Márcis Mi­
hály, Koncz József, Nagy József, Gásp'ár János L, Andó Fe­
renc, Fehér Mihály, Varga Islván II., Gergely György 
csendőröket és vitéz Jákob Mihály próbacsendőrt, tov,ábbá 
Maczlcó Mihály, Karádi János törzsőrmestereket, Antal Já­
nos, Márton Gyula és Káli János csendőröket, mert örskörle­
tükben az elrejtett fegyverek és lőszerek felkutatása és őri­
zetbe vétele és az orvvadászat ellenőrzése terén nagy szorga­
lommal és fáradságot nem ismerő szolgálatukkal átlagon fe­
lül emelkedő eredményt értek el, nyilvánosan megdicsérte. 

Fegyverhasználat. A kisteleki örs állományába tartozó 
Kereszturi Mihály csendőrt szolglálaton kívül Kistelek köz­
ségben augusztus 8-án négy cigány megtámadta. A támadók 
elltm Kereszturi csendőr kardfegyvert használt. A támadók 
közül Rostás István sövényházai lakos jobb váUán 20 napon 
'eIül gyógyuló sérülést szenvedett. Sérültet a mentők oa sze­
".edi kórházba szállították. Társait az örs őrizetbe vette. -
.A. jászárokszállási örs állományába tartozó Cser Géza csendőr 
augusztus 19-én 24 óra. tájban Jászárokszállás község vendég-
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lőjében két ismeretltm ciglányt igazoltatott, közben ezek 
egyike őt megtámadta. Cser csendőr a támadó ellen kard­
fegyvert használt és annak fején 8 napon belül gyógyuló s&­
l'ülést okozott. Tettest az örs elfogta. 

Csendőregyén megsérülése. A bucsatelepi örs állományába 
tartozó és szabadságon volt Juhos István törzsőrmester 
augusztus 12·én sógorával Setényi Mihály tótkomlósi lakos­
sal motorkerékpáron Békéssámsonból Tótkomlósra akart 
DIenni. A motorkerékpárt Setényi vezette. Tótkomlós község 
bejáratánál egy kivilágítatlan kocsinak nekihajtottak, mi­
közben Juhos törzsőrmester sulyos agyrázkódás t sze<nvedett, 
míg sógora csak könnyebben sérült meg. Juhos törz'sőrmestert 
katonai mentőgépkocsin a hódmeZŐVásárhelyi kórházba szállí­
tották. - A zalaszántói örs állomány,ába tartozó N émeth Fe­
renc II. őrmester augusztus 5-én, szabadSágáról kerékpáron 
történt bevonulása közben az útvonalon egy kétlovas fogat­
tal találkozott. Szabályszerű előzés közben Németh őrmester 
kerékpárjától a lovak megijedtek és nevezett őrmesterre ug­
rottak, miközben Németh őrmester kerékpárjával együtt a 
lovak közé esett. N éroeth őrmester esés közben 8 napon belül 
gyógyuló sérüléseket szenvedett. 

Közuti baleset. A siófoki örs lállományába tartozó Szabad­
kai János csendőrt augusztus 2O·án Siófok község Fő-utcáján 
egy polgári személygépkocsi szabálytalal!l előzés közben el­
ütötte. Szabadkai csendőr 8 napon belül gyógyuló sérülést 
szenvedett, a vele volt kincstári kerékpár és Szabadkai 
csendőr ruházata megrong,álódott. 

Rablás a határon. Augusztus 15-én 7-8 óra között Veléte 
község határában Fejes Mihály csordás 80 darab marhát őr­
zött. Fejes csordást 8-10 főből állott román járőr megbA.-

a 
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madta, szurony t szegeztek reá és egy riasztó lövést adtak le. 
A csordából 6 darab marhát elhajtottak. A románok 200 
méterre bejöttek magyar területre. 

Csendőrségi Közlöny 17. szám. Szabályrendeletek. Rögtön­
birá;skodás kihirdetésének kiterjesztése. Búza, rozs, kétszeres 
és zab forgalombahozatala. Petróleum fogyasztás ának szabá-

• lyozása. A hadsereg fejlesztésére felajánlott adományok be­
jelentésének beszüntetése. Foglalkozási jegyzék h·elyesbítése. 
Csavarhuzó törlése a legénység egyéni puskaszerelékéből. 
Kárpátalja területén a vadászat gyakorlása. Hústalan napo­
kon a pulyka, a gyöngyös és a csirke kiszolgáltatásának en­
gedélyezése. Olajos magkészletek bejelentése és igénybevétele. 
Olajos magvak és az azokból előállított olajok forgalma. 

Helyesbítés. Lapunk augu~ztus 15-i szlhnának 548. oldalán 
lévő két kép aláírása felcserélődött. Helyesen: .a bal hasábon 
lévő kép az állváIIlYos-, a jobb hasábon lévő pedig .a villaáll­
ványos golyószóró. 

SZEMÉLYI HmEK. 
Előléptek: alhadnagmjá: abud.apesti I_ kerületben: Erdős 

Lajos szv. tiszthelyettes; őrmesterekké: a székesfehérvári II. 
kerületben: Bokor Béla, Mátyás István, Cserháti Ferenc 1., 
Csaba J6zsef, Baráth Károly, Sziklai Lajos és Katona Lajos; 
a debreceni VI. kerületben: Kany6 András, Horváth Mihály 
I., Nagy András 1., Lengyel István, (jze Lászl6, Vigh Mihály, 
Boda István, Király Sándor és Dávid Sándor; a miskolci VIT. 
kerületben: Szabó Sándor IV. csendőrök. 

Új örsparancsnokore. A budapesti I. kerületben Kenyeres 
J6zsef és Ficzk6 J6zsef tiszthelyettes; a kassai VIII. kerület­
ben: Seregélyes Márton és Lévai Ádám tiszthelyettes örspa­
rancsnokkd, Udvardi György törzsőrmester v. ideiglenes örs­
parancsnokká kineveztetett. 

Vitézi rendbe felvették vitéz Bir6 Ferenc és vitéz Balogh 
Gyula kassai VIn. kerületbeli prb. cSCIIldőröket. 

Véglegesítették, a budapesti I. kerületben: Kelemen Jó­
mef I., Suba Lajos, Rác7J Zo!<tán, Kondor Jó~sef 1., Csipes' 
Zsigmond, Tarjányi István, VáJsáJ.'helyi István, Honosi Ferenc, 
M".agyaT József, 'Mészáros I ·stván I ., Hontvári István, Szanyi 
F. János, Ferenczi. Imre, ŰiWgány :tstván, Lengyel József, 

Palkó I stván, Paulik István, Krlegl'r I s,tván, Darnkai István, 
Sütő Imre, Gáti József, Dobronyi József, DobrOlIlyi István, 
Jászberényi János, Z!'e<mlye JÓ'z.:;el', Vadu István, Töltési Sán­
dor, Konyár József, KÜI1ti István, Darázs La,jos, Kooár Cyril, 
SZaJbÓ Géza I., Tar()si István, Tóth Gyula, Bartal Ferenc, 
Szabó RC'zső, Kovács Gyula. I., Jókay István, Lacw Gábor, 
Tatár Menyhért, Ambrus Lajos, Tóth Mátyás, Gatyás Sándor, 
VinO'ho György, GöndöT Sándor, Mogl'ovic;~ János, Badó F e­
renc, Hadadi Aladár, Lemák Mikló.s, Zelikovic& János, Jurá­
szik Fe-renc, 1\ agy- Men gyi István, Pooze István, Vasas Andlás, 
LaczaJi Antal, R &vész János I.; a szél"esfehérvári Il. kerület· 
ben: Takács János, vitéz Séllei Antal, Bella György, Antal 
Jenő, S~ws Anta,l, Szarka Miklós, ZároM Lá;szló, MOO'S<eki 
Istyán, Sz,abó István, Kállai Bálint, Tornai. Lajos, Bogoly 
János, Tóth István, Nagy Antal, Bencsik Balws, Takács Ká­
roly, Szabó Mihály, Almádi János, Puskás JÓ7lSof, Vámosi 
Ferenc, Úvári István, Fekete Károly, Csenki Sándor, Berki 
András, Süla Lajos, Somogyvári Árpád, Keszthelyi Árpád, 
Halmesi János, Gótfalvi Lajos, Bongya István, K.apuvári Fe­
renc, Lac7Jk:ó lstván, Cerank6 János, Varga Ferenc IV., Po­
Iyácskó József, Bialkó György, Boldizsár László, S~szák And­
rás, Perduk Mihály, Mahely Pál, BaláUl' Béla, Dlés Mihály, 
Csigeti JÓZ\Sef, Jobbágy József, Puskás János, KanyituT János, 
Németh János, Halász Lajos, Balárzs Géza, Vári András, Sza­
badkali. István, Mogyoródi Bálint, Mocsári Lajos, Dési. József. 
Nagy István I., SztallOln János, Lepedeán István, Ta.kács Ist­
ván, Gál Béla, Kocsányi Albert, Bankó Elek, Selymes Lajos, 
Kasza Lajos, Tóth Mátyás, Buza Józsed', Bajn()k Sándor, Kosz­
tur Béla, Csiszár Kálmán, Kiss András, Onódy István, Mol­
nár László, Szivák János, Varga ViJktor, KaJSsai János, Miklós 
József, Jánosdeák Derz;sö, Abonyi László, Ferdinánd Béla; 
a szombathelyi Ill. kerületben: KápláT Imre, Horváth Laj:>s 
:ml., Tóth Jenő, Németh János IV., Pávai András, Páhi 
JJászló, Végh Ferenc, Kerkai F<ll'C'llc, Czigány Tivadar, Kocsi~ 
Vendel, Balogh Lőrinc, Dömök Jenő, Góc7.án Ferenc, Szabó 
Imre m., Kiss József I., Vajas István, Mészáros Gyula. 
II., Vendégh IJajos·, PutY<lra Ján()€" Lassák Károly, Baráth 
Ferenc, Nagy János I., Csorba Károly, Fekete Imre, IJatura 
János, Kecskés I.ajos, Kiss József II_, Kecskés GáJspár, De­
száll; Jenő, Kocsis István, Gaál József, Szabó András, BaranyaIi. 
Gyula, Görög Aladár, Szabó László, N{>meth István I., Ua. 
Sándor, Horváth Vendel, Felhős József, Vörös Ferenc, Molnál1 
J~f IV., Kovács János VI.. Kósa. Mihály, Kelemen János, 

•• 'IGRIS" fehérnemííipar BUDAPEST, V., Bálvány-u. 18. Telefon : 111-132. '1 
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MOllnár János II., Gergő JÓZSIef, Sü·tő Zsiwmond, Török Józse,f, 
Némelth Ernő, ZÓlrád J.ó~ef, Hcge.düs János, Budai Károly, 
Bé~élSi Fp,rcnc, Halmo's·i J áno's, Halmosi Ferenc, Hegedüs De­
zső, Kopasz J ÓlZsef, Le'ponyi .J ános, Lencsés Imre, Le·lIkes J ó­
llSef, Lancz Ignác, Molnár Viktor, Nagy Béla., l'riJalkó 
Mihály, Rózsás Tibor, Szolnoki Péter, Szar,ka Vince, S.óász 
V,ende.l, Tyukos Ferenc, Tolnai J,ÓIZ,~ed', Várkuti JÓZJSef, Vida 
'Imr·e, Ivanics József; a pécsi IV. kerületben: BélaH I .stván, 
Bwra:úi. Barnabás, Fehér Józ,sef IV., Garai Ágoston, G,~r.lm­
völgyi Antal, Szelle Lajos, Kalász lbtvá:a, Király János, Nagy 
János IV., Kulaes Ernő, Marosi András, Marosvári J'ános, 
Lengvári János', Rakó András, Vádi J6zsef, Hegedüs Florián, 
Batta Béla, Zimányi Béla, Kos'lJtyu József, MácsiJk János, 
Szabó Béla, Tamás Mihály, Bartal István, Lelkes István, J an­
esár Antal, Balogh Vince, Hambalkó Gusztáv, Racska GyŐz·ő 
György, Majoros Vilmos, Varga Jenő, Kövesdi Vilmos, os on­
tOl! Vince, Saláta Sándor, Schin Józ.sef, Vigh J6zsef, Kövcsdi 
Imre, Sz·abadkai János, ,szlovák János, Malcsik Ferenc, !Balla 
Antal, Horváth Iml1e V., Csá·szár Ferenc, Kutak Ferenc, Bilkó 
J6zsef, Csóka Móric, Fiildes Gyula, Zigó Gyula, Górru Lajos, 
Nagy Pál V., Berko Jenő, Hegyi János·, Szabó János IV., 
Galló JÓ'7Js'elÍ, K~ss Lajos II., Harmati Mihály, Dohsa István. 
Lantos András., Kocsis Pál, Gáti György, LiSiZi Ferenc, ,szőcs 
Kálmán, Tóth Józ,setf IX., Balla János; a szegedi V. kerület­
ben: Balogh János; a debreceni VI. kerületben: Sipos Ferenc, 
Botlik Sándor, Tamás János, Kádár József, Szücs Imre, Albert 
János, Kertész Bertalan, Kaszás Károly, Papp Sándor, Sze­
rencsés Ferenc, Urbán Ferenc, Szabó' Imre, Sz.anyi István, 
Kele Lajos, GullÍis Lajos, Kazán l\fihály, Eg-ervári László, Hi­
deghéthy Árpád, Harosa István, Lengyel Lajos, Láncos Jó­
~ef, Kádas József, Bartók Pál, Kocsrsl Antal, Kovács Imre, 
Cs~my László, '.ró th B oldizls ár, Farkas Mihály, Viola István, 
Cr.irbusq, Pál, Koczkás Sándor, Vida Károly, Molnúr Pál, Tóth 
József, Major Gábor I ., Bla,skó István, Kokas József, Horváth 
József, Deák István, Páldi István; a miskolci VTI. kerületben: 
Dudás Istvún, vitéz Kispál lSJtván. 0sipszer Mihály, Barta 
Béla, Farkas Mihály r., Bóta. András, Na,gy Jó:zsef, Kiss JÓI­
rDSef, ' Fül' Jószef, Borbély Endre, Ary Ferenc, Tóth R. János, 
DmlrócSlik Gábor, Gecrőcs János, Szües JÓ'z.sef, Gombos JÓlzsef, 
Oláh István, Lélkó Béla, Kecskés László, Prókai Mihály, Hü­
moki György, Rembeczki Gyula., Lőrincz Anrlrás" Gazdag 
László, bsák István, Béres-Tóth János, Tolvaj Flórián, Czene 
J 'oosef, Polorulmi Béla, Pál Z,sigmond, Molnár Lajos, Kecske­
méti Lstván, Szabó Bpirtala,n, Molnár lstván, Márkus László, 
Szegedi István, Varga Örlön, Pusztai József, Tóbiás János, 
Nyíri Gábor, MOllnár Lajos, Na.gy Im,re, Minati Béter, Vadasi 
Imre, Máté Károly, 'DÓ'bh J ·ómef, Valko Józs'ef, Biró Imre, 
Gere AndráJS, Bálint Ambrus, SZalb6 BéJa. Jasku János Ke­
mény István, BaláZSi István, Körö,skénYli .T órzJsef, Ma.rósi 
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Béla, Gyurk'ó LálS1Zló, Bihari JÓrlJsef, Molnár Józset, OsáJkány 
Imre, Kertész Albel-'t, Szabó Sándor, Maa'kos Miklós, SÜltő 
Miklós, Dócs Dániel, Kerek József, Dudás Ferenc, Nyuzó Sán­
dor, Tóikes Gyula, Szegedi Béla, Duzs DelZ'Ső, MéslZáros F·erenc. 
Vadnai Br,rtalan, Da:ncsok László, üveges János, Harsányi 
Tivada,r, KMas Béla, Imszticzei Jenő, Siket György, Szen t­
kuti Bálint; a kassai VIII. Tcerületben: Mózes József II., 
CSfnte Sándor, Balga István, Os.analki György, J .akua Béla, 
Kolozsi László, &LÜCS Pál, 'l'ábor Lajos, Bul~a I,áwló, Balogh 
Bálirrt, Berkes Sándor, Bogár György, Bukor Pál, Gál Jenő, 
HuS'zár I,á,sz16, Kajszák BMa, Kuti Ferenc, MoJnár István, 
Piri Anta.!, Rostás S1JilveszteT, SZ:llkál Alajos, Szatmárhe'gyi 
JIÍinu.s, Vizi Pál, Bali I ,Sltvitn, Gémes Sándor, Kostyál Ferooc, 
Varg.a György I., J uhásl:ll LáslZló II., Törők Imre II., Sebő 
Ferenc, Kiss Alajos Antal, Andios lstván, Hajnal Sándor L, 
Gyuró András, Gulyás Lajos, Fodo'l' Gergely, Füleki Mihály, 
Takó ,sándor, 'rumás János II., Rácz Vilmos. Berta Ferenc, 
Magyar Péter, Zs. TÓlth Károly, Török János, Vadas Lstván, 
Vráhel György, Pullagi Fe/renc, Pápai Pál, KaráJth Ambrus, 
Fekete János, Tokai Joosef, Pozsár Andró,s, Ropog Ferenc, 
Bán György, KoHár iF'erenc, Krajczár József, Tóth J .ános IX., 
Tóth István IV., Juhász István I., Fillér Józs,ef, Koncz Imre, 
Békési .János, lVIojms JÓz,sffl III., Tuhár,szki Imre, Csényi Jó­
rDSef, Ujhegyi Vilmos, Janács JJu.jos, Riczi Ferenc, Mácsadi 
JÓ'zsef, Kardos András. Matus'ek Lő~inc-Gedeon, Mojzes Vince, 
Kes'z'eli Ádám, Balatoni Lajo's, Zemkó Lajos, Kozma Antal, 
Bujdosó Péter, Tóth Ferenc. Kozma Miklós, Bognár Lajos, 
üveges József, Tar Sándo'r, Kitajka Albert, Balla Imre, Tóth 
Lstván II., PáJszmann kndrás, l\fészáro,s Ferenc. Szittya 
György, Pélll)'ri Péterr és Molnár Lajos II. csendől'őkCit, a prólba­
szolgáJati idő letelte után. 

H ázasságot kötöttek: a budapesti I. kerületben: Hajgató 
László őrmester Takács Irénnel Komáromban, Barsi István 
őrmester Tremmel Máriáv.al Berhidán és Pomázi Sándor őr­
mester Gergete Katalinnal Törökbálinton; a székesfehérvári 
II. kerületben: Orszá/g József tiszthelyettes Kocsis Annával 
Bicskén; a szombathelYi III. kerületben: Szalay Mihály tiszt­
helyettes Tóth Máriával Bánokszentgyörgyön; a pees~ IV. 
kerületben: Nagy Sándor ti·szthelyettes Czifrák Máriával Ba­
bÓ0sán, Dénes Flóri,án őrmester Pápai Annával Szigetváron, 
Hajdu ISándor tiszthelyettes Szőke Juliannával Bábonyme­
gYeren., Balogh József II. tiszthelyettes Kádi Rozáliával Sió-

. fokon és Simon Ferenc őrmester Dancs Terézzel Zalabese­
nyőn; a szegedi V. kerületben : Makra Balázs tiszthelyettes 

Új és Ujjáépitett "RO' GE' PEK legolnóbban,kedvezö 
hordozható és Irodai nzetésl feltételettel 
iUl Horváth LászlOnál, Budapest, VII .. Wesselénvl-u. '9. 

Teleion : "'-6'2. 

R. -T D E B R E C E N 

~ELVILAGOSITAST. vAsAR­
LAs I UTALVANYOKAT KÉSZ-

BEVAsARLASI RENDSZERE 
194 1I.letben nYUlt d.'rl'al lehető.t . 

1 helyen JelenI tileté.1 klltelel8ltBéget, a 
bnonta megúluló todbbdB4rl'.'ogllTal I 

SÉGGEL NYUJT A KÖZPONTI IRODA DEBRECEN. DEAK FERENC-U ••• 

A TÖKÉLETES, MEGBIZHATÓ SVÁlCI ÓRA. 

DOXA 6rét vegyUnk. 
ÜGYELJÜNK AZ O LOMP LO M BÁRAI 

ko.nte.kw.t üeeme 
B U d a p e s t, XIV., Telepes-utca 102. szám. 

I 
Telefon; 296-34~ 
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Tóth Irénnel Söptén; a kassai VIII. kerületben: Papp Sándor 
L törzsőrmester Guba Apollóniával Hevesen, Illés Sándor 
őrmester Gyevi-Nagy Lidiával Hódmezővásárhelyen, Kovács 
Lajos II. őrmester Batajka Juliannával Császáriban, Kapu­
vári István törzsőrmester Ács Erzsébettel Kopócsapátin, To­
kodi Lajos őrmester Szak,ácki Klár,a-Ilonával Szikszón és Biró 
Imre őrmester Besenyei Juliannával Püspökladányban. 

Született: Torbágyi József főhadnagy feleségének Éva­
Erzsébet-Gabriella leanya. A budapesti 1. kerületben: Szűcs 
József I. tiszthelyettes feleségének Erzsébet-Magdolna leánya, 
Lukács Pál tiszthelyettes feleségének Jul1anna-Borbala 
leánya, Vizi József tiszthelyettes feleségének Kálmán-Miklós 
fia, Olaj Lajos törzsőrmester feleségének László-Lajos fia, 
Bódis P,ál törzsőrmester feleségének Alfréd-Elemér fia, Gyár­
fás Mihály törzsőrmester feleségének György-Mihály fia, 
Polgár István tiszthelyettes feleségének Györgyike-Anna 
leánya; a székesfehérvári II. kerületben: Erdély Lajos törzs­
őrmester feleségének Erzsébet-Györgyi leánya, Molnár István 
I. tiszthelyettes feleségének Éva-Erzsébet leánya, Vass Ist­
ván II. őrmester feleségének Edit-Teréz le,ánya, Tóth Ferenc 
törzsőrmester feleségének Teréz-Anna leá'nya; a szombathelyi 
lll. kerületben: vitéz Kerese János tiszthelyettes feleségének 
László-Zoltán fia; a pécsi IV. kerületben: Szabó Pál ll. törzs­
őrmester feleségének László-Pál fia; a szegedi V. kerületben: 
Győri Lajos tiszthelyettes feleségének Lajos fia; a debreceni 
V I. kerülei ben: Kapás József törzsőrmester feleségének Ildikó­
Mária-Magdolna leánya; a miskolci VII. kerületben: Csapó 
József tiszthelyettes feleségének Piroska-Klára leánya, Rátkai 
Lajos tiszthelyette's feleségének Mária-Magdolna le,Anya, Lö­
vész József törzsőrmester feleségéJ;lek Ibolya-Rozália leánya, 
Vavrovics Istv,án őrmester felesé,gének László fia; a kassai 
VIII. kerületben: Fülöp Péter tiszthelyettes feleségének Va­
léria-Mária leánya, Han,godi Lajos törzsőrmester feleségének 
Lajos-János fia, Tóth Imre I. törzsőrmester feleségének Ta­
más-Imre fia, Bérczes János tiszthelyettes feleségéne1, János­
J 'óz,sef fia, Tóth Miklós tiszthelyettes feleségének Miklós fia, 
Lakos Miklós II. őrmeste,r feleségének Irma leánya, vitéz 
Fenyves Imre tiszthelyettes feleségének Géza-Imre fia, Szé­
kely Ferenc őrmester feleségének Ferenc-Istvlán fIa, Berki 
Gyula törzsőrmester feleségének Gyula-Csaba fia, Tarsoly 
Károly törzsőrmester feleségének Károly fia. 

~~I~RI 
csak ROYALNAL vég, I 

B a r o s s -u I c a 34. 
Részletre ls! Budapest 

'éNYKéPEZésHEZ 

S.zerkes.zlöl ü:enelek. 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár­

kitől e/fogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. - A közlempnyek 
fogalmazási átcsiszolásának és - ha szükséges - tartalmi 
módositásának, valamint a törlés és a kiegészités jogát fenn­
tartjuk magunknak. 

A kéziratot k-érjük a papírlapnak csak egyik oldalára él 
félhasábosan lehetőleg írógéppel írni. Olvashatatlan vagy 
névtelen kézirattal nem foglalkozunk. Kézira/ok sorsáról 
szerkesztői üzenetben adunk választ és csak akkor küldünh 
vissza kéziratot, ha a szerző megcímzett és t:álaszbplypggel 
ellátott boritékot mellékel ahhoz. A megjelent közleményeht 
tiszteletdíjban részesítjük. 

FényképfelVételek beküldése allcalmával csatolni kell a 
felvétel készítőjénpk nyilatkozatát arról, hogy a felvételek 
közlétséhez - a szokásos tiszteletdij ellenében - hozzájárul. 

A megjelent közleményekre, fényképek re, rajzokra tulaj-

Akkumulátorok Szárazelemek 
minden célra 

Sziklai és Társa 
Bu d a p e s t, VII., Péterfy Sándor-utca 9. 

TávbelzéI61135-143. 
A III. kir. BeIOg~minl.ztérium Udióállomáaa, 
A m. kir C •• ndörség •• állflója, 

MINDIG A LEGJOBB és LEGMEGBlzHAT6BB I 

1tppurk Kneipp malátakávét! 
.. fnj,~~~cv.e~~ 
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donjogunkat fennfartjuk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utánnyomatni. 

Közlemények kUlönnyomatalt a nyomda a velünk kötött 
szerződésben megjelölt árszabás szerint köteles elleészíteni. 

Minden hozzónk intézett levélre a szerkesztlii üz('netekbcn 
válaszolunk, Jcllge alatt. Jeligéül legcélszerilbb kisebb hely­
sé-g nevét, vagy ötjegyil szómot választani. Aki jeligét nem 
jelöl men, annak neve kezdőbetl1i és állomáshely e megjelölése 
alatl vála.~zolllnk. 

Mal!'nnll'Yl'll't nem irunk, akkor sem, ha a beküldl) válasz­
bélyeget mellékel. 

Közérdekil kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem 
a "Csl'ndlir Lexikon" rovatban felelünk. 

Minden levelet teljes névvel és rendfokozaffal alá kell 
irni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk intézett 
leve/et Rzolgrílati útra nem tere/ünk és azok tarto/ma. vagy 
beleüldőinek leiléte felől senkinele sem adunle felvilágosítást. 

ElőfIzetést c .~ole a csendőrség nyugríllományú tagjaitól, 
fovribbá a honvédség és a m. kir. rendőrség, a bírósógok, 
ignzsrígügyi és /cözigazgatási hafósrígole ténu/eges é.~ ny un­
állomónyú tagjaitól fogadunle el, mrístól nem. Előfizetési díj 
a nyugállományú csendőrlisztele, valamint a honvédség, rend-o 
(Jrség, btrósógok, igazságügyi és közigazgatási hafósrígok 
tényleges és nyugállomrinYIÍ tagjai részére évi 12 pengl), 
nYllg6110mdnyú csendőr/egénység részérre pedig évi 8 pengő. 
Legkisebb előfizetési idő: félév. A nyugdllományú csendőr­
legénYl!ég az előfizetési díjat negyedévi 2 pengl)s ré.~zletek­
ben is fizetheti. 

A pénzkOldemt\nyeket kérjük a "Csend,irségi Lapok" 
25.342. számú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni 

Cfmváltozását mindenki maga köteles velünk közöln t, 
kt\rjUk, hogy I'zt a boritólap 3·lk és 4-ik oldalán nyomatott 
levelezlilapon tegyék. 

Tlirm. Az osztrák háborús em] rkérnJ et már DI'!\ll Jllhet. 
megszerezni. 

Latorea. A fizetési fokozatok váraJrozá1!i idejét megtalálja 
.az 1939. évi 16. Cs. K.-ben közzétett 573,623/20 -1939. H. M. 
körrendeletben. Eszerint Ön 1940 november l·én lép .az első 
fokozatba. 

Katonai kitüntetések 
szalagok, miniatUr6k: 
kisiéiényi WAL THER E. 

Budapost, IV., Petőfi Sándor-utca 6. félemelet 5. 

I 
KERESZ fÉNY MOASZTALOSOK BUTORCSARNOKA 

Budapest, IX, Üllői-üt 19. Telefon: 181-591-
Üzem: Ujpest, Ón-utca 41. Tel: 295-632. 
Cégtul..jdo osok: ilzöke Pál és l,ukács József. Hálók. Komb. s~obák, Ebédlők, 
Konyhák. Uri szobák. Ülő bntol'ok. Styl butorok dús válasItékban saját, vagy 
"uotttervel,szerlntislrés"t\lneks jál iizemelkben, Fi"etési kedvezménYl 

FOTO AMATÖRÖK I Márkás gép, márkás tJlm 
• és tök él e t es kidolgozás 

SOLTI GIZELLA 
uj fotószakUzletében Károly-körút 3/a. Irógép eladás. _ Optika. 

M 
€ 

Gydrak: Schlaggenwald 
és ellodal/. 

p O R C E L L Á N, (J I' E G, 

D l S Z !of O Á R U, K E R Á Af l Á K, 

TOZÁL1~Ó EDÉNYEK 

LEG01~CSÓRI? BESZERZÉS l FORRÁSA 

~M~. 
BUDAPEST, VI., VILMOS CSÁ~ZAR-ÚT 23 .• TELEFON: 111-851. 

Somló. 1939. évi 23. számunk 835. oldalán ,,]2345." jeligés 
üzenetünkben megtalálja, hogy a katonai szolgálati idő iga­
zolására milyen okmányok stb. után kell kutatnia. Ha ilye­
neket sehogy sem sikerÜl találnia, ,két volt tiszti elöljárója 
nyilatkozatát terjessze fel. 

Szebb jövőt, Vasvár. Az igényjogosultság-i igazolVány 
elnyerésére és útmesteri tanfoly.amra nézve olvassa el lapunk 
1939. évi számainak 393. oldalán uA munka nemesít" és 760. 
oldalán "Madár" jeligés üzeneteinket. Nem bíztathat juk, 
mert sok a pályázó és kevés a hely. Egyébként sem bíz­
tatnánk, sok leszerelt csendőr levele bizonyítja, hogy a 
tlilünk m egvúlók nagy része megbánj.a ezt a lép ését. Sajnos, 
utólag segíteni már nem lehet. 

Kikelet és Nyugdijas. A Felvidéki Éremre való igény 
megállapítása acsapatteRt parancsnokságokra tartozott. Ha 
úgy tudják, hogy a s?-abályok alapján az igényük megvan, 
jelentBék kerületi parancsnokságuknak. 

N. J .. Rátót. A volt 18. honv. gy. ezred drattára r észben 
a soproni vármegyei katonai parancsnokságnál, részb,'n a 
kapuvári járási katonai parancsnokság nál található. !rjon 
mindkét helyre. 

19.401. A csendőrség az O. B. Ny. H. nyilvántartási ada­
tait korlátozás nélkül használhatja ugyan, de az adatok 
nyilvánof<ságra jutás ának meggátlása céljilból azokat csak a 
Szut. és Nyut.-ban megszabott mérvben használhatja lel, 
másokkal nem közölheti, A katonai parancsnokságokkal és 
hatóságokkal szemben a H. M. úr külön intézkedett a részükre 
szükséges priusz ok megszerzésére nézve. A fennálló r ende­
letek értelmében mind az O. B. Ny. H., mind minden m ás 
hasonló nyilvántartás adatait bizalmasan kell kezelni , azok 
hivatali titkot kppeznek. Az adat()knak nyilvánOSSágra 
jutása beláthatatlan köz-, illetve magánjogi következmények­
kel járhat és kártérítési perekhez is jogalapot nyujthat. 
Ezen felül pedig bizonyos adatoknak illetéktelen egyénekkel 
való közlése, vagy annak csa,k elősegítése köztudomás sze­
rint súlyos büncselekményt képez. Ha /lz illetők maoatar­
tá.~ár'1. kÁl'VA'- (ll'ak fp.lviláI!'C}sítást, )lÁz~tijvk R?, pJ'int. npm il! 
szükséges n llrlorállulás u hüzllOllli IIJlhálJlurlúsoh Úlj:ill. 

Csalogány. Olvassa el lapunk 1939. évi 19. számának 689 . 
oldalán ,,19.399." és folyó évi 10. számunk 346. oldalán ,,55.55j." 
jeligés üzeneteinket. Egyébként sok boldogságot kívánunk, 
amelynek érdekében e lépésre határozta magát. 

SZILÁGYI ELEK 
==~= KllsARUOZEM ~===== 

Postatakarékpém/círi 
csekks%<Ímla: 54.402. 

BUDAPEST, I'III., BÓKAY JÁNOS-UTCA 41. SZ . • TELEFON: 134-893. 

A nT U R U LU stencil, festék, szénpapir, indig6 
egyed6rusít6ja, kellék kereskedés 
özv. VARGA SANDORNI, 

Budapest, IV., Semmelweis-utca 26. sz. Telefonl 180-876. 
P o 8 t It t a k " r é k P é n • t ~ l' J s • II m: 24.2 06. 

KUNCZE BÉLA 
eZÜSlkOSlorus kötélgyártó mester 

Uzeme : Bpest, III. Árpád fejedelem útja 81. Telefon: 162-346 
iroda: Budapest, III. Raktár-utca 39. sz. Telefon: 162-479 

A vilóghlrú NIFE akkumulatorokat 
és szórazelemeket gyórtja: 

NIFE akkumulátor és villamossági rt. 
Budapest, IX. ker., Vaskapu-utca 20. szóm. 

AlapitásIév: 1921 • 

KOZAK 
Telefon: 144-192 

ANTAL 
ezO.tko87orÚs mester. KardmUves· éa lakatosOzem 

FÉMCSISZOLÁS, CHROMOZÁS, NIKKELEZÉS, AUTÓOÉNHEGESZTÉS 
Budapest, VIII., t)lIöl-út 58. (Futó-u. sarok, vlllamosmelfAlIó) 
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Arad. Nyugtassa meg az arát s legyen Ön is nyugodt. 
A mai időkben előfordulhat ilyen késedelem, amit be kell 
látnia mindenkinek. Elhisszük, hogy türelmetlen, meg is 
értjük, de néhány nap, egy-két hét után bizonyára elintéződik 
az ügy, S'l.:ívből kívánjuk. Ha tovább késne, a szárnyparancs­
nok úr legközelebbi kiszállása alkalmával jelentse. Amit 
pedig a bajtárs mondott, az nem komoly. Nem szabad minden 
kicsiségen megsértődni, hová jutnánk így! 

T. I., Balatonföldvár. A legeltetésre nézve vármegyei 
szabályrendelet intézkedik. A községi elöljáróságnál meg kell 
találniok. A többi kérdésre lexikon választ fog, kapni. 

Nyugat. Ka tonai szolgálati idejébŐl 3 év beszámítható 
a szolgálati kötelezőjébe. Ll Szut. 21. pontját. Ha nem így 
töltötték ki a kötelezőt, szükség esetén kérheti .a Szut. hi­
vatkozott pontjának figyelembevételé,t. 

Árva 12. Az örökbefogadott gyermek után az 1912. évi 
XXXV. t.-c. 9. §. alapján engedélyezték meghatárO''\ott időre, 
vagyis 1940 szeptemberig a családi pótlékot. Az eddigi mó­
don kérheti a további folyósítását is. A 16 éves életkor 
betöltése után is elöterjeszthet ilyen kérelmet, ha tovább 
tanul a gyermek és osztályzatá'llak legalább a fele jeles. Az 
engedélyezés minden esetben attól függ, hogyaP. M. úr 
megadhatja-e a hozzájárulást. 

Nemtényleges. A behívottak családi segélyére nézve a 
községi jegyzők adhatnak felvilágosítást. Forduljon oda. 
Ilyen kérést hiába terjesztene elő a B. M. úrhoz, mert a 
rendeletekWI eltérő elbánásra nem számíthat. 

Szerény. Volt ezredének irattára elszakított területen 
maradt, így az elveszett igazolvány helyett újat nem szerez­
het be_ 

Sz. I., Zalalövő. Olvassák el előző számunk 562. oldalán 
"Nagyvárad" jeligés üzenetünket. Megértjük nehéz helyzetért, 
de sajnos. nem lehet semmit tenni. I 

Újra járőrtárs lettem. Azt mondjuk valamennyien, hogy 
hála Istennek, eljutottunk már [dáig. Biztos, hogy mély 
hazafias érzéssel tesz eleget kötelességeinek, életét is oda­
adja, ha kell, mert a magyar földért ez is csekély áldozat 
volnlll. így kell [átnia a mai helyzetet, amelyen a közeli 
napokban megjelenő rendelet a szolgálat érdekében változ­
tabni fog. Úgy lesz, ahogyan Ön is mondja. 

KERIlKPAR (alkatrészek) RADI6, (összes mórkók) CSILLAR 
Kedvező részletrel V· S' d 
M e g b I. z h .0 t 6 kiszolg,?lós: I (Z e n a a n o r 
Szakszeru elismert javlt6uzem. 
V E S Z P R II M, Kossuth Lajos-utca 3 •• Telefon : "7. 

s Z O M B A T H E L Y: 

AVENYEK Ils RENDELETEK gytijteménye 

I 
Nélkülözhetetlen t6rvénygy~jtemény a osendörség részére l Ára 8.80 pengö. 
Megrendelhetö kizárólag aM A R T I N E U M 

KÖNYVKERESKED~S~BEN 
SZOMBATHELYEN 

r FEINER GYULA 

I 
r 8 r ÓItAStStKSZERtBZ 

arany. eofist aJf.ndéktárgyak megbí.bató SZOM BATHELY 
klvitelben.Kedvelő flo . teltélelek.szak8lle-
ril javítások. e Keres.lény IDalö"arhlet. GRÓF ~ZtCHENYI·UTCA e 

Tüzelőanyagot 
e l • ő r e n d il m i n ő • é g b e n, m é l t á n g o. á r o n. 
ked fle % ő fi % e té. i fel tétel e k m e II e tt ponto.an uállit 

Bierbauer ./Í.dáDl 
S:zombalfjely, Magyar-u. l. T7~1 

Tihany. A csóti leszerelő tábor iratait a honvédelmi 
minisztérium hadisírgondozó osztálya (Budapest, Hadik­
laktanya) őrzi. 

Zomba. Téved, ha azt hiszi, hogy a ruházat díszes, csil­
logó volta emel'i azt, aki viseli. Igen, emeli, de csak a 
külsőségekre adó, belül üres ember előtt. Régi mondás, de 
igaz: nem a ruha teSzi az embert! A (l,(Oendőr ruhája igen 
ízléses, jÓ,aklkor is, haj nem készülhet egy hasítékkal s ha 
nincs is az ujján három gomb. A magyar csendőr híre, 
tekintélye nem ezekből sarjadzott s nem ezekből él. A ruhá­
ban levő csendőrember teremtette és tartja meg a köz­
becsülést és elismerést. Mindezt előljáróban mondjuk, álta­
lános megjegyzésként. Részleteiben pedig a következőkrő] 
tájékoztat juk: 1. A nyári ruhaanyag szebb és jobb is, mint 
a fehér vászon. Talán, de csak talán, .....; az utóbbi valami­
vel hűvösebb. ha háziszőttes. Különben melegebb. És -
egykettőre gyűrött, piszkolódiJk, kényes tehát. A kamgarn 
anyag igen sokféle. Nézze csak meg éppen olyan apróléko­
san, mint a nekünk megírt dolgokat, nézze meg, hogy hány 
félét lát honvéd bajtársain. Amit az ujjasvállgal1érról írt, 
azt nem meggyőződésbőli írta. Ha kipróbál'llá jó erős. vagy 
hideg, hosszú esőben a gumiköpenyt, majd visszavonnlÍl a 
a megjegyzéseit. Azt hiszi, hogy egy-egy ruházati vagy 
felszerelési cÍlkket csak úgy !gondolomra rendszeresítenek' 
Vajjon van-e elég joga fiatal csendőr létére ennyire ítél­
keznie! Van-e már elég tapasztalata' A meleg alsónemú 
törlése s általában a viselésre megengedett cikkek törlése 
is a tömegből, tárgyalás alatt álló kérdés, a megoldásnak 
ezidőszerint nincs akadálya. A központosított elárusítóhely 
kérdésével szintén most foglalkoznak, egyébként ez sem új 
dolog. Eddig pénzügyi okok akadályozták megvalósulását. 
A . lehajtott zubbonyg,allér alá nyakBzcgély nem kell, de kell 
inggallé,r, így lesz a rendeletben. 

s Z É K E S P E H É R V A R: 

Kerékp6rt, Irögépet, rAdiöt, csIlIArt 
AL KATR ÉS ZT 

LAJOS.NAL 

Divatárukst, szövetet, vásznat, női és 
gyermekkabátokat, szönyeget és fl1ggönyt 

. Dt:AH It:SI,tnt:H (tentl 
SZ ék e s fa h érv á r. Kjroly király·lér 2. Yásároljunk. 

Szabott árak. Kedvező fizetési feltételek. Alapitási év 1843. 

CoAtlft.tULl:al 

: SZ~KESFEH~RV ÁR, Rákóczi-u. 2. 

I m. kir. csend6rs6a lagjainak kedvelŐ fizel"l fellftalek. 

ZALKA LAJOS 
EGYEHRUHÁZAT SZ~KESFEHÉRVÁR, Szinház épület. 

FELSZEREL~SI CIKKEK - T E L E F O N S Z AM: 8-12.­

U R I S Z A B O S Á G A magyar kirólyl csendőrség tagjainak 
k e d v e z 6 f i z e t é s i f e I t é t e I e k. 

B U• T O A T a legegyszerdbbtől a 
Mi kl1lönleges kiviteiig 

FEKETE VILMOS mdbútor asztalosmester 
bútorcsarnokából v á s á r o I u n k 

S Z é k e 8 I e h é r v á r . SzlnMz éptilet 
A ID. kir. csendőrség tagjainai, kedve.ő fI"etési feltételek 

MéltánY08 árak! Kiváló munka! 
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F. A., Zalalövő. A behívott volt csendőr egyének rend­
fokozatára nézve az 1940. év,i 16. Cs. K.-ben közzétett 75.838/ 
eIn. 20.-1940. s;r,ámú körrendelet ~ntézkedik. Erre hivatkozva 
előterjesztheti kéreimét. 

Ormányság. A kért cím: Budapest, VI. ker. Aradi-u. 23. 

Felvidék. A jelzett segélyről tudomásunk nincs. Fordul­
jon felvilágosításért a mostani állomáShelyén levő községi 
jegyzőhöz, aki a vonatkozó rendeletek alapján pontos 
választ adhat. Ez alapon azután eldöntheti, hogy jogos-e a 
szüleivel szemben követett eljárás vagy nem. Utóbbi esetben 
a kapott felvilágosításra hivatkozva kérje szülei lakóhelyén 
a jegyző től az elintézést. 

Egervölgye. A nősülési engedély iránti kérvény kérdezett 
mellékleteinek bélyegkötelezettsége, illetve bélyegmentes­
sége: az ara okmányai közül bélyegköteles 1 pengös okmány­
bélyeggeJ. a hatósági erkölcsi bizonyítvány, lelkészi erkölcsi 
nyilatkozat, az ara születési anyakönyvi kivonata; 2 pengős 
okmánybélyeggel látandó el a kiskorú ara részére szükséges 
szülői beleegyező nyilatkozat. Az anyagi támogatást (vagyon 
felaj'ánlását) biztosító nyilatkozaton a szülők névaláírását 
kil'ályi közjegyzővel kell hitelesíttetni és a bélyegilletéket 
a kir. közjegyzőnél kell lerÓllli. Bélyegmentesek a hatósági 
vagyoni bizonyítvány, az ara egészségi állapotáról kiállított 
hatósági tisztiorvosi bizonyítvány, nyilatkozat a kelengye és 
bútorról. Ezekre a következő záradékot kell rávezetni: .. Ez 
az okirat (bizonyítvány, nyilatkozat) nősülési engedély el­
nyerése iránti kérvényhez készült a csandőrlegénység nősü­
lését szabályozó .. 1. s;r,ámú iFüggelék az A~7. jelzetü Nősü­
lési Szabályzathoz" címü szolgálati könyv rendelkezése sze­
rint, ennélfogva az ill. díj. 79. tételének ej pontja alapján 
IlZ okirati illeték alól feltételesen bélyegmentes." Bélyeg­
mantes az esketési nyilatkozat is, 'erre a fenti záradékot 
sem kell rávezetni. A szülők és nagyszülők születési és 
házassági anyakönYVi kivonata úgy az ara, mint a csendőr 
részéről bélyegmentesek mindaddig, míg az 1939. évi IV. tc. 
értelmében csupán a származás igazolása végett has~málják 
fel. Ha ezeket később, pl. névváltoztatáshoz akarná a csendőr 
felhasználni, már bélyegilleték alá esnének. A kérelmező 
csendőr okmányai közül 1 pengős okmánybélyeggel kell el­
Mtni a születési anyakönyvi kivonatot. Bélyegmantes az 
orvosfőnöki bizonyítvány, valamint a származás igazolására 
az ara okmányai között említett anyakönyvi kivonatok. 

UJ TERKEPEH 
• rodAk. aató.ok, ".".dör.é,. kato.Ak •• AmAra 
KOKII LIJOS-nAI Budapeit, IV., Kamermay.r-utca 3. 
AM. KJr. RODYéd Térképészeti T á. b ••• , 16· 189·444 ,. 189-464. 
InU.et töbl.ományosa. Á".klnt6.fop, .. okár'egy.'" Ingyenl 

• 
éjjeli portyázása in csak !r fiX 

e l e m m e l világítson 

Minden szaküzletben kapható! 

AD MIBAL 
PORTABLE és STANDARD ir6gépek OlCS9 árban 
8 legkedvezőbb r é s z l e tf i z e t é s i feltételekkel 

TELEFON. PIBKNEB és ZETTNEB 
Isa-897 

és íRÓ és SZÁMOLÓGEP VEZERKEPVISELETNEL 

18 z - z a 9. BUDAPEST, IV. MÁRIA V ALERIA-UTCA 1. SZ. 

Hatvanas. Az örökbefogadott ara édes szüleinek és nagy­
szüleinek okmányai ra van szükség és nem az örökbefogadó 
szülőkére. Ez természetes, mert a keresztény származás csak 
igy igazolható. Más okmány nem kell, mert az örökbefogadás 
ténye kitfinik az ara születési anyakönyvi kivonatából. 

Visszahonosítás. A visszahonosítás az egyszerü okirati 
bélyegilletékeken kívül egyéb összegbe nem kerül. Azt On 
is tudja, hogy mindenkinek illetőségi helyének is kell hogy 
legyen, s a községek (városok is) ezért bizonyos összeget 
szednek a folyamodótól. Ez az összeg változó, Illem mondhat­
juk meg. Lehet 20 pengő, de 200 pengő is. 

11.620. Visszavétele ir,ánti kéreimét felterjesztheti a H. M. 
úrhoz, de ezidőszerint nem sok reménye lehet. 

S. F., Tokaj. Előbbi válaszunk vonatkozik Onre is. 

Segesvár, "99. 1. Allampolgárságuk elismerése folyamat­
ban van, úgy értesültÜDk, hogy Illem kell már soká VJárni. 
Véglegesítésre és előléptetésre csak azután kerülhet sor. 
2. Hogy ki a rangidős, megállapítható "A m. kir. csendőr­
legénység előléptetésére vonatkozó rendelkezések" 9. pon.tjá­
ból. Csak müveletlen ember érezteti szükség nélkül Illyilvá­
nosan, durván a hatalmát. Az örsparancsnok személyesen 
felelős azért, hogy az örs életét ilyen magukrÓl megfeled­
kező bajtársak meg ne ronthassáJI:, ezért jelentse sérelmét 
.nála. Egyébként a Szolg. Szab. I. R. megmondja, hogy ki 
élhet a paranesadás jogával. Úgy látjuk, Ön az okosabb. 
Csak maradjon meg ezen az úton, On veszi hasZ1l!át. 3. A 
legénységi katonai szolgálati jelet is csak végleg esítés után 
kaphatja meg. 

Kovács csendőr. Igaza van; intézkedünk. Köszönjük okos 
levelét. 

Nagyságos Asszony. Minor. Jól kezdi: ragályos nyavalya 
az, hogy alig akarnak az említettek más jelzőt, mint a nagy­
ságost. Elhiszi-e, hogy e ragály t - legalább is egyelőre -
nem lehet megszÜDtetni' Lapozza át régi számainkat, ismé-
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telten írtunk erről vezetőcikkben és máshol is és nem(}sak 
mi tettük ezt szóvá, hanem bajtársaiink is. Jól tudj-a, Iá!tja, 
hogy hiába. Ön is tartott már erről oktatá,st, az előljárók 
is, a női hiúságon nem lehet műtétet vagy eredméinyes keze­
lést végezni. Hála Isten, hogy vannak kivételek - és sokan. 
A józan, a családjának élő, az ura gondjait, bajait, nehéz­
ségeit megosztó hűséges feleségek ezek. Akik valóban együtt 
élnek portyázó férjeikkel. Akik úgy várják őket haza, azzal 
a tiszta lelkülettel, amilyet a szülői háztól magukkal hoztak. 
Ezek lelki értékeik után v,alóban nagyok s e me,gszólítást 
megérdemelnék, de éppen ezek hárítják el maguktól azt, 
tudván, hogy jogosan - férjeik társadalmi állása után -
az őket nem illeti. Micsoda jóleső, tiszta öröm ilyeneket 
l-átni, velük beszélni, megsímogatni 'egészséges lelkű és testű 
gyermekeiket, leül:ni szerény, rendes és ragyogóan tiszta 
lakásukban! Milyen más a ragályos, címkór-ságos egész 
világa, környezete. Jól írja, hiszen öreg szolga, nyitott szemű 
régi csendőr. Cikkét élvezettel olvastuk, de nem közöljük. 
Aki maga-maga nem érzi, látja, hogy asszonya olyan m'eg­
szólítást kíVián, sőt követel magának, ami nem illeti meg, 
fL'Ilnak hiába ír. A másik réteg meg amúgyis - heJyesen 
gondolkozik és tesz, mert egé-szsé,ges és felesége is az. -
Az baj, ha az őrsre beosztott nem ismeri nős bajtársainak 
családtagjait, mert a falubarn - valóban úgy van, mindjárt 
szóbeszédre ad .alkalmat, ha egymás mellett 'elmenve, nem 
köszöntik egymást. Erre bizony figyelemmel kell lenni nem­
csak az őrsparancsnoknak, hanem a bajtál'sak mindegyiké­
nek is. űdvözöljük soraiért, szívesen látjuk máskor is. 

Jalova. Felhasználjuk, köszönjük. 

Vadkörte. Nagyon ügyes. Sorra kerül. 

19,408. Jó íráskészsége v.an, csendőrtárgyú dOlgokkal fog­
lal'kozz~k, ez nem nekünk való. 

Durazzó. 'l'iirelmet kérü1nk, sok kézirat vár közlésre. 

Visk. Igen jó mindkettő, különöseill a gyermekarc, de 
helyszűke miatt nem közölhet jük. 

T. J., Csap. Érd-ekes kép, de nem elég éles. 

Erdély. Jó kép minden tekintetben, a sokszorosítáBnál 
azonban a szöveg már nem lenne látható. 

Megfejtés. 

Milyen gondolatai ébrednek 

c. pályáz,atunkra (1. 13. számunk) 317 pályázatot kaptunk, 
azok közül dícsérettel emeljük: ki a következőkét: 

Abonyi J ,ános tőrm. (Izsák), Ádám Jenő thtts. (Tardos­
kedd), Baczonyi Jenő thtts. (Tábori posta 2.), iBadó István 
cső. (Lajosmizse), Barta András cső. (Trebusafejérpatak), 
Bánföldi György cső. (Püspökladány), Bertók Pál alhgy. 
(T,ábori posta 2.), Császi Lajos prb. cső. (Irosháza), Fesler 
János cső. (Huszt), Florián Gyula thtts. (SzékesfehérváJr), Ga­
lambos József tőrm. 'ÚPelsőc), Gondi Emil cső. (Tab), Halmos 
Gyula thtts. (!Borsodnádasd), Illés Mihály I. tőrm. (Ilosva), 
Kecskés János őrm. (Tábori posta 58.), Kemenes IstvátIl őrm. 
(Ungvár), vitéz Kerényi Béla tőrm. (Léva), Kiri Sándor n. t. 
cső. (Porcsalma), Komló Sándor thtts. (Kassa), Kovács iIshán 
II. cső. (ICsákvár), Kulisics Boálint prb. (}ső. (Mélykut), Makra 
Lajos cső. (Magyarbánhegyes), Masa József cső. (Pestszente,r­
zsébet), MáJté Antal szv. alhdgy. (Kassa), Mázsári Mihály 
cső. (Tábori posta 2.), N agy J ,ános _ J. cső. (Pécs), Németh Fe­
renc m. tőrm. (Keszthely), Öri Sándor őrm. (Balatonboglár), 
Palotás József tőrm. (Pécs), PllJSztai István cső. (Kiskunhalas), 
Székely Sándor tőrm. (Budapest), Szombathy Lajos őrm. 
(Debrecen), Takács Ferenc thtts. (Ka'ssa), Tamásy (Tenglo­

vits) István esI>. (Abony), Török Bertalan őrm. (Oros), Tudósi 
J ,ános őrm. (,szerencs), Vl>neld Lajos prb. cső. (Izsák). 

A legszebb dolgozatot Gondi Emil cső., Halmos Gyula 
thtts., vitéz Kerényi BéJ.a tőrm., Kovács lfstván II. cső., Máté 
Antal 'szv. alhd,gy,, Ori Sándor őrm., Puszti István cső., Szom­
bathy Lajos őrm. és Törők Bertalan őrm. íl1ták. Közülök 
- sorshúz,ás útján - Gondi Emil cső., vitéz Kerényi Béla tőrm., 
Ková(}s István II. cső és Szombathy Lajos őrrn. kaptak ju­
talomtárgyat. 

A szerkesztésért és kiadás ért felelős: 

Besenyői BEöTHY KÁLMÁN őm.agy. 

Stáxl1'1llIl Sajtóvállalat Rt., Budapest, V., HGnvéd-utca 10. 

Felelős: Gy/n)' Aladár igazgató . 

• 

a hideget és a meleget az 
O R ION h ö p a I a c k. Télen 
forró, nyáron jéghideg i t a It 
vihet ebben magával. 
Az egészség öre: 

DRIDNHDPALACK 


